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A COMMUNITY OF GROWTH AND STABILITY1 
by Mr. Franco Maria MALFATTI, 
President of the Commission 
I 
It is an honour for me to expound to you today the general lines that 
we propose to follow in the future. The little time at my disposal prevents 
me from going into all the parts of such a vast and complex undertaking as 
the construction of Europe and from discussing every aspect of the Community 
as it stands at present. 
Despite this practical limitation I hope that our contribution may provide 
you with a useful basis for debate and I am sure that what you have to say 
will be invaluable in helping the Commission to carry out its responsibilities 
in the most coherent manner. 
I have already explained to this House - in Luxembourg - that the 
Commission is very conscious politically of its rights and duties, as an institu-
tion whose independence of the national governments and autonomy is 
guaranteed by the Treaty of Rome and which only the European Parliament 
has the power to dissolve. Where implementation of the Treaties has to be 
ensured, where they must be interpreted dynamically if advantage is to be taken 
of all the possibilities they offer, or where it is necessary to make full use of the 
Commission's rights to take the initiative and to represent the Communities, 
we are aware of our responsibilities and of the role which the Treaties have 
allotted us in the smooth interplay of the institutions. 
The task of building Europe cannot be dissociated from a complex and 
difficult iqternational background which is not without its uncertainties and 
dangers. The task cannot, obviously, be considered in a vacuum, the reality 
of this background being an integral and active part thereof. 
We sometimes hear curious analyses of the international situation 
according to. which the events we are witnessing on the world scene are 
tending to render out of date the plans on which Europe is being built. 
It can be said that this is a completely abstract, unrealistic and profoundly 
mistaken analysis. The plans for building Europe, far from being out of 
date, are being constantly and cogently confirmed by developments in the 
international situation; vast currents of opinion and political groupings have 
come to support it, as the very activity of your Parliament demonstrates, and 
as is shown, too, by the opinion poll carried out in our six countries, from 
which it is apparent that 74% of the young citizens in the Community favour 
European union. 
1 Statement to the European Parliament, Strasbourg, 15 September 1970. 
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But that is not all. Realism consists rather in noting how international 
events themselves have called for an acceleration of the pace at which Europe 
is being built - as seen in the political awareness to which expression was 
given in the communique of the summit conference in The Hague, where we 
can read: "The Heads of State or Government therefore wish to reaffirm their 
belief in the political objectives which give the Community its full meaning and 
purport, their determination to carry the undertaking through to the end, 
and their confidence in the final success of their efforts." 
That is why we believe that the negotiations for a reduction in strategic 
nuclear weapons, the longed-for start of a negotiated solution in the Middle 
East, the recent signing of the Treaty renouncing the use of force between 
the Federal Republic of Germany and the Soviet Union, the renewed proposal 
for a balanced reduction of forces between the NATO countries and Warsaw 
Pact countries and the improved prospects for a European security conference 
all represent opportunities that from the outset may help to accelerate the 
process of building Europe and make the building of Europe even more 
necessary. 
The times in which we live, the political nature of the objectives we 1 
had set ourselves, the problems that arise on the international scene suffice 1 
to define what our action must be: in the Community as it stands, it is no 
more day-to-day administration that the future holds in store for us. There 
has very rightly been talk of a fresh drive. This drive would develop around \ 
the following main heads, under which the activity of our institutions will .,, 
in future be concentrated: transformation of the Community into an economic l 
and monetary union; negotiations for the enlargement of the Community; the 
part played by the Community in the world; the strengthening of our institu-
tions, and political union. 
In accordance with the decision adopted in December 1969 at The Hague 
by the Heads of State or Government, the process of integration in Europe 
is to move towards an economic and monetary union, to result in a "Community 
of stability and growth". 
Public opinion in the Community realises the importance of this decision. 
Aroused by the monetary· developments which had shaken the western world 
in the preceding months, it welcomed the Hague communique as a statement 
that a new fundamental option had been taken for the formation of Europe. 
This political option, furthermore, tallies with a very tangible economic require-
ment. Since 1958 the dominating factor in Community activities has been 
the achievement of a fully-fledged customs union, which has led to increasing 
interpenetration of the six national economies. It should be added that the 
inception of the principal common policies has increased de facto interdepend-
ence and made it vitally and urgently necessary to adopt common instruments 
which can ensure that the Community develops smoothly in accordance with 
a medium- and long-term strategy of its own. 
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In the light of this new strategy, then, the plan for an economic and 
monetary union and the procedures by which it is to be implemented provide 
the framework and common starting point for the Commission's present and 
future proposals, as the common policies which are already in being, and 
the new ones still to be proposed, must be seen in the context of an economic 
and monetary union. Furthermore, the Community whose enlargement is 
being negotiated is ·one destined to become an economic and monetary union. 
We have to look at the institutional development of the Community and its 
evolution into a political entity in the light of the objective requirements of this 
economic and monetary union. 
Such preoccupations had already made life difficult for· our predecessors 
They will bear if possible still more heavily on the present Commission, which 
intends to gear all its activities to the requirements of building a Community 
of growth and stability. 
I have placed the word "growth" to the fore because we must ensure that 
Europe shall continue to grow at the sustained pace of the last ten years, a 
pace which is essential to satisfy not only the aspirations of the individual but 
also the collective demands of a society which has first to conceive a higher 
quality of life and then to achieve it. 
It is more and more vital to establish a blueprint for Europe in which 
clear-cut qualitative aims will guide the drive for growth. The Commission 
is determined to push ahead and complete the ideas already being worked out 
in this connection. But sustained growth is undoubtedly the sine qua non for 
. this broadening of our horizon. And such growth requires meticulous 
identification of the sectors of Community activities of special strategic 
importance in the growth process. 
In this connection, I would stress the importance attached by the 
Commission to the scrutiny and implementation of the industrial policy 
proposals it submitted last spring. They are intended- it is worth recalling-
to round off the single market, to unify the legal, fiscal and financial framework 
in which enterprises operate, to promote the restructuring of enterprises, to 
organize the changes and adaptations on which industrial progress depends and 
to reinforce the Community's solidarity in its relations wit~ non-member 
countries. 
But the dynamism of the market, in industrial matters, cannot be the 
result of a laissez faire approach. It must be supported by measures ensuring 
that its structure can be adapted to meet any changes in private and public 
demand: promotion of new technologies through scientific and technical policy, 
supervision of production structures through competition policy, adjustment 
and improvement of trading conditions through commercial policy, improve-
ment of infrastructure via transport and energy policy, and a far-sighted town 
and country planning policy. 
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I shall not spend time going into all the proposals already submitted on 
these various points. They have already been referred to the Parliament, and 
the Commission will not fail to elaborate them and to add fresh ones in the 
next few years. But allow me to make a few points in this connection. 
The first is of a general nature. An effective 'industrial policy can be 
implemented at Community level in the seventies only if it is dovetailed into 
the advance towards a real economic and financial union which has all the 
practical advantages of an economic and financial area of continental dimen-
sions. 
Unification of the legal, fiscal and financial framework in which firms 
operate is of fundamental importance - as I have already said - in this 
connection. 
\ 
\ 
Establishment of a European capital market, furthermore, is basic to an ~ 
industrial policy that will encourage firms to attain a size consistent with new 
market and technological requirements, and to strengthen their financial 
structure. Interpenetration of the capital markets would make it possible not 
merely to combine their respective resources but even to multiply them. By 
acting as an incentive to monetary saving, it would cause capital now invested 
in non-member countries to flow back into the Community economy, and 
could also attract foreign capital. As regards industrial policy, the Commission 
intends to sponsor a meeting in 1971 of all the parties concerned. 
My second point concerns a key aspect of industrial policy - scientific 
and technological development. 
Community work in this sector has been in very low gear since the 
Hague communique and the Council decisions adopted a few days after, despite 
the hopes aroused by these two developments. 
The Commission therefor~ intends to map out in the next few months, 
on the basis of all the preparatory work done so far, an overall scheme for 
technological and scientific research and development policy as a guideline for 
the next few years. Concurrently the Commission plans to propose a first set 
of practical measures for action in specific sectors of Community interest. 
The function of the Joint Research Centre and its activities will therefore 
be fitted into this master plan, where they will find their most authentic raison 
d' etre. In the meantime the Commission is determined to complete the 
restructuring of the Centre so that it can operate with maximum technical 
efficiency and enjoy the necessary autonomy. 
The Governments must realize, however, that the Joint Research Centre 
. is not only a technical achievement but is also of human and Community 
importance. 
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The Commission pledges itself to take the maximum account of these 
facts, so that they can be used to the full in the interests of European technological 
progress. 
In recent years it has become increasingly clear that economic and 
industrial progress, and the ensuing urbanization, involve heavy and unexpected 
costs. I will instance the destruction of natural assets by industry, which 
reduces dramatically the benefits to be drawn from the steady increase in the 
production of material wealth and calls for a tighter control of technological 
development and industrial growth if the quality of life in our society is to 
be protected. The Community cannot sit back indifferent to the increasing 
disquiet in our countries and all other industrialized States. The Commission 
intends to press ahead in this field, where an isolated campaign at national 
level cannot have lasting results. The Community provides the minimum 
scale for effective action. And only the Community would have the weight 
needed _to conclude the broader international agreements which will be 
necessary. 
The Commission intends to submit detailed proposals on the subject to 
the Council, using all the legal resources afforded by the Treaties, and in partic-
ular Article 235 of the Treaty of Rome. 
If there is to be a balanced, steady growth of the Community the common 
agricultural policy must be able to operate normally and in line with the 
requirements of such a general economic advance. 
Right from its initial deliberations, the Commission which I have the 
honour to preside over has been exercised by the present situation in this 
sector. 
In this connection, I am in duty bound to mention the singular contrast 
between the breadth of the programme and of the proposals --: the result of 
Vice-President Mansholt's work - already submitted by the Commission under 
Mr Rey, and the limited range of the decisions so far adopted by the Council 
and that body's hesitancy to get down to discussing the substance of the present 
serious problems. 
It has become essential to create the 'conditions for joint progress by all 
our countries towards a modern agriculture which will dovetail efficiently 
with the rest of the economy and ensure its workers a standard of living and 
type of life consonant with the social requirements of our time. 
The Commission therefore firmly endorses its predecessors' standpoint, 
·that a policy on prices and markets is inseparable from a modern social policy 
and a coherent and courageous structural policy, and that consequently it is 
impossible to lay down an organic policy on prices and markets if a social and 
structural policy is not put into place at the same time. 
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. Furthermore, it goes without saying that a policy of industrial and 
agricultural growth cannot be framed in general terms without a clear vision of 
the requirements posed by a smooth development of the Community's regions. 
In speaking of this basic and crucial aspect of Community integration, I do not 
intend simply to refer to the problem of the less developed Community regions, 
whose inhabitants must be enabled to achieve a standard of living comparable 
to that enjoyed in the more advanced regions. I wish in addition to bring 
out the need to prevent living and working conditions in the more industrialized 
regions being impaired by congestion and an excessive pace of development. 
In the pursuit of these objectives, the need to increase the general 
competitiveness of the Community's economy must be borne in mind. 
With these principles as a basis the Community's regional policy will be 
able to help bring about greater harmony between the structures of the 
Member States, making them more uniform economically and socially. 
The policy of growth which I have sketched in its broad lines cannot 
lead to success unless it is based on a more active social policy. 
In this connection, it should be said that the common social policy was 
one of the first points taken up by the new Commission. The decisions of 
principle on the reform of the European Social Fund, taken by the Council on 
27 July 1970, constitute a considerable change after years of inertia. 
So the Commission now intends to prepare, as meticulously and quickly as 
possible, the draft regulation making the new Fund operational. It will be 
submitted by the Commission to the Parliament and the Council by the end 
of November. 
The Community Conference on Employment Problems held in Luxem-
bourg last April, and the guidelines emerging in connection with the reform 
of the Social Fund, also served as a basis for close collaboration with th~ 
two sides of industry in the preparation of a common policy on growth. 
At its session of 25 May 1970 the Council decided, in the light of the results 
of the Conference, to set up a Standing Committee on Employment. The 
Commission will pay close attention to the progress of work in this field so as 
to ensure that it leads - after detailed consultation with the two sides of 
industry - to the establishment of an effective, representative body, able to 
provide guidance for Community decisions with due regard for the role 
assigned to each institution. 
Among other points, an economic and monetary union means a gradual 
transfer to the Community institutions of responsibility for the main economic 
policy decisions. So discussion with the representatives of the workers, 
employers, technical staff and executives must likewise be carried on at the 
level of the institutions and with their cooperation. 
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The Commission intends to' lose no time in tackling this long-term task, 
and to take the initial steps needed for decisions on the plan which is to lead 
by stages to an economic and monetary union. 
Constant and sustained growth is a basic condition for the achievement of 
the increasingly ambitious objectives the Commission is setting itself, but. it 
would not be enough by itself unless the economic stability of the Community 
were also ensured and gradually consolidated. 
The Member States' economies have had a high growth rate since 1958. 
But at the same time there have been inflationary strains, followed by serious 
monetary crises in the last two years. Today, it is clear that the Community's 
achievements and the gradual advance towards an economic union will depend 
mainly on the progress it proves possible to make in coordinating the 
Member States' economic policies and in strengthening their monetary solidarity. 
In the years ahead the Community's equilibrium may, it is true, be to a 
great extent influenced by developments in world trade and by the way the 
international monetary system functions. But this equilibrium may depend 
even more on the determination of Member States to take into account the 
requirements arising at each stage of the integration of their economies. As 
early as February 1969 the Commission asked the Council to act accordingly. 
A number of measures are already being applied, including the Community 
procedure of prior consultations, used regularly since July 1969 whenever a 
Member State has had to take important economic policy measures liable to 
affect the economies of the other Member States. 
In the same connection, the Commission plans to submit to the Council, 
by the end of this year: the draft version of a third medium-term economic 
policy programme. The harmonization of the Member States' medium-term 
policies will be given tangible form in this programme by quantified guidelines 
mapping out the conditions of compatibility which the economic trends of the 
several States will have to satisfy if the economic growth of the Community 
is to be coherent and balanced. 
It will be possible to put the requisite instruments into effect, through 
the procedures for coordinating monetary and financial policies, as soon as 
the fundamental conditions of compatibility between the economic trends of 
the six national economies have been laid down by the medium-term economic 
programme . 
. Finally, the Council announced in July that it intended to deliberate this 
autumn on the system of medium-term monetary support called for by the 
Commission. For while it is true that monetary union needs to be soundly 
based on economies evolving on compatible lines, with convergent economic 
policies, it is equally true that closer mon_etary solidarity enhances the likelihood 
that compatibility and convergence will in fact be achieved. 
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The Commission is therefore paying the closest attention to the work of 
the Werner Committee, to which its staff is making a full contribution. The 
Council has welcomed the joint findings of the provisional Werner report, 
and is awaiting the definitive version with interest. 
The Commission also proposes to press in the Council for action to 
ensure that the plan by stages called for in the Hague communique can be-
adopted by the end of 1970. To this end, the Commission will take all 
necessary steps to ensure that specific measures can be put through in certain 
sectors whose importance is emphasized in the Commission's memorandum 
submitted to the Council on 5 March 1970. These sectors are: the coordina-
tion of economic policies; harmonization of tax systems; the development of 
a European capital market; the strengthening of monetary organization and 
solidarity in the Community, with the Community acting as a single group in 
international monetary bodies. 
As the Community advances towards economic and monetary union it 
should assert its personality when international monetary problems have to 
be solved, and must make an increasingly active contribution to their examina-
tion. This involves, in the first place, the consistent adoption by the Member 
States of Community positions in the international economic and financial 
organizations, in particular - and forthwith - in the International Monetary 
Fund. 
The Commission will therefore work - in the relevant Community 
bodies and on the lines it has put before the European Parliament - for the 
definition of a joint position of the Member States on the plans to reform the 
international monetary system. 
The establishment of a European economic, financial and monetary entity 
which is both balanced and strong will gradually lead us to reconsider the 
international system, which was organized immediately after the second world 
war around the only centre of growth and stability existing at that time, 
namely the United States of America. It is fair to say that then, and in the 
following years, the United States was the sole economic, financial and monetary 
prop of the Western world. 
It is time for Europe to accept its world responsibilities. Its duty to do 
so will be still more evident after the accession of. the applicant countries. 
In the final analysis, economic and monetary union in Europe must 
allow it to perform a world role whose necessity is being felt more and more 
deeply- to establish an additional centre of balance and growth in international 
economic and financial relations. 
The negotiations for the enlargement of the Community began, as far 
as Britain is concerned, with a meeting at ministerial level on 21 July. This is 
to be followed, as you know, by meetings with representatives of Denmark, 
Ireland and Norway on 21 September. 
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To begin with, I would like to stress that this time the Community is 
embarking on the negotiations with a united front; it is speaking with a single 
voice. The Commission feels that this unity is of the utmost political 
importance. 
This being said, I think I can claim that, even in the opening phases of 
the negotiations, particularly important and delicate tasks have been entrusted 
to the Commission. One example is the joint examination by the Commission 
and the UK Delegation of a document dealing with the consequences, financial 
and other, of applying the common agricultural policy to an enlarged 
Community. The British document is already being studied, and the Commis-
sion is to discuss the matter with the UK Delegation in the near future. 
You will see then that the negotiations have already got down to brass 
tacks. The Commission, for its part, would like to remain as closely as possible 
in touch with the European Parliament and its various committees on a matter of 
such great political importance, subject, of course, to the need for discretion 
imposed by the delicate nature of the problem before us. 
I have mentioned the great political importance of the negotiations. 
A full appreciation of their importance should prevent us from getting bogged 
down - as has happened in the past - in the discussion of minor issues. 
It should prevent us from limiting discussions to purely technical considera-
tions or extrapolations which at times contain a large measure of uncertainty. 
This does not, of course, mean that we will be blind to the complexity of 
the issues at stake or, on the other hand, that we will fall into ,the error of 
over-simplification. All it means is that we should never lose sight of the 
political significance of an enlarged Community on the world scene, nor forget 
the nature of our Community which - as the French Foreign Minister 
Mr SchumaQn said only recently - cannot be watered down into a mere 
free-trade area, particularly since it was its own vitality which produced, through 
the decisions taken at The Hague, a fresh surge forward which is carrying it, in 
particular, along the road to economic and monetary union. It means being 
aware that each of our countries has already made concessions or will have to 
make them in one sector or another to ensure that the work of building the 
Community can advance, bringing increased vitality to our countries and 
helping to improve the chances of finding more satisfactory solutions to 
problems which it is increasingly difficult to cope with today within the 
narrow limits of a purely national framework. It means being fully aware 
- drawing on one's experience rather than one's gift of prophecy - of the 
dynamism which the existing Community has injected into our economies, 
profoundly changing everything; it means, too, being able to conceive that 
this process of change will be all the more marked in an enlarged Community. 
When the ECSC was established, for example, no one could have foreseen 
that the Italian steel industry would develop as it did; no one would have 
believed up to a few years ago that the Community's external trade could 
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expand as it has done; no one would have imagined that the Community could 
make the tariff concessions it made in the Kennedy Round. Just a few days 
ago Mr Rippen, the Head of the UK Delegation, said that it would be contrary 
to the traditions of the British people if a question of such importance were to 
be decided mainly or solely on a cost-of-living basis, admitting at the same 
time that in the last few years real earnings had risen more rapidly in the 
Community than in the United Kingdom. 
At this stage of the negotiations there would obviously be no justification 
for putting our trust in forecasts. We are out of the preparatory phase, as I 
have just shown. The first session of the negotiations made it clear that the 
, United Kingdom Government would accept the common organizations of 
agricultural markets, though it did raise a number of individual problems. 
The main issues at stake in these vast negotiations are already crystallizing 
out. The Community is no longer negotiating as six separate States but as a 
single Community; the United Kingdom, for its part, is no longer approaching 
the issue as a party seeking to find out whether it is possible to get into the 
Community; instead, more and more is being heard of the political and economic 
reasons in favour of enlargement, provided a limited number of specific problems 
can be solved. 
Without wishing to underestimate the difficulties inherent in some of these 
specific problems - which the Community feels can be solved by means of 
transitional arrangements - it might be said that the starting positions are more 
promising than they were in 1961. 
In conclusion may I say that an enlarged Community is only conceivable 
if all Member States have equal rights and obligations. The Community's 
position on the matter is quite clear. States wishing to join our Community 
must accept the Treaties of Rome and Paris, the political objectives of these 
Treaties, the measures adopted since the Treaties came into force and the options 
taken with regard to development. 
As to the EFTA countries which have not applied for membership, meetings 
at ministerial level are scheduled to take place this autump.. 
May I say here and now that, at the present time, the Commission has not 
been adequately informed of exactly what links these countries wish to establish 
with the Community. 
The Commission for its part intends to attend these meetings in an open, 
constructive frame of mind, taking into account the interests of the countries 
concerned and of the Community. 
It is difficult to say here and now what solutions might be adopted, 
difficult because we have not yet had meetings with these countries. Any discus-
sion of this topic at the present stage would therefore be abstract and take no 
account of the specific problems facing the various countries. I believe that on 
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a matter of such importance, a considered decision based on. concrete informa-
tion is essential. 
The case of Austria is a special one. As a result of the Council's recent 
decision negotiations for a provisional agreement can start at the earliest 
possible date. 
The Community's external relations are a dominant part of our life 
today and are of fundamental importance for the equilibrium and development 
of all nations. 
Our Community no~ has association 1or preferential agreements with 
28 countries. Negotiations for preferential agreements with four more 
Mediterranean countries have either been started or are nearing completion. 
In addition, there are the negotiations already mentioned with the four candidates 
for membership; the talks due to take place this autumn with the six EFTA 
countries which have not applied for membership; and the possible repercus-
sions of British membership on our relations with a number of Commonwealth 
countries. 
Here is the most obvious proof of our Community's vitality, of its success, 
of the attraction it has for other countries. Here is proof that our Community 
is outward looking and ready to consider the requests put to it. 
Our Community is now the world's largest trading power. Its imports, 
like its exports, amount to some $40 000 million. Our trade has outstripped 
that of the United States. 
This trade supremacy should lead us to consider what its consequences 
are for the life of the Community and to ponder on our growing responsibility 
towards the rest of the world. 
On the first point, it is obvious that a Community which is striving to 
become an economic and monetary union must follow a common line in its 
relations with the' rest of the world. I would go even further and say that 
today the only way of ensuring that the Member States can satisfy their 
legitimate national interests is through a common commercial policy. But if 
this is to be implemented under optimum conditions commercial policy· must 
not be interpreted in the traditional manner in which we confine ourselves 
to customs tariffs and quantitative restrictions. These are becoming less 
important every day as they are replaced by more modern and effective 
instruments of trade promotion. / 
The Commission cannot remain indifferent to such a restrictive inter-
pretation of the obligation to introduce a common commercial policy. This 
obligation is written into the Treaty of Rome, where it was given considerable 
prominence by the 'drafters of the Treaty who, quite rightly, regarded it as 
one of the soundest ways of cementing the common market. It is indeed a 
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strange paradox that the Community's key role in commercial policy may at 
times be more clearly recognized and accepted outside the Community than 
within. 
Turning to the second point, in other words the increased responsibility 
flowing from our position as a trading power, I would say that our first 
priority should be to defend the principle of free trade to the bitter end. We 
must fight· against the temptation, evident in so many countries, to solve any 
problems by introducing protective measures. These could perturb the bases 
of world trade. 
In this context, we are anxiously following the debates in the US Congress 
on a number of recent protectionist proposals. We have no wish to see 
obstacles impeding the Community's and the United States' desire to grow 
closer together and preventing the advantages that this could bring. We do 
not want to see such a development because over the years the United States 
has consistently - and this has been of the greatest importance - adopted a 
positive approach to the building of Europe. It recently restated its political 
approval and appreciation of the now topical issue of the negotiations for 
enlargement. Seen in the context of this attitude, which has been' and still is 
a stable factor in international equilibrium, any tension caused by a clash 
of economic interests will be reduced to its proper perspective. But it is clear, 
too, that economic interests can be safeguarded only if the principles of free 
trade, which the United States itself has promoted and defended in such a telling 
way over the years, is neither obscured nor impaired. 
It is in the name of free trade, and with the intention of progressing 
along the road to liberalization, that the Commission proposes fo open the 
forthcoming negotiations for a trade agreement with Japan, one of the world's 
largest trading powers. 
The Commission also intends to encourage better and closer relations 
between the Community and Latin America. The Commission welcomes 
the progress made at the Conference of Buenos Aires and intends to examine 
the proposals which emerged from that Conference constructively and with an 
open mind. We expect to send t~ the Council a further communication on 
rela~ions with Latin America at an early date. 
The Commission also views the development of trade with the countries 
of Eastern Europe as contributing to increased liberalization. It is convinced 
that a policy of this kind can make a substantial contribution to a detente in 
Europe. There is no doubt that much has already been achieved, giving the 
lie to the charges levelled at the Community by these countries from time to 
time. Community imports from the countries of Eastern Europe increased by 
262% between 1958 and 1969, the average annual growth rate being 11.5% 
- against an overall increase of 161% for imports from countries with market 
economies, giving an annual growth rate of 8.5%. But precisely because the 
16 9/10- 1970 
second phase of the common policy on trade with the countries of Eastern 
Europe is scheduled to begin on 1 January 1973 in accordance with the Council's 
decision of December 1969 - the Commission attaches the greatest importance 
to this objective and is already preparing to take any necessary steps - the first 
phase must be implemented in such a way as to tie in smoothly with the new 
system. 
Our relations with developing countries, too, are and will continue to 
be' imbued with a spirit of increased liberalization of trade, to ensure that these 
countries get -l bigger slice of the international cake. Our policy of association 
or preferential agreements with countries in Africa and the Mediterranean 
Basin, together with the system of generalized preferences for developing coun-
tries - to which the Community has already made a significant contribution -
bears witness to this. 
· Our policy of preferential agreements, and our policy towards the 
Mediterranean countries in particular, are frequently under fire. 
In my view there is no basis for these criticisms, and may I say that the 
Commission will stoutly defend Community policy. As far as the Mediterra-
nean is concerned, our policy represents an element of stabilization and progress, 
ensures that all the countries in the Mediterranean area are accorded equal 
treatment, an'd so strengthens the forces which contribute to peace in an area 
of vital Importance. 
· As far as,Africa is concerned, I would like to stress that our policy there 
has produced a new climate and a new style, and that it has strengthened our 
historical links with that continent by raising them to the level of a dialogue 
between equals. 
. The Commission fully appreciates how ~uch still remains to be done 
and to be improved, and it is conscious of the fi.mdamental human importance 
of the development problem. In view of its forthcoming participation in the 
proceedings of the Second Committee of the United Nations General Assembly, 
which is to finalize the draft international strategy for the Second Development 
Decade, it therefore intends to submit a memorandum on the Community's 
development policy to the Parliament and the Council. 
I would like in conclusion to turn to the important topic of the role 
played by our institutions and of their reinforcement. 
Fears have been expressed from time to time that the Commission might 
be downgraded and become a sort of Community secretariat. There are no 
legal, and certainly no political, grounds for these fears. The character, powers 
and role of the Commission are clearly defined by the Treaties, as I pointed 
out at the beginning of my speech. But beyond the legal framework; which 
must be observed in every respect, a political development is occurring which 
is tending to widen rather than narrow the Commission's role, just as it is 
tending to widen rather than narrow the role of the European Parliament. 
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Whatever the activity - pursuit of the objective of economic and monetary 
union, tying in existing common policies with the proposed union or launching 
new ones, giving a fresh impetus to the Community's research and development 
policy, managing the Community's "own resources", implementing the common 
commercial policy, or bringing the negotiations on enlargement efficiently and, 
we hope, rapidly to a conclusion ...:.._ it will be possible for the duties, functions, 
and role of the Commission, as originally laid down in the political and legal 
framework of the Treaties, to be fully deployed. 
It is true that the functioning of the Community's institutions will have 
to be improved. In this connection I feel that it would be useful if the 
Commission were to suggest, in collaboration with the Council and the European 
Parliament, ways and means of streamlining existing procedures while respecting 
the Treaties to the full. Well aware of the extent of the work done by the 
Council and the personal contribution made by each Minister, the Commission 
feels that it should be possible in some instances to improve the output of the_ 
institutions and to speed up decision-making. 
During my official tour of Community capitals which begins next week, 
I propose to discuss these problems with the President and members of the 
Council as a preliminary to frank and concrete discussions on the subject with 
the Council itself. 
We must not under-estimate the consequences that the realization of 
economic and monetary union will have for the development of the Community's 
institutions. As the Council of Ministers said at its meeting on 8 June 1970: 
"Economic and monetary union implies that the main economic policy decisions 
would be taken at Community level, and consequently that the necessary powers 
will be transferred from national to Community level. This could eventually 
lead to the adoption of a single currency which will guarantee the irreversibility 
of the undertaking." 
This necessarily raises the problem of democratic control. This is not 
just a question of principle, though an important one, or a theoretical issue. 
It is a practical necessity. Economic and monetary union is to be achieved 
step by step. Consequently, arrangements could be made for the phased adjust-
ment of the institutions to the requirements of a transformed Community. 
The schemes thus prepared would not be just pieces of theory, but the confirma· 
tion of commitments already undertaken on the basis of the progressive develop-
ment of our venture. Hence the proposal to increase the powers of the 
European Parliament, a proposal which is to be put forward within the next 
two years, just as by the end of 1974 the proposal on the legislative activity of 
the Parliament should come up for discussion. The drafting of proposals 
of this kind calls for prolonged, detailed examination which the Co~mission 
will set in motion without delay. I should like, too, to point out to the 
members of this Parliament the importance of the decision that the texts on direct 
elections, drawn up some ten years ago with considerable help from some of 
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your eminent colleagues, shall be re-examined in the light of the developments 
which have already occurred in the life of the Community and of such other 
developments as can be foreseen. 
It is not for me to draw your attention to the work being done on political 
union in pursuance ~f point 15 of the Hague communique. I feel however 
that it is my duty to say something about what was achieved in this connecti~n 
by the six Foreign Ministers. 
We may comment on the timidity of the initial conclusions arrived at by 
the Foreign Ministers and we may sympathize with the disappointment felt in . 
various political circles, but it seems to me that some positive elements deserve 
attention and, in my view, it is politically desirable to seize on them. There 
was the will t~ set in train a continuous ,process which, within a short period 
of time, should lead to new and, we may hope, more far-reaching results, 
establishing a close relationship with the realities of the Community situation. 
This close relationship is evidenced amongst other things by the fact that the 
forms of consultation provided for can concern the candidate countries only if 
these countries become members of the Community. For the rest, the Heads 
of State or Government reaffirmed the political objectives of the Community 
and, therefore, what I have just said has a logical and obvious explanation. 
This is why we are directly and immediately faced with the problem of 
the role to be played by the Commission, which cannot be excluded from 
participation in the process of building political union in Europe, since it is 
one of the protagonists of the construction of the Community. 
I think I should also point out that the Commission's participation in the 
work of building a political union would, in practice, improve the efficacy of 
the role assigned to our institution. The Commission has been given a power 
of initiative by the Treaty of Rome in such politically essential sectors as the 
common commercial policy, monetary, policy and the agreements to which I 
have referred, for example, those with· Mediterranean countries, sectors which 
simultaneously raise economic problems and political options. This I think 
is enough to indicate that the requirements I have outlined are realistic. 
The Treaties of Paris and Rome are not an end in themselves, as 
President Rey pointed out in his 1967 address to the European Parliament 
outlining the work programme of the single Commission; they define a clear-cut 
political aim. It is obvious that the process of economic unification and the 
process of political unity are nothing more than the two sides of the same coin. 
It is logical, and I think desirable, that there should be a certain parallelism 
between these two aspects of the construction of Europe. There is no doubt 
that the more we advance, the dimmer the lines of demarcation between the 
various sectors of activity become, the more these sectors overlap. Delicate 
issues like budget policy, financial and fiscal policy, which will become 
important elements in the Community's transformation into an economic and 
/ 
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monetary union, concern areas which are eminently political rather than 
economic. Likewise there can be no doubt that foreign policy options will, 
in future, be increasingly influenced by our economic situation, since the Com-
munity is the world's largest trading power and the main importer of goods 
from the developing countries. It is this fact too which brings out the world , 
role that Europe is called upon to play; it is this fact, and not only our 
coherent political strategy, that assigns us historically a fundamental role in 
the policy of development, equilibrium, security,' detente and peace; and it is 
this fact that justifies the happy inspiration of those who promoted European 
unity at the outset and requires each of us to discharge his duties to the full 
so that this objective can be completely attained. 
The Commission for its part is ready to shoulder its responsibilities, 
convinced that it is, at one and the same time, the guardian of the Treaties and 
the motive force of integration, capable of accepting with courage the dialectic 
consequences which go with its two-fold task - exercising the vigilance that 
is needed to preserve us from the risks run by the venturesome and acting to 
corr~ct any excess of vigilance which would inevitably lead to stagnation. 
T~e support of the European Parliament is essential if we are to carry out 
our mandate: we trust that we shall meFit that support through the coherence 
of our action. 
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PART ONE 
Features and documents 
~ 
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I. THE ASSOCIATION WITH_ TURKEY ENTERS 
UPON A NEW STAGE 
A new and important step has been taken in the application of the Asso-
ciation Agreement between the Community and Turkey signed at Ankara on 
12 September 1963. · 
At its meeting of 22 July 1960 the EEC-Turkey Association Council 
decided on the substance, procedures and timing of the transitional stage written 
into the Ankara Agreement. They will be spelled out in an additional protocol 
to be annexed to the Association Agreement. 
The signature of the protocol is to take place this autumn; it will come 
into force once the constitutional procedures required in each Member State 
have been completed. 
On the entry into force of the additional protocol, the Community will 
grant Turkey intra-Community treatment (complete elimination of customs 
duties and quantitative restrictions)· for the whole of the industrial sector. 
For three, however, of the 35 headings in the textile section (machine-made 
carpets, cotton yarn, and other woven fabrics of cotton) the dismantling of 
customs duties and tariff quotas will take place over a period of 12 years, 
with a first reduction of 25% on the entry into force of the additional protocol. 
From the start of the transitional stage, moreover, the Community will 
make an initial reduction of 75% in the duty on cotton textile products covered 
by tariff quotas: 
The following procedure has been agreed on for Turkey's share in the 
achievement of customs union in the industrial sector. Turkey will progres-
sively eliminate customs duties; this should take 12 years. However, for a list 
of products representing approximately 45% of Turkey's imports from the 
Community, the removal of tariff barriers will take place according to a time-
table extending over 22 years. This longer period has been chosen in order to 
take account of Turkey's industrialization requirements. The elimination of 
quantitative restrictions by Turkey will take place progressively over a period 
of 22 years according to a detailed timetable, which however the Association 
Council may amend if that should prove necessary to take account of the 
progress of Turkey's economic development. Finally, Turkey will progres-
sively adopt the Community's external tariff according to a timetable covering 
12 and 22 years. Special provisions have been made, however, to leave Turkey 
free to take advantage of aid resources made available by non-member countries. 
Turkey is to adapt her agricultural policy over a period of 22 years in 
such a manner as to be in a position, by the end of that period, to adopt 
the common agricultural policy measures which must be implemented in Turkey 
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if free movement of goods between the Community and Turkey is to be 
achieved. At the end of this period the Association Council will take the steps 
necessary to ensure f~ee movement of agricultural products. 
In the meantime the Community and Turkey will apply to each other 
preferential treatment to be decided on by the Association Council. It has 
already been laid down that from the start of the transitional stage the Com-
munity will grant Turkey a number of benefits covering more than 90% of 
her agricultural expons to the Community. 
For tobacco, duty-free entry will be grant~d from the coming' into force 
of the additionaCprotocol. In addition, a conditional preference will be granted 
for citrus fruit, subject to Turkish exporters' respecting a certain offer price. 
This preference will be 40% for oranges and 50% for lemons, mandarines, 
clementines and satsumas. For olive oil Turkey will receive an economic 
benefit of 4.5 u.a. per 100 kg, together with a trade benefit of 0.50 dollars per 
. 100 kg. On a number of other agricultural products Turkey will enjoy tariff 
reductions of from 50 to 75%. 
The protocol also lays down that free movement of workers will be 
gradually achieved between the end of the 12th and the end of the 22nd year 
after the entry into force of the Association Agreement (1 November 1964), 
in accordance with the procedure to be laid down by the Association Council. 
In addition, arrangements have already been made, in the matter of non-
discrimination on a basis of nationality, regarding the terms of employment 
and remuneration of Turkish workers in the Community. The Association 
Council will also be able to examine questions relating to the geographical 
and occupational mobility of such workers and, before the end of the first 
year of application of the protocol, will decide on arrangements for the 
social security of workers of Turkish nationality moving inside the Community 
an~ their families residing inside the Community. 
Lastly, the protocol includes provisions concerning freedom of establish-
ment, freedom to provide services, transport and alignment of poliCies 
(competition, taxation and approximation of legislation, and commercial and 
economic policies). 
Under the new financial protocol annexed to the additional protocol 
a sum of 195 million u.a. is made available to the Turkish economy; this 
sum may be assigned over a period of five and a half years from the date 
of signature of the financial protocol. It is to be used to finance investment 
projects on the following · special terms: maximum duration of 30 years; 
possibility of deferring amonization up to 8 years; rate of interest as low as 
2.5% p.a. for projects involving indirect and long-term returns, and 4.5% for 
projects of normal profitability. 
Finally, during the period of implementation of the financial protocol 
the Association Council will examine the possibilities of supplementing the 
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above aid of 195 million u.a. by loans granted by the European Investment 
Bank out of its own resources at market rates, up to a total of 25 million u.a. 
The European Investment Bank will be able, furthermore, to start examining 
new investment projects put forward by Turkey, so that they can be approved 
as soon as the new financial protocol enters into force and the relevant 
commitments undertaken without delay. 
The Community stated its willingness to examine, one year before the 
expiry of the new financial protocol, any financial aid arrangements which 
could be made for a further period. 
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II. GUIDELil:\1ES FOR THE COMMUNITY'S SHORT-TERM 
' ECONOMIC POLICY 
In a Memorandum submitted to the Council on 10 july 1970, the 
Commission examined the economic situation in the Community. 
Meeting on 20 and 21 july 1970, the Council, to quote from the· 
statement published at the end of the session, "agreed with the 
guidelines presented by the Commission in its Memorandum and 
invited the Member States to use them as a model for the 
economic policies to be applied in the coming months". 
For two years now, boom conditions have prevailed throughout the 
Community, the Memorandum states. Although the rise in exports to non-
member countries has slackened somewhat, the growth of internal demand 
continues to be reflected in a rapid pace of economic activity and a strong 
upward thrust of prices, reinforced hy the inflationary process that has developed 
in the world. Since the autumn of 1969, the trade balance of certain member 
countries has tended to deteriorate. 
While in most member countries economic activity appears to be reaching 
an upper limit, the current prospect in the Community is for incomes to rise and 
investment to expand, making it unlikely that demand in the second half of 
1970 will develop in a way that will bring about a reversal in the economic trend 
during that period. In addition, cost inflation is liable to pose difficult problems 
to those responsible for economic policy, particularly if, in certain Community 
countries, it goes hand in hand with a less rapid pace of expansion. 
The measures which the Member States had decided to take jointly, 
following the Council sessions of July 1969 and January 1970, with a view 
to achieving more balanced growth, have not yet produced the expected results, 
except for minor improvements. Urgent political or social problems have 
often limited the governments' room for manreuvre. In some cases, major 
social conflicts have complicated their task and sometimes added to the 
disequilibria. Inflation also helps to mitigate or mask certain difficulties even 
though these effects are short-lived and illusory. 
The uncertainties surrounding the international business situation, like 
the persistence of disequilibria within the Community, make it necessary for 
the Member States to exercise great caution in short-term economic policy 
and ensure that the adjustments which are bound to occur will not be painful 
and long. A return to a sound business trend is all the more desirable as it 
would provide a firm economic basis for the economic and social reforms 
which large sections of public opinion in the Community countries expect and 
which should be part of a medium-term policy of balanced growth. 
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After reviewing economic developments and the economic outlook at 
international, Community and national level, the Memorandum proposes the 
following guidelines, which were approved by the Council. 
The unstable character of the world economic situation, ,the danger of 
self-reinforcing inflationary pressures within the Community, the risk of a 
clear deterioration in the competitive position of Community industries, the 
social consequences of a persistent rise in consumer prices, are so many reasons 
making it imperative that a moderating economic policy be maintained in the 
Community countries. 
In its Memorandum to the Council of 22 December 1969, the Commission 
envisaged the possibility of a change in the Community's economic policy 
during 1970 if it should be necessary to offset a slowdown in economic 
activity stemming either from international causes or from specific factors in 
member countries. Under the present circumstances, such a change would not 
appear to be appropriat"e. 
In all Member States it will still be essential that action aimed at 
progressively re-establishing the fundamental equilibria in the economy is 
·continued firmly, so that the Community will not - in the more or less short 
term - have to recover its stability at the expense of a reversal in the 
economic trend that would affect the level of employment. 
The policy of regulating overall demand must be pursued in a way that 
will reduce excess demand in all the sectors where it persists and check the cost 
inflation which, in the long run, is a threat to growth; but it must equally 
aim at preserving the economy from prolonged stagnation or recession. These 
aims will be achieved by using the various instruments of economic policy 
simultaneously, in a mix that is approprhl.te to the circumstances. 
1. At the present time, the task of restoring stability is falling mainly on 
action to restrain credit. Most Member States are rigorous in taking such 
action. During the next few months the restrictive line must be maintained 
everywhere, in view of the prospective trend of production, incomes and prices 
in the Community, and of the international monetary situation. If it should 
appear necessary to make changes in this policy in certain member countries, 
they must not compromise its overall effectiveness. 
Credit policy seems nevertheless to have reached the limits of its useful-
ness in several member countries; its effects are also liable to be counteracted 
by an influx of foreign capital, in the absence of specific measures to meet 
this influx. It must be strengthened by other instruments. 
2. In the next few months budget policy will have a vital contribution to 
make to the achievement of balanced growth. Since submitting its 
Memorandum to the Council in July 1969, the Commission has stressed the 
need for not letting the whole weight of control of economic trends rest on 
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credit policy alone; the wide use of this instrument may, in fact, have baneful 
effects on the growth of the economy. At the same time, the Commission had 
advocated a more important role. for budget policy in the combination of 
economic policy instruments, in order to implement ·a more comprehensive 
and better balanced overall policy against inflation. The Commission again 
· draws attention to this point. 
I 
In all Member States the increase in government spending must, in the 
current economic situation, be contained within narrow limits. The efforts to 
curb spending should nevertheless affect productive investment by governments 
and investment in public facilities and infrastructure as little as possible. 
Measures to increase tax receipts should, where appropriate, not be ruled out 
as a means of reducing the excessive growth in consumption and private 
investment. At all events, any extra receipts should be used in a way that 
helps to reduce internal liquidity. 
In Germany, more stringent measures in the field of public finance are 
all the more desirable since credit policy is already very restrictive. In France, 
the persistent rise in prices and a faster growth of production than anticipated 
justify a strictly balanced budget and, considering the probable increase in tax 
receipts, even a budget surplus. In Italy, where demand is growing faster 
than production, there is a need for more stringent budget policy both on 
the expenditure and on the revenue side. The budget deficit should be financed 
out of savings rather than by direct or indirect recourse to monetary devices. 
The necessary austerity should, however, be exercised in a way that affects 
the growth of investment as little as 'possible, in order not to endanger the 
outlook for growth over the medium term and the level of employment. In 
the Netherlands, budget policy, which is still providing unduly strong stimuli, 
must be modified in such a way as to limit public expenditure more strictly 
and so to reduce the budget deficit. In Belgium, the contingency appropriations 
in the central government budget should not only remain frozen throughout 
1970 but immediate efforts must be made to reduce the deficit in public 
finances. In Luxembourg, budget policy must in particular serve to reduce 
excess demand in the building sector, which is a specific source of inflation. 
Now:f.that Member States are beginning to prepare their 1971.;.,budgets, 
financial stringency remains essential, for there is nothing to suggest that between 
now and the middle of 1971 the inflationary pressures will be completely under 
control. If budget policy were to be too easy-going, it would entail unfortunate 
psychological consequences, for it.would be likely to prompt or to revive infla-
tionary behaviour by certain transactors. If a more flexible economic' policy 
should become necessary during 1971, it is in the field of c~edit policy that 
the relaxation could begin. 
3. Under the present- economic conditions, where in all Member States the 
rise in wages and salaries ·is outstripping productivity gains in disquieting 
measure, it is particularly desirable that the public authorities and both sides 
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of industry should jointly look for means to enable the various types of 
income to evolve in a way more in line with the scope for production growth , 
and with the need to safeguard general economic equilibrium. If pres~nt 
trends do not change, serious consequences for living standards and the level 
of employment will be unavoidable. In this context, it would be worthwhile 
to examine ways of incorporating in wages and salaries an element which 
would give workers and employees a share in their firms' profits and would 
establish a more direct link between investment and saving. As it has already 
done some little time ago, the Commission again stresses the advisability of 
a policy to stimulate saving. -
4. Lastly, measures to increase competitiOn, rationalize the production 
apparatus and distribution channels and adjust workers' skills to the con-
tinuously changing needs of the economy, remain as necessary as ever; they 
will serve to reduce the still wide gap between production potential and demand, 
while helping to maintain a satisfactory level of employment. 
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III. TOWARDS REFORM 
OF THE EUROPEAN SOCIAL FUND 
A decisive step was taken on 27 July 1970 when the Council adopted the 
principles of the long-awaited decision on the reform of the European Social 
Fund. 
Over a period of years the Commission has drawn the Council's attention 
to the need for such reform. The Fu.rid has been unable to adapt its activities 
to the needs of Member States which are in process of continual change. 
This being so, it has made no real impact on economic and social life, and 
has therefore aroused only moderate interest, in no way proportionate to the 
hopes raised when it was established.1 
Faced with this state of affairs, the Commission has never ceased its 
efforts to have the Fund's mechanism restructured. In pursuance of this objec-
tive, and in accordance with Article 126 of the EEC Treaty, it made proposals for 
reform in the Opinion transmitted to the Council on 11 June 1969.2 The broad 
outlines of this Opinion have already been described;3 it is therefore sufficient 
to recall the three basic principles of these reforms, as formulated in the Opinion: 
1. The Fund, which is an instrument at the disposal of the Community, must 
be in a position to help the Governments to take the measures necessary 
for the functioning of the Common Market and to implement the common 
policies and the guidelines of the medium-term economic policy. A 
fle:xible framework within which the assistance of the Fund may be 
constantly tailored to the current needs and demands of Community life 
must therefore be provided; 
2. In order to prevent dissipation of its resources, the work of the Fund 
must be geared to specific aims of particular importance at a given time, 
within fields defined in the light of overall Community requirements and 
employment priorities; 
3. Lastly, at financial level, the present system of compensation must be 
abandoned and the Fund endowed with resources of Community origin 
of a volume consistent with the European scale of the problems to be 
solved. 
It is also important to recall that the European Parliament and the 
Economic and Social Committee have both expressed favourable views on the 
guidelines contained in the Opinion, and that the Heads of State or Govern-
1 See Bulletin 11-69, Ch. II. 
2 See Journal officiel C 131, 13 October 1969. 
a See Bulletin 8-69, Ch. III. 
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ment who met at the December 1969 Hague "Summit" reaffirmed in their 
final communique1 the timeliness of reform of the Social Fund, within the 
framework of closely aligned social policies. 
Since then the Council has reviewed the matter and at its session of 
27 July 1970, entirely devoted to the reform of the Fund, it took a decisive 
step in this direction by defining, unanimously, the new aims of the Fund on 
a basis which takes into account the different attitudes of the Member States. 
The interventions of the Fund will be divided into two categories: 
(i) Those which are the result of a Council decision, by qualified majority, 
on every occasion that the employment position is, or is likely to be, 
threatened by specific measures of Community policy (industrial, 
commercial, agricultural, monetary) adopted by the Council, or by 
jointly agreed action to facilitate the achievement of Community aims. 
In these cases, the Fund will grant its aid in fields to be defined in each 
instance by the Council, acting on a Commission proposal, to specific 
actions connected with Community decisions; 
(ii) Those in support of certain industries, firms or regions suffering from 
difficulties which are not a result of specific Council measures, but an 
indirect consequence of the functioning of the Common Market, or which 
hinder the smooth development of the Community. This intervention 
is intended to meet problems of long-standing unemployment and under-
employment of structural nature, the training of highly-skilled workers 
and the reintegration into the production process of handicapped or 
elderly workers, women and youth. 
Regarding the distribution of credits between the two categories, the 
Ministers have agreed that during an initial five-year period at least half of 
the credits available will be devoted to activities in category (ii). ·As Com-
munity policies are implemented, category (i) activities will gain in importance. 
The Fund is intended for use in vocational training and readaptation 
programmes, and in programmes designed to further manpower mobility. Aid 
will be granted to projects submitted by Member States for the Commission's 
approval. 
Aid can be granted to measures financed either by public authorities or 
by other bodies in public and private law. 
, 
The Fund may help any member of the working population who carries 
on paid work after receiving support from it. In special cases, which the 
Council will determine, a self-employed person could also benefit. 
1 See Bulletin 1-70, Part One, Ch. I. 
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.It is agreed that the Commission will call upon management and labour 
to participate closely in work relating to the Social Fund, especially as regards 
preparing the. way to enlarging the Fund's sphere of application and the 
approval of projects presented by Member States. 
The broad outline given here will be expressed in greater detail in a 
decision based on Article 126 of the Treaty of Rome shortly to be taken by 
the Council. The new Fund will not, however, be effective until the Commis-
sion has drawn up a proposed Council implementing regulation in accordance 
with Article 127 of the Treaty. This proposal will be submitted to the 
European Parliament and the Economic and Social Committee for their 
Opinions. 
The problem of the financing of the Fund from Community resources 
had already been settled by the provisions, adopted by the Council at its last 
session of 1969, on' the financing of Community activities from "own resources". 
These provisions1 are the subject of the Council decision of 21 April 1970 
concerning the replacement of contributions from Member States by the 
Comm~nity's own resources.2 
1 See Bulletin 1-70, Part One, Ch. II. 
2 See journal officiel L 94, 28 April 1970. 
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IV. EUROPE AND SPACE 
In the "space race" that marked the post-war years, especidlly from 
1957 onwards, the leaders were, of course, the USA and the USSR. Compared 
with the programmes carried out by those two countries - from the first 
Soviet achievement in space (the launching of "Sputnik") down to the present 
discussions on the American "post-Apollo"programme - the effprts deployed 
in Europe, jointly or by individual countries, look relatively slender, and the 
capital investment in this sector proportionately insignificant. 
A new -element appeared, however, with the fourth European Space 
Conference, held in Brussels on 22-24 July 1970, and the subsequent talks with 
the USA on possible European participation in the post-Apollo programme. 
Such participation could form one of the elements of a genuine common 
programme to be carried out by a single European organization, if the United 
States undertook to supply Europe, on sa.tisfactory terms, with the launchers 
she would need in the· coming years. It will be possible to assess the 
prospects in this direction during the new European Space Conference 
planned ~or the beginning of November 1970. 
USA and USSR 
Space activities, like nuclear research, were a legacy of the Second World 
War; for some ten years military demands took priority over civil and 
scientific applications. The USSR was some way behind the United States 
in the nuclear field, but made such progress in space technology that it was 
able to pull off a "first" with its Sputnik on 4 October 1957. 
At that time there was no single, planned space programme in the USA. 
But faced with the political and strategic implications of the Soviet successes, 
the American government decided to take up the challenge and adopted a series 
of measures, one of which led, at the end of ·1958, to the· 'setting up of the 
National Aeronautics and Space Administration (1\TASA). This body, with 
very wide powers, inherited all the civil space programmes already initiated 
by the armed forces. Its first task was the launching of the "Mercury" (first 
inhabited satellite) programme. Its budget grew quickly, as did its staff and 
projects; by the end of 1960 NASA had prepared itsi.first ten-year plan, 
comprising post-Mercury programmes directed towards human exploration 
of the moon and systematic satellite-launching projects of interest to telecom-
munications, meteorolog} and navigation. The Soviet Union was also 
stepping up its efforts. 
During that first stage of the space age (roughly 1958-1961), the USSR 
placed in orbit ten Sputniks (including a Venus probe) and three lunar probes, 
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one of which succeeded in photographing the hidden face of the moon. The 
United States, for their part, sent up two "Pioneer" space probes and placed 
30 lightweight satellites in orbit, i:e. 15 scientific, 14 technological and 10 
applications satellites (including seven military). 
The second space age opened in April 1961 with the first orbital flight 
by Yuri Gagarin. This new Soviet success spurred the USA to revise and 
widen American space aims: their new programmes got under way at a great 
speed and the same year saw suborbital flights by Sheppard (May) and then 
Grissom (July), as well as the launching of the Apollo programme. The latter 
reached its peak with the first human landing on the Moon; in July 1969 
(Apollo 11), followed by the second exploration of the lunar- surface in 
November 1969 (Apollo 12). Meanwhile other satellite programmes were going 
ahead, in connection with meteorology, telecommunications, scientific tasks, 
automated lunar exploration, etc. 
Europe a11d space problems 
Several facts can be noted under this head - Europe's lateness in the field 
as compared with the USA and the USSR, the relative interest of certain countries 
in space problems, their desire to retain a certain degree of independence in this 
field or to come to direct agreements with the USA, the difficulties that have 
cropped up in establishing-joint bodies (ELDO, ESRO, ESTEC), and the awaken-
ing interest displayed in industrial circles (forming of the "Eurospace" group 
back in 1960). 
European space expenditure 
A few figures will show how small Europe's aerospace budget is by 
comparison w"ith that of the USA in particular. According to the statistics for 
1964-1968, i.e. the five years that followed the setting up of ELDO and ESRO, 
Community expenditure was only about 2% of the USA figure: 802.3 million 
dollars as against 34 500 million. . In terms of the gross national product, the 
United States devote 0.8% to their space programme, the Community only 
0.05%. 
According to a recent report1 prepared for the Working Group on 
Scientific and Technical Research Policy - for the use of the Community's 
Medium-Term Economic Policy Committee - government expenditure on 
research and development in the aerospace sector in 1969 was estimated to be 
253.3 million dollars (units of account) for the Community, the order of the 
member countries being France (126.7 million u.a.), Germany (92.4 million), 
1 
"Public financing of research and development in the Community countries, 1967-70." 
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Italy (16.6 million), the Netherlands (10.5 million) and Belgium (7.1 million). 
It will be noticed that in France and Germany the figure is above the average 
(87% of the total); Germany should catch up with France in 1970. This 
situation is mainly due to the reduction of Italian expenditure (-13%) during 
1967-1969; changes can be expected from 1970 onwards, however, as Italy is 
to have a new national programme. 
Generally speaking, the report predicts that government expenditure on 
space research will increase by 8.1% in 1970 for the Community as a whole, 
in relation to the previous year, the variations by country being as follows: 
Germany (+19.1%), Italy (+19%), Belgium (+17.1%), France (+0.6%) and 
the Netherlands ( -14.5%). 
As regards international contributions, they account for 90% of Italy's 
total expenditure, which shows that during 1967-69 that country's activities 
came almost entirely under the head of cooperation; but the launching of the 
Italian national programme should bring this proportion down to about 55% 
in 1970. In Belgium and the Netherlands the fraction of total expenditure 
devoted to international projects is still large though tending to decrease 
(85 and 66% respectively). It remains steady in Germany (about 50%), whilst 
in France, where the largest amount is spent on space research, this fraction 
amounted to roughly 25% in 1969. 
European space organizations 
Today Europe has three separate, intergovernmental, civil space organiza-
tions, as well as a fourth one formed by industrial concerns. 
It was only after four years of laborious negotiations (1960-1964) that the 
first two were set up. ELDO (European Launcher Development Organization) 
was given the basic task of equipping Europe with its own space launchers to 
be used for peaceful purposes. The members are five EEC countries (Belgium, 
France, Germany, Italy, the Netherlands), the United Kingdom and Australia 
(whose Woomera base was to be used for launching tests). ELDO was in 
fact set up as a result of the UK's decision to cancel its Blue Streak strategic 
missile programme and to offer the hardware to Europe as the first stage of a 
civil satellite launcher. 
ESRO (European Space Research Organization) was given the task of 
organizing and developing, for strictly peaceful purposes, European coopera-
tion in the field of space research and technology. It originated at Meyrin in 
Switzerland through the initiative of European scientist groups working together 
at CERN (the European nuclear research centre). Ten countries are members 
of ESRO- five EEC countries (the same ones as in ELDO), Denmark, Spain, 
Sweden, Switzerland and the United Kingdom. 
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ESTEC (European Satellite Telecommunications Conference) was formed 
in 1963, after a year of discussions. It was found necessary to set up this 
body - a branch of the European Conference of Postal and Telecommunica-
tions Administrations - when the United States embarked on negotiations 
aimed at establishing, in the ·shortest possible time, the international space 
telecommunications system Intelsat; its primary- objective was to align the 
positions of the various European countries for the purpose of those negotiations. 
Nineteen states became members of this interministerial conference. 
As for Eurospace, this is a non-profit-making group formed in 1961 by 
firms in nine European countries (American firms being corresponding members) 
to encourage aerospace research more especially from the angle of its economic 
implications. This group has held several Europe/USA get-together conferences, 
at Rome (June 1964), Philadelphia (April-May 1965), Munich (June 1968) and 
Venice (September 1970). 
Reference should also be made to the founding, in 19~6, not of a new,· 
structured body, but of a conference which brings together the ministers for 
research of all the countries belonging to ELDO, ESRO and ESTEC: for it had 
become apparent that some coordination was needed to prevent the work of 
these three separate organizations from overlapping. Four European Space 
Conferences have already been held, in Paris (December 1966), Rome (July 1967), 
Bad Godesberg (November 1968) and Brussels (July 1970). The last two, and 
more especially the Brussels conference, dealt chiefly with the combining of the 
existing institutions into a single European space organization. ' 
The Brmsels Ettropea1l Space Co11jere11ce 
This, the fourth Space Conference, held in Brussels on 22-24 July, was 
attended by 13 states (including one non-European country, Australia), all 
members of ELDO, ESRO and ESTEC. 'The chairman was Mr Theo Lefevre, 
Belgian Minister for Scientific Policy. The conference decided to meet again 
on ·3-5 November 1970. It achieved certain results, the effects of which will 
be more easily assessed at this forthcoming meeting. 
In the first place, the conference agreed that a delegation, headed by the 
Chairman, should be sent to discuss with the United States government the 
terms on which Europe might take part in the post-Apollo programme and 
American launchers might be made available to Europe. Thus the launcher 
question emerges as virtually a precondition for the negotiations on the post-
Apollo programme. The journey to Washington.was made in mid-September, 
early enough for the delegation to be able to report back to the Conference's 
next meeting in November. 
Furthermore, a decision was taken in principle regarding the welding of 
the European space organizations into a single body; a draft agreement will 
36 9/10- 1970 
/ 
shortly be submitted to the governments concerned. But it is possible that 
the setting up of this body may be delayed or even abandoned, since France 
has made it conditional upon the adoption of a "joint, complete, consistent 
and balanced" programme. · 
Indeed, it was on the programme of future activities (up to 1980) that the 
Conference was unable to agree; the "European space union" has not been 
formed as yet. Even though interest is now mainly directed towards applications 
satellites - the British attitude has definitely evolved in this direction -
and 'though appropriations have been granted for studies on the applications 
satellites regarded as most important (telecommunications, control of air 
navigation, and, subsidiarily, meteorology), there are still appreciable differences 
of view between two groups of countries. 
On one hand, France, Germany and Belgium favour a "heavy" programme 
- which includes launchers.- and financial commitments covering several 
years, so that there is no danger of design and construction work being jeopar-
dized later on and the work can proceed on a sound, clearcut basis. . These 
countries are backed by Switzerland. Italy and the Netherlands appear to· be 
coming round to the same idea, at any rate as regards satellites, but tqe Italian 
position is still uncertain. 
The United Kingdom and the other countries, however, are only willing 
to accept one-year commitm~nts as regards the applications satellites and, 
generally speaking, no new commitment as regards launchers. 
These different viewpoints are partly due to the doubts engendered by the 
prospect of collaboration with the USA. Thus the British position regarding 
launchers is based on a conviction that the Americans will supply all the 
launchers needed; the British say that they are prepared, however, to review 
their attitude towards the European launcher in the event of an American 
refusal. On the other hand, the countries that favour a heavy programme 
'consider that negotiations with the USA can only succeed if the Europeans give 
a practical demonstration of their intention to build launchers- even if it means 
abandoning this work when American agreement has been obtained on satis-
factory terms. 
But the difference in viewpoints can also be accounted for, especially 
in certain quarters, such as among the Scandinavians, by a difference in 
political motivation, by budgetary con~iderations, and by a fundamental 
"user's" attitude, i.e. buy American facilities if they cost less, rather than 
trying to produce them oneself. 
This difference of opinion over the conception and commitments of the 
long-term programme carries with it a growing danger of tension between the 
two groups of countries. The chairman of the Conference urged all the minis-
ters to equip themselves, for the November meeting, with all necessary instruc-
tions and authorizations from their governments to enable them to ·undertake 
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multiannual financial commitments on a responsible programme. And France 
and Germany have apparently let it be understood that, failing an agreement 
in November, the countries resolved to go ahead might decide to pool their 
efforts outside the framework of the existing space organizations; this group 
of countries might finally consist of the Member States of the Community 
(excluding Luxembourg, which is not in the space organizations). 
The pronounced trend towards giving priority to the applications satellites 
in future has repercussions on the purely scientific programme which has 
hitherto formed the centre of ESRO's activities. Although everyone agrees 
on the need to pursue scientific activities, there is disagreement as to what 
proportion of the funds should be devoted to them. Germany wants a fair 
balance between the two types of satellite, whilst France and Belgium have 
restricted their commitments for scientific satellites, at any rate until the 
commitments for launchers and applications satellites are known. 
Lastly, it appears that the post-Apollo programme arouses lively interest 
but that its implications have not yet been seriously weighed. If, as some 
think essential, Europe cannot do less than undertake a substantial part of the 
programme, the European contribution would quite obviously represent a 
far more substantial expenditure than that of recent years. Yet the benefits 
to be derived from this operation could be very great, more especially as regards 
the futur·e of the aeronautical technologies; that is why the interest hitherto 
shown in the spa~e tug is giving way to a keener interest in the programme 
as a whole or in systems with more direct aeronautical implications. · 
.· 
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PART TWO 
Community activities in July and August 1970 
.' 
I 
I 
I 
I 
I. ESTABLISHMENT AND FUNCTIONING 
/ 
OF THE COMMON MARKET 
FREE MOVEMENT OF GOODS 
Commo11 Customs Tariff 
Classification of goods 
1. In pursuance of the Council Regulation of 16 January 1969 and following 
a favourable decision of the CCT Nomenclature Committee, the Commission 
adopted: 
(i) On 24 July 1970,1 a regulation on classification of goods under CCT 
heading 48.21. The purpose of the regulation is to lay down that ·the 
following goods fall under the said heading: bed-guards consisting of 
absorbing material made up of successive layers of cellulose wadding, 
covered on one side with a non-woven fabric and on the other with a 
sheet of artificial plastic material; 
(ii) On 27 July 1970,2 two regulations laying down the conditions for classifi-
cation under sub-heading 01.02 A II b) 1 of the Common Customs Tariff 
of cows for immediate slaughter, the meat being intended for processing. 
The purpose of these regulations is to promote uniform application of 
this sub-heading in all Member States; 
(iii) On 29 July 1970,3 a regulation on the classification under CCT sub-
heading 02.01 A II a) 2 of meat of the domestic bovine species, wholly 
·or partly thawed. · ' 
Suspension of duties 
2. On 13 July 1970, acting on a Commission proposal and in conformity 
with the provisions of Article 28 of the EEC Treaty, the Council adopted 
a regulation for the suspension of CCT autonomous duty on pepper neither 
crushed nor ground under sub-heading 09.04 A I and on pyrethrum extracts 
classified under sub-heading 13.03 A V.4 This duty is suspended from 
1 See Journal officiel L 163, 25 July 1970. 
2 Ibid. L 166, 29 July 1970. 
a Ibid. L 167, 30 July 1970. · 
4 Ibid. L 154, 15 July 1970. 
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16 July to 31 December 1970 at 10% for pepper neither crushed nor ground 
and completely when it is intended for the industrial manufacture of essential 
oils or resinoids. · The suspension of duty on pyrethrum extracts is also 
complete. 
Tariff quotas 
3. On 16 July 1970, under Article 25 paragraph 3 of the Treaty, the Com-
mission decided to grant Germany two national tariff quotas as follows: one 
of 11 000 tons, with. 12.8% duty, for cod, haddock and coalfish and with 
9.2% duty for redfish, and a second of 4 000 tons, with 6.8% duty, for mock 
halibut (fresh, frozen or congealed).1 The validity for these quotas will extend 
from 1 August 1970 until the date of coming into force of the future common 
organization of the fisheries markets, or until 31 December 1970 at ,the latest. 
In connection with Community tariff quotas, the Council, on 27 July 1970, 
at the proposal of the Commission, adopted two regulations on the opening, 
allocation and administration of quotas for the period 1 September 1970 to 
31 August 19712 for: 
(i) Certain handicraft products to a total value of 5 000 000 u.a., duty-free, 
up to a maximum of 500 000 u.a. for each tariff line in question. A 
first instalment to the value of 4 000 000 u.a. is allocated among Member 
States, a second of 1 000 000 u.a. being held .in reserve; · 
(ii) Various methods of treatment of certain textile products under Community 
outward processing, duty-free, with up to 1 870 000 u.a. of added value. 
This quota is divided according to three categories of processing. A 
first instalment of 1 700 000 u.a: is allocated among Member States; 
a second, of 170 000 u.a., is held in reserve, being also sub-divided 
according to the three processing categories. 
On the same date the Council also adopted a regulation increasing the 
amount of the unwrought magnesium Community tariff quota for 1970,3 
from 15 000 tons to 24 000.4 The first instalments of this additional amount 
of 9 000 tons, being 900 tons for unalloyed unwrought magnesium and 
6 400 tons for alloyed unwrought magnesium respectively, are allocated among 
Member States, the further instalments (of 100 tons and 1 600 tons respectively} 
being held in reserve. 
4. On 27 July 1970, in pursuance of the agreements signed in June 1970 
and with a view to meeting Community obligations vis-a-vis Spain and Israel, 
1 See Journal officiel L 171, 4 August 1970. 
2 Ibid. L 172, 5 August 1970. 
a Ibid. L 326, 29 December 1969. 
4 Ibid. L 166, 29 July 1970. 
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the Council, on a Commission proposal, adopted several regulations on the 
opening, allocation and administration of a number of Community tariff 
quotas for the 4th quarter of 1970 and the whole year 1971: 
Quota 
Initial 
Tariff allocation Reserve 
heading Designation of goods amount duties 
t % t t 
A. Israel1 
55.09 A I Other woven fabrics of cotton, 75 9.1 75 -
All of Israeli origin 9.8 
B I (1.10.1970 to 31.12.1970) 9.8 
B II . 10.5 
55.09 A I Other woven fabrics of cotton, 300 8.4 225 75 
All of Israeli origin 9.1 
B I (1.1.1971 to 31.12.1971) 9.1 
B II I 9.7 
, 
B. Spain 
ex 08.03 B Figs, dried, in immediate 250 3 200 50 
packings of a net capacity 
of 15 kg or less, of Spanish 
origin2 I 
08.04 B I Grapes, dried, in immediate 
packings of a net capacity 
2125 0 1 700 425 
of 15 kg or less, of Spanish 
origin3 
55.09 A I Other woven fabrics of cotton, 2 250 9.1 1 690 560 
All of Spanish origin4 9.8 
B I 9.8 
B II ' 10.5 
For the first time these three Community tariff quotas are opened for the period 1 October 1970 
to 31 December 1971, i.e. for 15 months. 
ex 27.10 
to 
ex 27.14 
ex 27.10 
to 
ex 27.14 
Certain petroleum products, 300 000 
of Spanish origin 
(1.10.1970 to 31.10.1970)4 
Certain petroleum products, 1 200 000 
of Spanish origin 
(1.1.1971 to 31.12.1971)1 
1 See Journal officiel L 177, 11 August 1970. 
I Ibid. L 173, 6 August 1970. 
a Ibid. L 174, 7 August 1970. 
4 Ibid.~L 175, 8 August 1970. 
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5.7 300 000 
to 
1.5 
5. 3 960 000 240 000 
to 
1.3 
43 
Technical obstacles to trade 
/ 
5. On 27 July 19701 the Council adopted two directives on the motor vehicle . 
sector, the first on horns and the second- on doors. These two directives 
follow those adopted in February on acceptance tests, noise level, and exhaust 
systems, in March on air pollution, rear registration plates, fuel tanks and 
rear bumpers, and in June on steering mechanisms. 
. The directive on horns lays down the rules for manufacture and testing 
'of this device as well as the rules for fitting it on the vehicle. The rules for 
manufacture specify that the horn should make a continuous noise and have 
acoustic and mechanical features to meet three kinds of test: a noise test 
(the sound pressure level must be not more than 118 or less than 105 decibels), 
an endurance test and a design approval test. The main new feature consists 
in a Community approval procedure established for each type of horn; each 
Member State may approve a type and grant the manufacturer an EEC approval 
mark which will be affixed to all apparatus of the same type. This mark is a 
rectangle inside which there is a letter "E" followed by a distinguishing 
number for the approving country and an approval number for the proto-
type. 
The marketing of these devices as spare parts will no longer be subject 
to any other restrictions, such as technical inspection in other Member States, 
if they carry the EEC approval mark showing that they conform to the rules 
of manufacture and testing laid down in the directive. As regards the assembly 
of the horns on vehicles, it is stipulated that noise tests are to be carried out at 
the time of acceptance of a type of vehicle (the horn's maximum sound pressure 
level must be 93 decibels or more). 
I 
. The directive on doors lays down rules for the manufacture and assembly 
of entrances and exits, as well as of locks, hinges and running boards. For 
locks and hinges on side doors tests on resistance to longitudinal and transversal 
loads and to the effects of inertia are specified. 
The application ofthese two directives comes under the "EEC acceptance" 
procedure which was the subject of the directive of 6 February 1970. Other 
directives are at present being discussed by the Council and Commission and 
these should continue to be adopted at the same rate, with a view to the 
"Community" acceptance procedure being put into force at the earliest possible 
date. The next directives on, which the Council is to decide concern, among 
other things, two important pieces of equipment, direction indicators and 
braking systems. 
1 See journal officiel L 176, 10 August 1970. 
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COMPETITION POLICY 
App!icatio11 of Articles' 85 · a11d 86 of the EEC Treaty 
~---- to i11dividual cases 
International quinine agreement 
6. On 15 July 1970 the Court of Justice of the European Communities 
ruled on three cases brought against the Commission's decision of 16 July 1969 
imposing fines, under Article 85 of the EEC Treaty, on the companies parties 
to the. international quinine agreement.l In its judgment, the Court dismissed 
the cases.2 
State aid$ 
Aid to small industrial firms in the region of Friuli-Venezia Giulia 
7. Dealing with a Bill of the autonomous region of Friuli-Venezia Giulia, 
which the Italian Government had referred to it in accordance with Article 93(3) 
of the EEC Treaty, the Commission has agreed to the implementation of the 
relevant scheme under which the region is to contribute towards the fund 
established by small industrial firms which form provincial consortia mutually 
guaranteeing their debts. The Commission considered that the proposed, 
measures, which are confined to making it easier for the firms to obtain short-
term loans, were not liable to affect trade or distort competition. 
Social measures in the aut~nomous Trenti.no-Alto Adige r~gion 
8. With reference to a Bill of the autonomous Trentino-Alto Adige region, 
·which the Italian Government referred to it under the same Article, the Com-
. mission gave its agreement to the implementation of the scheme under which 
arrangements are to be made to finance social projects. The Commission 
considered that most of the proposed measures did not fall under Article 92(1) 
of the EEC Treaty: On the other hand, the Commission took the view that 
the provision enabling firms to obtain energy supplies on preferential terms 
fell under Article 92(1) but that it could be admitted as an exception from 
compatibility with Article 92(3) of the EEC Treaty because the advantage 
conferred had little incidence on: competition and trade. ' 
1 See Bulletin 9/10-69, Ch. V, sec. 11. 
ll See Part Two, Ch. IV, "Court of Justice". 
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French aids to the textile industry 
9. The Court of Justice of the European Communities has handed down its 
judgment1 in case 47-69. The Court dismissed the case brought by the French 
Government to obtain annulment of the Commission decision of 18 July 1969 
concerning aids to the textile industry.2 
FREEDOM OF ESTABLISHMENT 
AND FREEDOM TO SUPPLY SERVICES 
Chartered accounta11ts 
10. On 1 July the Commission adopted two proposals for directives "fixing 
the means for achieving freedom of establishment and freedom to supply 
services for self-employed activities in the financial, economic and accounting 
sector".8 
' 
The first of these proposals aims at removing restrictions (such as laws, 
regulations and administrative practices), which, in a Member State, make it 
more difficult or impossible for nationals from other Member States to engage 
in the activities mentioned above. The following activities are mainly involved: 
bookkeeping; auditing and authentication of accounts; advice on tax matters 
in the above fields; advice on matters of finance, economics, business, statistics, 
organization, information and management; expert opinions in the three sectors 
in question. When engaged in these activities, nationals from other Member 
States are on an equal footing with those of the host State: they must comply 
with the appropriate provisions of that State and, in particular, possess the 
diploma it may require. 
Other activities also coming within the scope of finance, economics and 
accounting are not subject to these directives, since they will fall under other 
specific directives. This is particularly the case in the insurance, banking and 
taxation field. 
The second proposal for a directive provides for a temporary arrangement 
for diplomas. 1 Since certain Member States require a diploma, either to engage 
in one of the activities covered by the directive or to have the right to claim a 
particular professional qualification whilst engaged in this activity, it was 
1 See Bulletin 8-70, Part Two, Ch. IV, "Court of Justice". 
2 See Bulletin 9/10-69, Ch •. V, sec. 15. 
8 See journal officiel C 115, 11 September 1970. 
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necessary to remove the obstacle this requirement creates by an adequate 
pro¥ision. 
The ideal solution would have been the reciprocal recognition of diplomas. 
This' is not possible in the near future because it involves the fixing of additional 
training methods for the part of the studies concerning a knowledge of municipal 
law. Until a provision for the reciprocal recognition of diplomas to solve 
this problem is introduced, the Commission envisages a temporary arrangement, 
in pursuance of the General Programmes. This arrangement would allow 
the beneficiaries of the directive to have training acquired in their country of 
origin taken into account in the host country, if such training complied with 
the minimum requirements laid down in the directive when it enumerated 
the diplomas concerned. The right, however, to avail oneself of training 
acquired in the country of origin is not applicable in the case of certification or 
authentication work in execution of a service imposed by the law of the host 
State and for which that State lays down training conditions. 
Finally, it may be seen that this temporary arrangement on training 
makes a distinction between training conditions for specifically accounting 
activities and those for other economic and financial activities in general also 
covered by the directive. 
11. ·At its session of 8-10 July 1970 in Luxembourg, the European Parliament 
passed three resolutions approving- subject, however, to certain amendments 
- several proposed Commission directives in the f1eld of freedom of establish-
ment. These concerned self-employed activities of doctors and dentists.1 
The Parliament considered the proposals "as marking a new and important 
stage on the road to lifting restrictions on the liberal professions in the health 
field" when it approved, subject to certain comments, the minimum qualitative 
and quantitative criteria proposed by the Commission. The Parliament also 
approved, with a few amendments, the directives on self-employed activities 
of midwives.2 In this connection, it requested in particular that the field of 
application of the directives should be extended to cover wage-earning activities. 
Finally, the Commission's proposed directive on a number of varied activities3 
(fairly "disparate" was the word used by the House in its Opinion) was also 
approved on the whole, although the Parliament went on to criticize the delays 
noted in these fields and to request the rapid introduction of freedom of establish-
ment in railways, shipping and airlines. 
1 See journal officiel C 54, 28 April1969. 
2 Ibid. C 18, 12 February 1970. 
s Ibid. C 21, 19 February 1970. 
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APPROXIMATION OF LEGISLATION 
AND THE CREATION OF COMMUNITY LAW BY CONVENTIONS 
Price legislation 
12. The Working Party on price legislation held its third meeting on 6 July 1970. 
Its chief aim is to draw up, on the basis of reports from the Member States, 
a list of price legislation currently in force in these. The Working Party 
decided to improve, supplement and update the list on the basis of details to 
be supplied by the appropriate national administrations by 1 October 1970. 
The Wo.rking Party also had a fairly detailed discussion on the economic 
repercussions of national legislation a1.1d the effects of disparities from one 
country to another on the functioning of the Common Market. The discussions 
and the examination of the economic aspects will be continued, if possible 
against the background of practical ·cases, at the next meeting due to be held 
at the beginning of 1971. . 
Postal admi11istratiom 
13. On 8 July 1970 a group of senior officials from the postal administrations 
of the six member countries met at Luxembourg with a view to giving new 
impetus to the work being done in this field. The group arrived at a number 
of practical conclusions concerning the organization of its work and a prog-
ramme and time-table. It also discussed the problems posed by the application 
of the decisions of the recent Co~gress of the Universal Postal Union at Tokyo. 
A working party on postal administration is scheduled to meet on 16 September 
to implement the conclusions. 
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II. TOWARDS ECONOMIC UNION 
' 
ECONOMIC, MONETARY AND FINANCIAL POLICY 
The economic situation in the Community 
14. On 10 July the Commission submitted to the Council a memorandum 
on the economic situation in the Community, which analyses economic develop-
ments and the outlook at international level in the Community and in each 
member country, and sets out guidelines which in the Commission's opinion 
the Governments should follow in this field. 
"For two years no~ boom conditions have prevailed throughout the 
Community", the memorandum states. "Although the rise in exports to non-
member countries has slackened somewhat, the growth of internal demand 
continues to be reflected in a rapid pace of economic activity and a strong 
upward thrust of prices, reinforced by the inflationary process that has developed 
in the world. Since the autumn of 1969, the trade balance of certain member 
countries has tended to deteriorate. 
"While in most member countries economic activity appears to be reaching 
an upper limit, the current prospect in the Community is for incomes to rise 
and investment to expand, making it unlikely for demand in the second half 
of 1970 to develop in a way that will bring about a reversal in the economic 
trend during that period. In addition, cost inflation is liable to pose difficult 
problems to those responsible for economic policy. particularly if in certain 
Community countries it goes hand in hand with a less rapid pace of expansion. 
"The measures which the Member States had decided to take jointly, 
following the Council sessions of July 1969 and January '1970, with a view 
·to achieving more balanced growth, have not yet produced the expected results, 
except for some minor improvements. Urgent political or social problems 
have often limited the governments' room for manoeuvre. In some cases, 
major social conflicts have complicated' their task and sometimes added to the 
disequilibria. Inflation also helps to mitigate or mask certain difficulties even 
though these effects are short-lived and illusory. , 
"The uncertainties surrounding the international business situation, 
like the persistence of disequilibria within the Community", so the memorandum 
states, "make it necessary for the Member States to exercise great caution 
in short-term economic ·policy and ensure that the adjustments which are 
bound to occur will not be painful and long. A return to a sound business 
trend is all the more desirable as it would provide a firm economic basis for the 
economic and social reforms which large sections of public opinion in the 
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Community countries expect and which should be part of a medium-term policy 
of balanced growth". With this in mind, the Commission at the end of its 
memorandum put forward "guidelines for the Community's short-term economic 
policy".1 
15. At its session of 20 and 21 July, the Council heard an introductory state-
ment by Mr Raymond Barre, Vice-President of the Commission, who threw 
additional light on several important problems raised by the memorandum. 
After an exchange of views in which the members of the Council described the 
economic situation in their respective countries, the Council approved the 
guidelines presented by the Commission in its memorandum and invited the 
Member States to use them as a model for the economic policies to be applied 
in the coming months.1 The Council also asked the Short-term Economic 
Policy Committee to study in greater depth certain problems· which arose · 
during the meeting, and to let the Council know the results of its deliberations. 
16. At its session of 8-10 July2 the European Parliament adopted a resolution 
on economic developments in the Community. Having noted the "persistence 
of inflationary tendencies", the Parliament took the view that the powers of 
the Member States in matters of short-term economic policy should be strength-
ened but that the approach in this field should also be more Community-
minded. In this context, the European Parliament again expressed the wish 
that "a European economic planning office be set up in due course" and con-
sidered that measures should be adopted "to control the Euro-currency market". 
Before voting on this resolution, the Parliament held a debate3 in which 
Mr Raymond Barre, Vice-President of the Commission, pointed out that "a 
widening of the margins of fluctuation between the currencies of the Member 
States would compromise the smooth functioning of the common market" 
and stressed the Commission's belief in the principle of "international monetary 
cooperation to which the Community must make an active contribution". 
Establishment of a system of medium-term jina11cial assistance 
17. At its session' of 20 and 21 July 1970, the Council dealt with the introduc-
tion of a system of this sort, included in the Commission's proposals in its 
memorandum of 12 February 1969 on the coordination of economic policies 
and monetary cooperation within the Community.4 One of the systems 
proposed, the one for short-term monetary support, has already become a reality. 
1 See Part One, Ch. II. 
8 See journal officiel C 101, 4 August 1970. 
a See "European Parliament" (Part Two, Ch. IV). 
4 See Supplement to Bulletin 3-69. 
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After taking note of the Monetary Committee's Report of 10 April 1970, 
and after an exchange of views on the proposal put forward by the Commission 
on 11 June, 1 the Council expressed the intention· of introducing a system of 
medium-term financial assistance in connection with the solution of other 
problems (multi-stage plan, quantitative objectives of medium-term economic 
policy). To this end, according to the statement issued at the end of the meeting, 
the Council instructed the appropriate bodies to submit, on the basis of the 
above-mentioned Monetary Committee Report,2 and by September 1970 if 
possible, a text enabling it to take a decision. 
Monetary Committee 
18. In the period reviewed in the Twelfth Report on the Activities of the 
Monetary Committee (May 1969 to June 1970), the inflationary tendencies 
discernible in the Community since 1968 persisted and indeed became stronger 
in varying degree, while the balance of payments disequilibria worsened, 
leading to exchange rate adjustments in France and Germany. The Report 
states that these developments, and the various measures taken by the member 
countries to cope with them, largely determined the nature of the tasks carried 
out by the Committee, which on· several occasions held prior consultation 
meetings in conformity with current Community rules.3 
The Committee also continued its work on fuller coordination of 
economic and monetary policy within the Community. In particular, it had 
occasion to render Opinions on the appropriate prior consultation procedures, 
in line with the Council decision of 17 July 1969 on the coordination of short-
term economic policies of the Member States, and on the implementing 
procedures for a Community system of medium-term financial aid. 
In the field of international monetary relations, a number of important 
decisions were taken. Here, the Committee helped to harmonize the positions 
to be adopted by the Six in more general international negotiations; the subjects 
dealt with in consultation included the creation of special drawing rights and 
the five-yearly revision of International Monetary Fund quotas. 
The pressure of work on current problems and the allocation of additional 
tasks forced the Committee to spend less time on the periodical examination 
of the monetari and financial situation of the member countries. Regular 
reviews and special examinations at consultation meetings replaced the 
traditional systematic studies to some extent. It is also clear, the Report 
, I 
1 See Bulletin 8-70, Part Two, sec. 31. 
2 See journal officiel C 112, 3 September 1970 (Annex I to the Twelfth Report on the Activities 
of the Monetary Committee). 
s Ibid. 
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says, that in future the Committee will have to devote more and more of its 
time to international monetary problems and the coordination of the current 
economic and monetary policies of the member countries. This is in line with 
the objectives set out in the Hague communique concerning the establishment 
by stages of an economic and monetary union among the Six._ 
- The Monetary Committee held its 141st session in Brussels on 30 June 1970, 
with Mr Clappier in the chair. It dealt with a number of items of current 
importance, including prior consultation on the monetary measures con-
templated by the Deutsche Bundesbank. It adopted an Opinion on the Com-
mission's memorandum to the Council on "The case for measures concerning 
capital and procedures to be adopted". The Committee also approved the 
text of the Twelfth Report on its activities, which the alternates had drawn up 
at their meeting of 23 June. Lastly, the Committee had a short discussion on 
the problem of flexible exchange rates. 
Working Party on securities markets 
19. On 6 July 1970 the Working Party held a restricted meeting with a view 
to choosing the statistics to be used for the quarterly reviews of capital market 
trends in the Member States. 
Short-term Eco11omic Policy Committee 
20. The . Committee held its 48th meeting on 2 and-3 July 1970, with 
Mr Brouwers in the chair. On the basis of the preliminary economic budgets 
submitted by the Member States and a document prepared by the Commission's 
staff, the Committee reviewed recent economic developments in the Community 
and the economic policy problems which emerge in the forecasts for the second 
half of 1970 and for 1971. In this context the Committee held prior consul-
tations on the fiscal measures planned by the German Government. It also 
had an exchange of views on the guidelines for short-term economic policy 
likely to be discussed at the Council meeting of 20 July 1970. -
Budget Policy Committee 
21. The Committee held its 30th session on 16 July 1970 under the chairman-
ship of Mr Stammati. It compared the main lines of the budget policy of the 
various member countries for 1971. 
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Medium-term Economic Policy Committee 
22. The Committee held its 41st meeting in Brussels on 23 and 24 July 1970, 
with Mr Schollhorn in the chair. 
Proceeding with work on the first draft of the third programme, it con-
tinued its discussions on the quantitative guidelines to be laid down for the 
period 1971-75, in the light of the work done by the Study Group on medium-
term economic forecasts. It then had a detailed discussion particularly on 
ways of implementing the main structural schemes to be carried out at Com-
munity level. It was agreed that full weight should be given in framing the 
texts to the studies on the ,preparation of economic and monetary union and 
the recent Commission proposals concerning industrial policy. 
The Committee instructed its Secretariat to submit by the end of August 
a new version of the different chapters of these texts, so that it could adopt 
the first draft of the third programme towards the beginning of October at the 
latest. 
Study Group on medium-term ec0110mic forecasts 
23. At its meeting of 22 and 23 July 1970, the Study Group examined the 
medium-term projections of the member countries from the angles of mutual 
consistency and plausibility. It also looked into the compatibility of the projec-
tions within the Community. In this context, it discussed exogenous hypotheses 
on foreign trade made by the member countries. 
AGRICULTURAL POLICY 
Commo1l organization of the m,arkets 
Cereals and rice 
24. On 24 July 1970, in a regulation on measures concerning rice in the 
1970/71 marketing year, the Commission decided to retain, during the forth-
coming year, the large marketing centres in the rice surplus areas, other than 
Aries and Vercelli, and to continue threshold prices for milled rice at the 1969/70 
level.l 
In addition, on 21 August 1970, the Commission amended an earlier 
text relating to the deposit to be made in connection with import certificates 
1 See Journal officiel L 163, 25 July 1970. 
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for cereals and rice.1 Under the regulation adopted; the amount is fixed at a 
flat rate of three u.a. per ton with a view to averting a flood of advance import 
certificate applications ~hich could give a false picture of the situation and 
involve the risk of provoking measures not in accordance with the true situation 
of the market. 
Milk and milk products 
25. On 13 July 1970 the Council modified its regulation of October 1969 
setting up a system of premiums for slaughtering cows and for the non-
marketing of milk and milk products;2 the text adopted provides that in case 
of a transfer of ownership the new owner can replace the farmer who first 
enjoyed the premium for non-marketing of milk and milk products. 
On 23 July 1970 the Commission modified various regulations in conse-
quence of the fixing of prices for the 1970/71 marketing year.a 
In addition, on 13 August 1970, it adopted a regulation on sale by tender 
of reduced-price butter for export of certain mixtures of fats,4 and, on 
18 August 1970, a further one on permanent sale by tender of skim milk powder 
held by intervention agencies.5 Under these regulations, framed with a view 
to ensuring equal access for all interested parties and to' making it possible 
at any time to adapt the price to the market situation, the sale of these products 
in future will be solely according to tender procedure. 
Oils and fats 
26. On 14 July 1970 the Commission amended its regulation of September 1968 
on the determination of oil content in oilseeds offered to an intervention centre, 
with the object of obtaining more uniform analysis results;6 on the same date, 
it decided on the retention, over the marketing year 1970/71, of the intervention 
centres for oilseeds, apart from the principal centres, already chosen for 1969/70, 
and of the derived intervention prices there applicable.a. 
In addition, on 5 August 1970, the Commission decided to put on sale 
again olive oil held by the Italian intervention agency? and remaining unsold 
after the announcement of sale made in June 1970. 
1 See journal officiel L 188, 22 August 1970. 
2 Ibid. L 155, 16 July 1970. 
s Ibid. L 163, 25 July 1970. 
4 Ibid. L 180, 14 August 1970. 
5 Ibid. L 185, 19 August 1970. 
6 Ibid. L 154, 15 July 1970. 
7 Ibid. L 173, 6 August 1970. 
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Eggs 
27. By a regulation of 1 July 1970, the Commission completed the arrange-
ments for the marking of certain egg packings subject to the Council regulation 
on the marketing rules applicable to eggs.1 
Fruit and vegetables 
28. A batch of regulations adopted on 6 July 1970 by the Commission fixed 
reference prices for cherries, lemons, peaches, plums, table grapes and 
tomatoes.2 
The Council, for its part, on 13 July 1970, adopted regulations fixing, 
firstly, basic and buying-in prices for pears for the period 1 July 1970 to " 
31 March 1971,3 and secondly, basic and buying-in prices for apples from 
21 August 1970 to 31 May 1971.4 
On the same date, the Council adopted a regulation making special 
arrangements for the distillation of peaches affected by intervention measures;3 
the regulation provides for the possibility, over the current marketing year, 
of distilling after private sale in certain areas of the Community where distillation 
provides one of the principal outlets for peaches withdrawn from the market. 
On 20 July 1970 the Commission also fixed reference prices for pears 
and apples, together with the conversion factor to be applied to the buying-in 
price of these products. 5 
Further, on 31 July 1970, the Commission adopted four regulations,6 
including one laying down the conditions under which fruit and vegetables 
withdrawn from the market may be sold to animal feed industries. The first 
of these regulations specifies that such sales shall be made under a permanent 
tender procedure or by means of public auction; the second lays down the 
arrangements for allocating among firms the processing of fruit and vegetables 
withdrawn from the market into juice for free distribution; finally, two regula-
tions deal with the distillation of certain types of fruit withdrawn from the 
market. 
In a regulation of 4 August 1970, the Commission took note of a crisis 
situation on the cauliflower market;7 this text was subsequently cancelled on 
21 August 1970.8 ' 
1 See Journal officiel L 145, 3 July 1970. 
2 Ibid. L 147, 7 July 1970. 
3 Ibid. L 154, 15 July 1970. 
4 Ibid. L 156, 17 July 1970. 
5 Ibid. L 159, 21 July 1970. 
6 Ibid. L 169, 1 August 1970. 
7 Ibid. L 172, 5 August 1970. 
s Ibid. L 188, 22 August 1970. 
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Wine 
29. In connection with the setting-up of the common organization of the 
market in vine products, the Council, on 13 July 1970, adopted two regulations,1 
the first of which lays down the limits of the wine-producing areas of the 
Community. In principle, these will follow the boundaries of the Lander in 
Germany, of the departements in France and of the regions in Italy. However, 
to allow for differences in ecology and planting practices which may exist 
inside a given administrative unit and inevitably involve consequences for the 
intrinsic characteristics of the wines produced, in certain cases, the Council 
has made sub-divisions inside some of the administrative units. The second 
regulation defines the general rules governing the classification of vine species. 
These rules class vine stocks which may be cultivated in the Community as 
recommended, authorized, and temporarily authorized, this with a view to 
guiding wine-growers towards quality production by indicating the advisable 
choice of stocks and to averting, in the long term, the emergence of structural 
surpluses on the vine products market. 
In addition, on 20 July 1970, the Commission first authorized Member 
States to retain until 31 August 1970 the arrangements previously applying 
to wines imported from Algeria2 and, secondly, prescribed rules on table wine 
storage contracts.a 
On 28 July 1970 the Commission further specified certain wine-growing 
areas where the table wines may have a maximum total natural alcohol content 
of 17°.4 
In a regulation of 5 August 1970, the Commission laid down rules relating 
to declaration, implementation and supervision of operations to enrich, acidify 
or de-acidify wine5 and, on 7 August 1970, it adopted a text on arrangements 
for the supervision of the sweetening of table-wines and quality wines produced . 
in designated areas.6 The regulation lays down that this procedure may be 
authorized only at the stage of production and of wholesale tr,ade. 
On 18 August 1970 the Commission authorized France to retain, until 
30 September 1970, the arrangements applying, on the date of the coming into 
force of the regulation making supplementary provisions in connection with 
the common organization of the market in vine products, to wines produced in 
or coming from Morocco and Tunisia.7 
1 See journal officiel L 155, 16 July 1970. 
11 Ibid. L 159, 21 July 1970. 
s Ibid. L 160, 22 July 1970. 
4 Ibid. L 166, 29 July 1970. 
5 Ibid. L 173, 6 August 1970. 
6 Ibid. L 175, 8 August 1970. 
7 Ibid. L 185, 19 August 1970. 
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Finally, on 25 August 1970, the Commission adopted nine implementing 
regulations1 on designation and presentation of wines, on degrading and elabora-
tion of quality wines produced in specified areas, supervision of wines appro-
priate for table wine production and a number of transitional measures in this 
field applicable in Germany. 
Tobacco 
30. On 20 July 1970 the Council adopted six regulations on implementation 
of the common organization of the tobacco markets set up in February 1970.2 
These deal with: 
(i) Target and intervention prices for leaf tobacco and reference qualities 
for the 1970 crop. These prices are fixed in respect of each of the types 
of Community output and for a reference quality for each type; 
(ii). Derived intervention prices and reference qua)ities for the 1970 crop; 
(iii) Premiums to be granted to purchasers of leaf tobacco of the 1970 crop; 
(iv) General rules governing intervention in connection with unmanufactured 
tobacco. This is a regulation generally comparable with the similar 
Council regulation dealing with cereals. Because of differences -
arising from type and markets - in methods of fermentation, initial 
processing and further treatment of tobacco, the Council has restricted 
intervention centres to those nearest the place of production or initial 
processing, so that these centres, taking in tobacco of a given type, shall 
be best placed to deal with initial processing, further treatment and 
storage; the regulation also disqualifies for intervention certain qualities 
of tobacco no longer economically usable and for which initial processing, 
storing and marketing are therefore not economically acceptable; 
(v) Designation of the intervention centres by Member States, as a temporary 
measure until 30 June 1971; 
(vi) Percentages and quantities of tobacco to be taken over by the agencies, 
together with the percentage of Community tobacco output exceeding 
a given quantity. These percentages and quantities are the levels at 
which the Council, if appropriate, will adopt measures for the restoration 
of a better balance between production and demand and for the reduction 
of stocks if the price mechanism does not suffice to set production on 
the right lines. ' 
On 25 August 1970 the Commission in turn made practical arrangements 
for the grant of premiums for leaf tobacco and intervention in connection with 
1 See journal officiel L 190, 26 August 1970. 
II Ibid. L 164, 27 July 1970. 
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unmanufactured tobacco.1 Finally, on the same date, it fixed scales both for 
bonuses in general and rebates on unmanufactured tobacco.1 · 
Textile fibres 
31. On 13 July 1970 the Council adopted the regulation fixing the level of 
aid for flax and hemp for the marketing year 1970/712 at 110 u.a. per hectare 
for flax and 80 u.a. per hectare for hemp. Subsequently, on 23 July 1970, 
it laid down general rules for the grant of such aid,3 specifying in particular 
that each Member State shall grant aid only in respect of flax and hemp produced 
inside its borders. On 31 July 1970 the Commission in turn decided that 
Member States may, until 31 July 1971, retain their arrangements for national 
aid to production and marketing for flax and hemp harvested before 1 January 
19704, and on· the same date it made certain arrangements dealing with such 
aid, in particular as regards production certificates.4 
Import and export licences and advance-fixing certificates 
32. On 10 July 1970 the Commission adopted a regulation on joint procedures 
for applying the system of import and export licences and advance-fixing 
certificates for farm products coming under a single price system.5 
' . . ' 
These licences and certificates, which were introduced by various Council 
regulations on the common organization of the market in farm products, 
serve two purposes. In the first place, they give an idea of the future pattern 
of trade in farm products between the Community and non-member countries, 
facilitating the management of agricultural markets and, where necessary, the 
application of safeguard dauses. Secondly, they are used for the advance 
fixing of levies on imports or refunds on exports of certain products. The 
regulations establishing the common organization of agricultural markets 
stipulated that these documents would at first be purely national, valid on the 
territory of the issuing Member State only, but that from a certain date they 
would be accepted throughout the Community. 
The regulation adopted by the Commission, to come into force on 
1 J~nuary 1971, is the implementation of what was then decided on. Its text 
covers arrangements under three heads. In the first place, it lays down condi-
tions for the issue of the documents and supervision of the system; it next 
1 See Journal officlel L 191, 27 August 1970. 
II Ibid. L 155, 16 July 1970. 
s Ibid. L 162, 24 July 1970. 
4 Ibid. L 169, 1 August 1970. 
6 Ibid. L 158, 20 July 1970. 
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' 
establishes Community documents of a uniform model worked out so as to 
avert fraudulent practices and overcome linguistic difficulties; lastly, it deals 
with ·procedures and methods of administrative cooperation between the . 
various Member State· authorities concerned in such a way as to ensure the 
necessary checks against fraud. The regulation constitutes a further milestone 
on the road towards really integrated markets, in the sense that, for the first 
time, there are documents constituting real "certificates of rights" valid 
throughout the Community. 
French agricultural prices 
33. On 20 July 1970 the Council adopted a regulation on the adaptation 
of intervention or buying-in prices to be paid by France, which were reduced 
as a result of franc devaluation.1 Basing itself on its decisions of August 1969 
on the progressive realignment of French agricultural prices on common prices 
- a process which should be completed at the latest by the beginning of the 
crop-year 1971/72 - the Council decided on the adaptations to be made in 
the crop-year 1970/71. The text gave rise subsequently to a number of 
Community implementing regulations for various products.2 
Approximatio1J of legislatimz 
Animal feedingstuffs . 
I 
34. On·20 July 1970 the Council adopted a. directive on the introduction 
of Community methods of .sampling and analysis for the official inspection 
of animal feedingstuffs.3 The aim is the uniformization of the J;elevant official 
supervision by Member States to ensure that Community provisions on quality 
and composition of animal feed consu~ed inside the Community are fully 
effective in seconding the working o.f the common market in this field. In 
connection with this supervision, the directive looks forward to the cooperation 
of a Standing Animal Feedingstuffs Committee. On the same date, the Council 
decided to set up this committee.3 
· Finm1cing of the commo11. agricultural policy · 
35. At 1 July 1970 the Commission had granted assistance from the third 
1969 instalment of the Guidance Section of the EAGGF for 222 schemes to 
a total amount of 48 021 800 u.a.4 
1 See Journal officiel L 159, 21 July 1970. 
s Ibid. L 166, 29 July 1970. 
a Ibid. L 170, 3 August 1970. 
4 See Bulletin 8-70, Part Two, sec. 49. 
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Of the 160 million u.a. available for financing individual schemes for 1969, 
the Commission had in that year already granted 8 472 837 u.a. for 34 schemes 
and, by March 1970, 45 434 408 u.a. for 180 schemes. There therefore 
remains a balance of 58 1070 955 u.a. for the fourth 1969 instalment, on which 
decisions _should be taken in October. 
On 31 July 1970 the Commission also decided on the payment of advances 
on EAGGF, Guarantee Section, aid for the second half on 1969.1 These ad-
vances, which were endorsed by the Fund Committee on 23 July 1970, total 
1 103 079 507 u.a. for the six Member States. 
36. At its session of 8-10 July 1970, largely devoted to agricultural policy 
questions, the European Parliament2 passed ten resolutions3 on the following 
matters: premiums for the slaughter of cows and non:marketing of milk and 
milk products; quality sparkling wines; target and intervention prices and 
reference qualities for leaf tobacco and packed tobacco; aid to flax and hemp; 
common organization of the markets and joint structures policy in the fisheries 
sector (amendments made by the Commission to its initial proposals); marketing 
of seeds; honey production and trade, and sugar and glucose and dextrose 
syrup manufacture and trade. While approving the Commission's proposals 
in principle, the European Parliament made a number of observations and 
coupled its Opinions~with requests for amendments. 
SCIENTIFIC, TECHNICAL AND NUCLEAR RESEARCH POLICY 
Geueral research and tech11,ology 
Scientific and technical research policy 
37. On 23 July 1970, the ministers with special responsibility for scientific 
and technical research policy met in the Council in order to examine some 
aspects of the Community's scientific and nuclear policy. 
With regard to the seven sectors in which fifteen-nation cooperation was 
planned and in respect of which the expert groups set up in March 1970 had 
filed their reports on 15 June, the Council took note of the unanimous wish 
, of those concerned to arrive at cooperation embracing all the countries ap-
proached and drew up the text of a letter proposing to the non-member countries 
a procedure for carrying out the work in the near future. This proposal 
provides in particular for the establishment of working or study groups with 
1 See Journal officiel L 195, 2 September 1970. 
2 See "European Parliament" (Part Two, Ch. IV). 
3 See Journal officiel C 101, 4 August 1970. 
60 9/10- 1970 
the task of drafting specific agreements on the cooperative projects, which 
may consist, depending on the nature of the problems involved, in routine 
studies (forward studies, design studies, technical feasibility studies, legal and 
financial studies on organizational aspects), public service projects and projects 
of general concern, or industrial projects. The last-named should be assigned 
to either multinational consortia or domestic firms. 
In the Council's view, this second phase of the work should be actively 
pursued, perhaps even to the point of making it possible to hold, ideally before 
the end of the year, a meeting of the fifteen ministers concerned in order to 
come to a decision on such of the draft agreements as have been finalized. 
In its letter, the Council further proposes that an amount of 600 000 u.a. 
be set aside for financing the initial studies and be taken up by the Fifteen in 
accordance with a formula based on their respective national products. In 
addition, a group of high-ranking officials from the countries concerned would 
be instructed to observe and generally coordinate the work of the study groups. 
The Council also held a first exchange of views on a proposal by the 
Belgian Government for conferring upon the Working Group on Scientific and 
Technical Research Policy a general brief to study the scientific policy problems 
confronting the Council and for this purpose ·to submit a survey report to the 
Council by 1 November this year. 
Such an approach would serve to bring out the close interdependence 
of scientific and technological problems which are currently under stu~y in 
several areas but are complementary and interdependent in such a way as to 
call for concerted treatment. This proposal has been sent for detailed examina-
tion to the Permanent Representatives Committee, which will be required to 
report to tQe Council at the earliest possible moment. 
On 24 July, the alternate members of the Working Group on Scientific 
and Technical Research Policy met to examine selection and study methods 
which could henceforth be applied to the methodical determination of new 
fields in which scientific and technological cooperation might prove advan-
tageous at Community level. Each delegation then gave the Group initial 
indications concerning the subjects or sectors with respect to which its country 
might consider entering into more active cooperation. These procedures 
are to be confirmed at one of the Group's forthcoming full-scale meetings. 
Training 
38. On 31 August 1970, the situation with regard to scientific and technical 
trainees and grant-holders at the JRC and under contracts of association was 
as follows: 
Student trainees: 44 scientific and technical student trainees were actively 
engaged and two new trainees were accepted during August for a training 
· period to start at a later date; 
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Grant-holders: 52 scientific and technical grant-holders were actively engaged, 
34 of them preparing' theses and 18 specializing in particular nuclear fields. 
One new grant was awarded during August. · 
]oint action 
Future activities of Euratom 
39. The committee of experts continued its work on the preparation of a 
final report (to be submitted to the Commission), in accordance with its terms 
of reference, containing its proposals on the lines which the future policy of 
'the Joint Research Centre should follow. The experts completed their round 
of the JRC Establishments with visits to Karlsruhe and Geel. 
The question of using the Joint Research Centre for non-nuclear activities 
is still being studied by the competent authorities of the Council. 
40. 'In the context of preparation of the Euratom multiannual programme, 
Prof. Kienitz, of BASF, delivered an address at Ispra on 6 July concerning the 
chemical industry's requirements as regards reference samples and methods 
for measuring material characteristics. This was followed by a working 
discussion, between the representatives of the Commission and experts from 
the member countries, on the project for setting up a Community Bureau of 
Standards. 
Activities of the Joint Research Centre 
41. The Ispra Establishment was ,represented at 32 events of a scientific 
nature in the period from June to August 1970. In all, 31 memoranda were 
submitted on the implementation of current research programmes at Ispra. 
Among these events, particular mention should be made of the Second Interna-
tional Conference on Nuclear Data (Helsinki}, the Symposium on Progress 
in Safeguards Techniques (Karlsruhe, 6/10 July) organized by the International 
Atomic Energy Agency, the Second International Conference on Atomic 
Physics (Oxford, 21/24 July) and the International Seminar on Advanced 
Programming Systems 197_Q (Jerusalem, 26jJuly to 6 August 1970) . 
. 
Dissemi11atio11 of information 
42. An important annex to the knowhow contract recently concluded with a 
Community firm concerning vacuum deposition of monocrystalline layers has 
been signed by the Commission which ,has also given its attention to the 
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desirability of setting up a promotional fund to facilitate the development of 
new inventions and techniques. A meeting was held with the management of 
a Dutch institute of economics and technology on the promotion of inventions 
and knowhow in the machine tools sector. In addition, there have been 
further discussions with the French public body ANVAR on the latter's assist-
ance with the funding of the development of prototype equipment which can 
be used for 'industrial applications. · 
The Commission was represented at the meeting of the FAO Advisory 
Committee on Scientific Information in Rome on 13 and 14 July. This com-
mittee's proceedings directly affected the development of the Community's 
projects in the agricultural documentation sector, this being one of the priority 
fields of scientific and technical information for the Working Group on Sci-
entific and Technical Research Policy. 
On 16 and 17 July, representatives of the Commission attended a meeting 
of the European Nuclear Energy Agency (ENEA) in Paris which had been 
arranged in order to study the. possibilities of regional cooperation, under the 
auspices of the Agency, within the framework of the INIS system. Here the 
ENEA took as its basis the programme library project, prepared in cooperation 
with the Commission (JRC, Ispra) and the French Atomic Energy Commission 
(CEA). It was decided to consult the Member States concerning the procedures 
to be followed in their collaboration with the INIS system sponsored by the 
International Atomic Energy Agency (IAEA). 
The Working Group on Scientific and Technical Research Policy has 
adopted and decided to forward to the Council, through the Medium-Term 
Economic Policy Committee, the proposals formulated by the sub-group on 
scientific and technical information and documentation, in particular for the 
setting-up of a European scientific documentation network, a permanent group 
for Community-scale consultation and a metallurgical documentation system. 
ENERGY POLICY 
Coal 
Aids to the coking coal sector 
43. On 16 July 1970, the Commission adopted a decision "providing for 
·the application of Decision No. 70/1/CECA relating to coking coal and coke".1 
The provisions of this text govern the notification of certain transactions by 
firms to the Commission, the method of determining the scale of aids' to produc-
1 See journal officiel L 162, 24 July 1970. 
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tion and marketing, the organization of the administrative work to be shared 
out among the firms, the governments and the Commission, and supervision 
of the operations falling to the Commission. The decision applies to deliveries 
of coking coal and blast-furnace coke as from 1 January 1970. 
Financial measures taken by Member States to assist the coal industry 
-
44. On 27 July 1970, the Commission passed to the Council for discussion 
a "memorandum on the financial measures taken by Member States to assist 
the coal industry for 1970". The document -the sixth of its kind - examines 
the measures adopted by the six states to aid the coal sector during the calendar 
year. Although various factors have influenced the scale of the disbursements 
and their apportionment among the various coalfields, the Commission con-
sidered that such aid - which totalled 369.2 million u.a. for 1970 - does not 
hamper the proper functioning of the common market for coal. 
Nuclear e11ergy 
45. On 4 August 1970, a toll enrichment contract was signed in Bonn between 
the United States Atomic Energy Commission (USAEC), the Euratom Supply 
Agency and the West German government. It provides for the supplying of 
208 tons of enriched uranium up to April1971. In the case of West Germany, 
the contract was signed by Nuklear-Chemie und Metallurgie GmbH (NUKEM) 
on behalf of the consortium set up by Urangesellschaft mbH and CoKG, 
Uranerzbergbau-GmbH et Co and Nukem; this consort;ium has been instructed 
by the West German Ministry for Science and Culture to deal with all matters 
relating to the procurement of enriched uranium. The uranium purchases 
stipulated in the contract total DM 200 million, of which DM 100 million 
account for toll enrichment costs. 
TRANSPORT POLICY 
Access to the market 
46. On 28 July 1970 the Commission addressed to the Italian Government an 
Opinion on the presidential decree pursuant to the Council regulation of 
28 July 1966 on the institution of regulations for international bus and coach 
travel, and the provisions of the Commission regulation of 9 July 1968 on the 
introduction of models for control documents.l 
1 See Journal officiel L 186, 20 August 1970. 
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Harmo11izati01z of co11ditio11s of competition 
47. Pursuant to Article 5 of the Council regulation of 25 March 1969 on the 
harmonization of certain social provisions in road transport,! the Commission, 
on 30 July 1970, submitted to the Council a proposal for a directive on minimum 
training standards for drivers of road vehicles. The proposal lays down the 
basic content of an examination which the applicant must pass in order to 
show that he has reached the minimum training standard. 
On 1 July 1970 the Commission sent the French Government an Opinion2 
on a draft decree and a draft ordinance implementing the Council regulation of 
25 March 1969 on the harmonization of certain social provisions in road 
transport1 and particularly Article 18, paragraph 1 of the regulation. The 
Commission noted that the two drafts very largely met the requirements of 
the EEC regulation and issued a favourable Opinion on them subject to a few 
observations. 
In conformity with a Council decision of 21 March 1962 instituting a 
prior examination and consultation procedure in connection with certain 
provisions contemplated by Member States in the transport field, the Commis-
sion, on 27 July 1970, sent the French Government an Opinion3 on a proposed 
amendment to the agreement (as amended) of 31 August 1937 annexed to the 
decree of the same date reorganizing the French railway system (SNCF). 
The changes contemplated, mainly dealing with financial provisions, 
are part of a thorough revision of present relations between the State and the 
SNCF, as defined both in the agreement of 31 August 1937 (as amended) and 
by the SNCF's conditions of contract, the changes in which, already announced, 
will later be discussed in a consultation with the Commission. 
The first aim of the revision contemplated is progressively to wipe out 
the SNCF's deficit and, secondly, to give it greater freedom in management 
matters and level the burdens it has to bear in comparison with competing 
earners. 
The Commission recognized that the measures proposed are in line with 
the general concept of the joint transport policy as it is being framed under 
Community guidance. It did, however, voice some comments, in particular 
on provisions for the partial implementation of the Council regulations of 
26 June 1969 on action by Member States with regard to obligations inherent 
in the concept of public service and on the joint rules for the standardization 
of the finances of railway undertakings. Apart from these observations, the 
Commission rendered a favourable Opinion on the proposed amendment 
to the revised agreement of 31 August 1937. 
1 See journal officiel L 77, 29 March 1969. 
2 Ibid. L 165, 28 July 1970. 
a Ibid. L 189, 25 August 1970. 
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Transport rates a11d conditiom 
48. In application of Article 70, paragraph 4 of the ECSC Treaty the Commis-
sion, on 28 July 1970, adopted a decision authorizing special tariff No. 3235 
to be applied to rail carriage of solid fuels from France to Belgium.1 
At a meeting in Brussels on 24 July 1970, representatives of Member 
States and the Commission exchanged views on the details of publicity to be 
given to prices and conditions for rail transport for ECSC products despatched 
from one Member State to another via Austria and Switzerland and carried 
under private contract. 
Technical harmo11izatio11 
49. During its session of 20/21 July 1970, the Council adopted a regulation 
on the introduction of a monitoring device for road transport. 2 
It is laid down that all vehicles employed in the road transport of 
passengers and goods, with the exception of regular services and a very small 
number of other forms of transport, shall be fitted with a device with automatic 
or semi-automatic registering for the checking of speed and trips made, of 
driving time and working time outside driving and rest periods. In cases where 
a two-man crew is required, entries will be made on separate sheets for each 
member. The fitting of the device in question will be obligatory from 1 January 
1975 for new vehicles and those carrying dangerous goods and from 1 January 
1978 for others. 
The regulation also lays down a Community approval procedure for the 
device and conditions for its use (with standards to be met by firms and crews). 
A technical annex sets out in some detail the manner of manufacture, testing, 
fitting and inspection of the device, on a basis of rigorous definition of perform-
ances expected without imposing narrow limits on the possibilities of practical 
manufacturing operations. The adoption of this regulation is an important 
milestone on the road to controlling the working conditions of road transport 
personnel and makes an effective contribution to road safety. 
REGIONAL POLICY 
Fi11ancing of new activities 
50. The Commission took nine formal decisions concerning the grant, under 
Article 56(2 a) of the ECSC Treaty, of industrial development loans. These 
will help to finance five industrial schemes in France (Containers_, Chausson, 
1 See journal officiel L 189, 25 August 1970. · 
2 Ibid. L 164, 27 July 1970. 
66 9/10- 1970 
Citroen, Simca and Poclain), three in the Netherlands (lnterchrome, Ventair _ 
and Sigrano), and one in Germany (Feldmiihle).1 
Under the same Article of the ECSC Treaty, the Commission took a 
further decision in principle concerning the financing of an industrial project 
in Germany. 
Also under Article 56(2 a) of the Treaty, the Commission has received 
three new applications for loans to conversion projects, two in Germany and 
one in France. 
Studies 
51. Representatives of the Community, national and regional authorities 
concerned assembled in Brussels to meet delegates of agencies studying develop-
ment in the border area Westmiinsterland- County of Bentheim- Twente-
East Gelderland. The initial work done was discussed and it was decided to 
examine in October a report giving a full analysis of the situation of the region 
together with a draft paper on possible guidelines for a development programme. 
SOCIAL POLICY 
Employment 
52. On 3 August 1970 the Commission submitted to the Council its annual 
report on Community manpower problems. This report, the eleventh, was 
drawn up by the Commission with the assistance of experts in Labour Ministries 
of Member States, the Commission's short-term economic experts and represen-
tativeS of workers' and employers' organizations. 
Concrete employment problems show up clearly only at industrial sector 
and regional level, and the writers of the report have therefore endeavoured 
to make a more thorough analysis of labour market developments by industries 
and regions. They also considered it important to give an overall picture of 
the various steps taken or contemplated by Member States and at Community 
level to bring about a better general quantitative and qualitative balance of 
employment. The data presented show the value of the efforts which have 
been put forth over the past year in connection with employment policy and 
can be expected to contribute to the continuance of steady economic growth. 
On 20 July the Commission also submitted to the Council its annual 
survey of the work of labour services in Member States.2 
1 See Journal officiel C 22, 20 February 1970, C 49, 25 April1970, C 66, 6 June 1970 and C 85, 
9 July 1970. 
a See Bulletin 8-70, Part Two, sec. 86. 
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Vocational guida11ce and training 
53. On 6 July 1970 the Commission brought together in Brussels a group 
of 54 young farmers on their way to a period of further vocational training 
in a Community country other than their own. The young men were given 
information on the European Communities and in particular on the common 
agricultural policy; a discussion followed on the aims and organization of 
their training period. 
On 28 July the Commission adopted a proposed Council directive on the 
minimum vocational training standards of road transport drivers. 
The Commission's annual survey of vocational guidance work in the 
Community, the third, was submitted to the Council on 20 July 1970. 
Europea11- Social Fmtd 
54. The Committee of the European Social Fund, meeting in plenary session 
on 2 July 1970 in Brussels, heard a statement on regional policy in the Com-
munity. It also rendered its opinion on the first draft of the Social Fund budget 
for 1971 and adopted a number of draft opinions on applications for aid for 
occupational retraining and resettlement. The total of the Fund's commitments 
for these applications amounts to more than 13 000 000 u.a., broken down as 
follows: 
Country 
Germany 
France 
Italy 
Retraining 
(u.a.) 
4. 97 million 
o. 23 million 
7. 84 million 
Workers 
concerned 
17 030 
81 
54 200 
Resettlement 
(u.a.) 
0.10 million 
0. 05 million 
0. 01 million 
Workers 
concerned 
2 369 
225 
147 
The Council devoted its meeting of 27 July to reform of the Social Fund 
and reached agreement1 on the principles of the formal decision it is shortly 
to take. Once the Council has made this decision, the Commission will be in 
a position to draw up its proposal for an implementing regulation in accordance 
with Article 127 of the EEC Treaty, laying down the details of the working 
procedures of the new Social Fund; this regulation the Council will adopt at 
the earliest possible moment. 
1 See Part One, Ch. III. 
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Social security. 
55. At its 110th ses-sion on 16 July, the Administrative Committee for the 
Social Security of Migrant 'Workers continued its examination of the changes 
in the proposal for an implementing regulation to adapt it to Regulation No. 3 
(revised) adopted by the Council. The Committee further discussed the details 
of .sickness 'insurance benefits for unemployed persons and members of their 
families, particularly in cases where sickness involving disablement occurs 
during the maximum period of three months for which the right to unemploy-
ments benefits remains valid if the person concerned goes to another Member 
State to look for work. The question of double right to family allowances and 
the payment of family allowances in cases where the person concerned comes 
under the legislation of two Member States du.ring one· and the same calendar 
month was also discussed. 
At the same session, the Administrative Committee approved Belgian 
and German average costs for benefits in kind under maternity and sickness 
insurance for 1968. These average costs are used for the fixing of standard 
amounts to be refunded when benefits in kind are provided by social security 
institutions in one Member State on behalf of those in other Member States. 
The Auditing Committee of the Administrative Committee for the Social 
Security of -Migrant Workers met on 9 July 1970 and examined the present 
situation in Belgium and the prospects for electronic processing of data in 
connection with the regulations on the social security of migrant workers; 
particularly regarding pensions. 
The second day of this session was devoted to a further exchange of 
views on the provisions to be.included in the proposal for a revised Regulation 
No. 4 with the object of speeding up the calculation and payment of benefits. 
Housing 
56. As part of its activity in the social field, the Commission has begun a 
new programme of applied research by approving the theme and general 
directives of a third experimental housing construction programme. The new 
experimental programme on "the modernization of existing housing" will help 
to .improve standards of accommodation. ' . . 
This work is part of the 7th programme of financial assistance for 
workers' housing in ECSC industries. In each Member State, it will take 
in a few hundred existing dwellings and will promote research and the study 
of techniques calculated to rationalize and mechanize modernization, thus 
speeding it up and reducing costs. 
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Wages tf11d working conditions 
Steel 
57. The Joint Committee on harmonization of terms of employment (steel) 
met in Luxembourg on 6 July. After discussion, the Committee planned future 
work under the following heads: social problems of the employment of elderly 
and partially handicapped workers; examination of pensions provisions for 
Commuruty steelworkers; study of the possibilities for a model European 
collective wage agreement for steelworkers; monthly payment of manual 
workers in the steel industry. In connection with the last two proposals, the 
Committee reserved its decision pending supplementary information from 
their authors. 
Coal 
58. A meeting of the Joint Committee on harmonization of terms of employ-
ment (coal) took place on 7 July. Two important reports were examined, 
dealing with: "legal and conventional mea!?ures in Member States concerning 
vocational retrairung and resettlement of miners (as at 31 March 1969)"; and 
"vocational retrairung of workers leaving the coal industry (as at 31 December 
1968)". The Joint Committee then proceeded to examine the replies received 
from the governments to the joint declarations of the employers' and workers' 
organizations represented on it, concerning unemployment and compensation 
for occupational diseases. After the usual exchange of information on the 
principal events in the social field in the coal industry since the beginniv,g of 
July 1969, there was an irutial discussion of the Joint Committee's future work 
programme. 
Railways 
59. On 13 July the Commission called together the representatives of workers' 
organizations for an irutial.exchange of views on Community measures for the 
harmonization of social provisions in the railways field. 
Inland water transport 
60. -On 22 and 23 July the Joint Advisory Committee on social matters in 
inland water transport convoked its working party on crew composition and 
control in Luxembourg. The working party has drawn up a draft opiruon on 
guidelines for the Commission's work on unifying provisions governing crew 
composition and control in inland water transport. 
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Health protectio11 
Occupational safety, health and medicine 
61.. The Committee of government experts on dust control in the mining and 
steel industries meeting in Luxembourg examined a further series of 14 projects 
put forward by various institutes and firms under the second research programme 
"technical campaign against atmospheric pollution caused by the steel industry". 
This concludes the consultation of scientific, occupational and government 
authorities. It will shortly be possible for the Commission to reach a decision 
on the financing of the projects examined. 
~ 
On 8 July, as part of the work of the Mines Safety and Health Commission, 
a group of experts of the working party on rescue and fire-fighting visited the 
SMRE Laboratories at Buxton (England) to familiarize themselves with the 
work being done by that research establishment on a new sealing product 
after the disaster at the Michael mine. The British authorities have prohibited 
the use of polyurethane as not offering a complete g1,1arantee of non-
combustibility under certain conditions. The. working party on psychological 
and sociological factors in safety met on 16 July in Luxembourg and took note 
of the work done by the experts on Community safety campaigns which would 
take place in each coalfield in turn. Joint material for these campaigns is 
being prepared by the Secretariat of the Safety and Health Commission. 
Health and safety (Euratom) 
62. Under its programme of studies on the special problems inherent in the 
practical application in the Member States' laws of the Euratom directives 
laying down the standards for radiological protection, the Cominission has 
recently c~mcluded two study contracts. 
The first, which is with the lnstitut fur Volkerrecht (Institute of Public 
International Law) of Gottingen University, relates to the control system 
exercised by the national authorities over radioactive substances exempt from 
declaration and prior authorization. This study is of considerable practical 
interest, both to the national authorities responsible for supervision of nuclear 
activities and to the industries concerned. 
The second contract is with the Comitato Nazionale per l'Energia Nucleare, 
Rome, and concerns the practical application of the Basic Standards to the 
carriage of nuclear substances. This constitutes a special case among the 
operations covered by the Basic Standards. By reason of the inherent motion 
aspect, it is particularly important for the competent departments of the Com-
mission to know whether the radiological protection principles laid down by 
the Basic Standards are also applied effectively at the national level in this 
sector. 
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III. EXTERNAL RELATIONS 
' , 
ENLARGEMENT OF THE COMMUNITY 
Openi11g of negotiations with the V11ited Kingdom 
63. · After the opening of negotiations, on 30 June 1970, between the Com-
munity and States seeking membership, the first meeting with the United King-
dom at ministerial level took place on 21 July in Brussels. 
The Community representative invited the British delegation to specify 
the questions it proposed to -raise in the course of the negotiations in the light 
of the principle of the acceptance by the candidate countries of t~e Treaties, 
of the body of Community law and the development options already decided 
on. The Community representative also pointed out that, taking into account 
any further explanations supplied by the United Kingdom, the parties should 
proceed to pinpoint the major negotiating subjects and establish the order in 
which they were to be examined. 
The United Kingdom representative asked that working parties be set up 
to study the facts relating to a certain number of problems, so th~t these could 
be submitted to the Ministers and their Deputies as rapidly as possible. In· 
response to the United Kingdom proposals, the Community put forward sug-
gestions on the launching of the work. These suggestions met with the approval 
of the United Klngdom representative. 
The <:;ommission is to undertake the necessary studies to analyse infor-
mation supplied by the United Kingdom. on (i) problems relating to the financing 
of Community activities, in particular in the field of agriculture, and (ii) the 
problems which United Kingdom membership would involve for New Zealand 
in connection with dairy produce and for other Commonwealth countries as 
regards sugar. 
The Commission has also been instructed to draw up, jointly with the 
British delegation, a list of provisions and practices existing in the United 
Kingdom which might conflict with the ECSC Treaty and its implementing 
regulations. Further, the Commission has been instructed to study with the 
British delegation the technical changes that might be necessary in Community 
rules and regulations to take account of the new situation after enlargement. 
At the same time, the Ministers' Deputies were given tasks connected 
with the appropriate transitional arrangements which would become necessary 
on the United Kingdom's adopting the common market organizations, together 
with a s~udy of questions to be raised by the British delegation on dairy produce, 
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pigmeat, eggs and sugar. The Deputies will also examine problems which 
might be involved in the application by the United Kingdom of the Community's 
common customs tariff. 
, The second meeting of the conference at ministerial level is to take place 
in the second half of October. 
64. The question of future relations with the countries of the European 
Free Trade Association (EFTA) was taken up by the Council at its session of 
20/21 July. According to the communique issued after the meeting, the 
Couqcil also discussed further steps to be taken on Point 14 of the Hague 
communique which provides that "as soon as negotiations with candidate 
countries have opened, discussions shall be entered upon with the other Members 
of EFTA who desire it on their position vis-a-vis the Community". The 
Chairman of the Permanent Representatives Committee was instructed to make 
a verbal communication on this matter to the Heads of Mission to the European 
Communities of Austria, Finland, Iceland, Portugal, Sweden and Switzerland. 
This was done shortly afterwards. 
RELATIONS WITH THE ASSOCIATED COUNTRIES 
EEC-Greece Association 
65. In conformity with Article 20, paragraph 3, of the Association Agreement, 
the EEC-Greece Association Council has approved the accelerated alignment 
of certain duties of the Greek customs tariff on the CCT. At the same time 
the Greek Government will grant the Community a 60% reduction on duties 
included in the CCT, and will continue with the dismantling of these duties in 
accordance with the twelve-year time-table provided for in Article 14 of the 
Athens Agreement. The Association Council's decision concerns some 10 
products, including paper, artificial wax and colourin~ lakes. 
EEC-Turkey Associatio11 
Agreement on the changeover to the second stage of the Ankara Agreement 
66. The EEC-Turkey Association Council, me~ting on 22 July 1970, adopted 
the Additional Protocol laying down the conditions, procedures and timing of 
the transitional stage of the EEC-Turkey Association.1 The European Par-
1 See Part One, Ch. I. 
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liament,1 at its session of 8-10 July, had already passed a resolution emphasizing 
the importance of the changeover from the preparatory to the transitional 
stage, but "recalling the need to take account of economic and social conditions 
in Turkey". In the same resolution, the Parliament declared "its confidence 
that the progressive establishment of the customs union between Turkey and 
the Community during the transitional stage will be a stimulus to Turkey's 
economic growth and the process of industrialization, while acknowledging 
that special efforts on the part of Turkey are required". 
Import arrangements for wines imported from Turkey 
I 
67. Under a regulation adopted on 11 August 1970 by the Commission,2 
the Member States will keep in force until the coming into effect of the 
preferential arrangements applicable to wines of Turkish origin and provenance, 
but not later than 31 December 1970, the arrangements which they were applying 
to quality wines imported from Turkey - within the limit of a tariff quota 
of 6 000 hectolitres - before the entry into force of the Council decision of 
28 April 1970 on supplementary provisions in connection with the common 
organization of the market in vine products. The Commission considered it 
necessary to maintain these arrangements provisionally, pending a new preferen-
tial system to be established on the basis of the Additional Protocol to be annexed 
to the Ankara Agreement. 
Food aid 
68. At its meeting on 27 July the Council decided on the grant of further 
aid to Turkey, following the Gediz earthquake. This extra aid consists of 
2 000 tons of skim milk powder, 1 000 tons of butter and 1 000 tons of buttetoil. 
EEC-AASM and EEC-OCT Associatio12 
EEC-AASM Association Committee meeting 
69. The Committee held its 29th meeting on 17 July 1970 and, by virtue of 
powers delegated by the Association Council, gave its approval to the annual 
report on the Council's activities to the Parliamentary Conference of the Asso-
ciation. ·It went on to examine the report of the joint working party of EEC-
AASM experts on questions raised by GATT concerning the new Yaounde 
Convention and quantitative restrictions in the AASM. The implementation 
1 See "European Parliament" (Part Two, Ch. IV). 
2 See Journal officiel L 178, 12 August 1970. 
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of the system of generalized preferences was discussed and this matter will 
be re-e~amined more thoroughly at a later date. 
There was also discussion of the problem of tariff adjustments on tropical 
products. As required by Article 58 of the first Yaounde Convention, informa-
tion was provided on the negotiatio'ns with candidates for membership and on 
the conclusion of a trade agreement with the three East African countries 
(Kenya, Uganda, Tanzania). 
Mr J-F. Deniau in Upper Volta 
70. Mr Jean-Fran~ois Deniau, member of the Commission and Chairman of 
the Development Aid Group, visited Ouagadougou on 25 and 26 July for 
conversations with General Lamizana, President of the Republic of Upper 
Volta, the country at present in the chair of. the Coordination Council for the 
_ 18 Associated States. The visit provided an opportunity to discuss the situation 
and the prospects for the Association of the Mrican States and Madagascar 
with the European Economic Community and to demonstrate to the Associated 
States as a whole the Commission's interest in the life and affairs of the Asso· 
dation. 
Previously, on 22 July, Mr Deniau had received a delegation from Chad, 
led by Mr Diguimbaye, the Minister for Planning and Cooperation, with whom 
he discussed questions of cotton production and marketing, as well as prospects 
for cooperation between the European Economic Community and Chad 
in terms of the new Yaounde Convention. 
The Yaounde Convention 
71. By the end of August 1970, of the 24 signatory States, 21 - 4 EEC and 
17 Associated States- had lodged with the Secretariat-General of the Council 
their instruments ratifying the Convention signed on 29 July 1969 at Yaounde. 
Arrangements for oilseeds from the AASM and OCT 
72. At its meeting on 27 July 1970 the Council, acting on a Commission 
proposal, adopted a regulation laying down criteria for determining the world 
market price of groundnuts, copra, palm kernels and palm oil, and also a 
financing regulation concerning the "Oilseeds Fund".1 These regulations 
having been adopted, everything has now been done to permit the implementa-
tion of the decision of 25 July 1967 by the representatives of the Member Govern-
1 See Journal officiel L 173, 6 August 1970. 
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ments on special arrangements for oleaginous products from the AASM and 
OCT, particularly the grant of financial assistance up to a total of 
13 000 000 u:a. 
European Development Fund 
New financing decisions 
73. On 22 July 1970 the Commission took eight new financing decisions 
involving grants from the second European Development Fund (EDF) to a 
total amount of 6 395 000 u.a. The schemes involved had been endorsed by 
the EDF Committee at its 49th meeting on 7 July 1970.1 
1. Repair of the road between Hillacondji and Cotonou in Dahomey: 
Frs. CFA 166 626 000, or about 600 000 u.a. This is a supplementary 
grant for repair of the Hillacondji-Cotonou road, built with a Community 
credit of 3 221 000 u.a. and completed in 1968, which has suffered serious 
damage from floods caused by exceptional rainfall. 
2. Extension of a programme for AASM representation at fairs and exhibi-
tions organized in the Member States: 210 000 u.a. As in the past, the 
purpose is to promote sales of AASM products on the Member States' 
markets. 
3. Scholarship programme for the year 1970/1971 for nationals of the 
overseas countries, departements and States associated with the Commu-
nity: 4 600 000 u.a. This grant may perhaps be supplemented by a 
credit of 250 000 u.a. from the operational budget of the European 
Communities and a credit of 750 000 u.a. from the third Fund after it 
comes into effect and after approval of this partial financing by the 
Commission: 4 500 scholarships, including 2 000 for correspondence 
courses, will be available for award in this way. 
4. Programme of seminars from 16 July to 31 December 1970: 65 000 u.a. 
This programme covers the organization of seminars to familiarize the 
nationals of the associated and non-associated States of Africa and the 
overseas countries and departements with the nature of the association. 
This is coupled with the issue of a periodical for former scholarship 
holders, trainees and participants in sem.inars. 
5. Programme of training courses with the Commission, from 15 September 
1970 to 15 February 1971, for officials from the overseas countries, 
departements and States associated with the EEC: 27 000 u.a. Nine 
traineeships will be available for the period in question. 
1 See journal officiel C 100, 1 August 1970. 
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6. Retention for the 1970/71 academic year of one teacher on loan to the 
International Statistical Training Centre at Yaounde in Cameroon: , 
Frs. CFA 7 776 000, or about 28 000 u.a. 
7. Retention for the 1970/71 academic year of two teachers on loan to 
the Abidjan School of Statistics in the Ivory Coast: Frs. CFA 18 023 000, 
or about 65 000 u.a. 
8. Allocation of an overall credit of 800 000 u.a. to finance studies. 
Firstly, investment studies to round off the submission and execution 
dossiers of schemes submitted for financing by the EDF - mainly for 
the preparation of schemes to be submitted for financing from the third 
EDF. Secondly, but to a smaller extent, general studies of the develop-
ment prospects of AASM economies and problems of concern to these 
StateS as a group. 
As a result of these decisions, the total commitments of the second EDF 
to date amount to approximately 708 865 000 u.a. for 365 financing decisions. 
This figure does not include advances to stabilization funds financed from 
EDF resources under Article 20 of the first Yaounde Convention. 
- On 23 July 1970 the Council of the European Communities also gave 
its final approval to the financing from the resources of the first Fund of a 
scheme in Mauritania in the form of temporary assistance to the Nouakchott 
port authority to an amount of Frs. CFA 30 270 000, equivalent to about 
109 000 u.a. 
Meetings and visits 
74. An important meeting took place from 15 to 17 July in Brussels between 
three delegations representing the Governments of the Republic of Burundi, 
the Democratic Republic of the Congo and Rwanda to examine with the 
Commission the details of regional cooperation for the supply of electric power 
in the Great Lakes area, which is of interest to all three countries. The discus-
sions terminated in an agreement in principle providing for the three countries 
to cooperate, firstly in a' planning bureau and then in a commercial company 
for the creation of new sources of energy and the construction of power lines. 
Shorter-term arrangements to cover Rwanda's power needs were also adopted. 
The EEC-East Africa11 Comm11nity Associati01z 
Conclusion of a Trade Agreement 
75. Negotiations between delegations from the European Economic Commu-
nity and from the East African Community, which comprises Tanzania, Kenya 
and Uganda, were held in Brussels, at the request of these countries, on 8 and 
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9 July 1970. The aim was to provide for the implementation, at as early -a 
date as possible, of certain provisions of the Association Agreement signed 
at Arusha on 24 September 1969 - particularly those relating to trade -
pending the entry into force of the Agreement itself. The text of the draft 
trade agreement was approved by the Council of the European Communities 
at its meeting on 13 July 1970. 
The negotiations resulted in a trade agreement which will in fact make 
it possible for the most important provisions of the Arusha Agreement in this 
connection to be put into effect in advance. The general line of the commercial 
arrangements thus set up is that the East African States, like the AASM under 
the Yaounde Convention, will enjoy exemption from customs duties and 
taxes of equivalent effect in the Community. However, for coffee, cloves 
and preserved pineapple, duty-free imports into the Community will be restricted 
to an amount fixed by agreement between the Contracting Parties (the annual 
basis being, for coffee 56 000 tons, for cloves 120 tons, for pineapple 960 tons). 
Beyond these amounts, the Community is authorized to take the necessary 
steps to avert serious disturbances to traditional trade flows.1 
With respect to agricultural products corresponding to and competing 
with European products and to processed agricultural products, the Community 
will give consideration to the interests of the East African countries in the 
setting of its common agricultural policy and will decide case by case and 
after consultation in the Association Council - and this as a departure from 
the general arrangements applied to non-mell)ber countries - what arrange-
ments can be applied to products from the three East African States. These 
arrangements will be more favourable than those applied to the same products 
originating in non-member countries. 
The East African countries will begin to dismantle customs duties vis-a-vis 
the European Economic Community with the exception of those called for by 
their development needs or intended to provide funds for their budgets. In 
comparison with non-member countries, the European Economic Community 
will enjoy tariff concessions on about sixty products at rates ranging between 
2 and 9%. Changes could be made in these concessions on condition that 
their overall volume and a balance as between the Member States are observed. 
In actual practice, on 1968 trade figures, the preferences granted the Community 
affect only 7% of total East African imports andj11% of their imports from 
the Community. · 
In principle, the East African States will not apply quantitative restrictions 
to imports of goods from Member States, with the exception of any that might 
be justified by their development needs or by balance of payments difficulties. 
Such restriction may exceptionally and temporarily even take the form of an 
import ban, under conditions duly motivated and after prior consultation. 
1 See Journal officiel L 173, 6 August 1970. 
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Like the new Yaounde Convention, the Agreement also contains provisions 
for the stimulation of regional cooperation. Lastly, the Contracting Parties 
are agreed that it is not in conflict with the establishment of a system of 
generalized preferences and allows the three East African States to take part in 
such a system. 
The Agreement acknowledges the need to define the concept of country 
of production. This should correspond so far as possible with the rules laid 
down in connection with the Yaounde Convention. 
The Interim Committee, representing the .£EC and the East African 
Com_munity States and set up at the time of signing of the Association Agreement 
at Arusha on 24 September 1969, has been instructed to watch over the proper 
implementation of the Trade Agreement, which will be signed at the earliest 
possible moment and will enter into force on the first day of the month following 
the date on which the Contracting Parties notify the completion of procedures 
necessary to this end. 
Meeting of the EEC-East Africa Interim Committee 
76. The second meeting of the EEC-East Africa (Kenya, Uganda, Tanzania) 
Interim Committee took place at Brussels on Friday 17 July 1970, the chairman 
being H.E. Ambassador D. Owino, Head of Mission of the three East African 
-Community States to the EEC. 
There was an exchange of views on the implementation of the Trade 
Agreement negotiated on 9 and 10 July 1970 by the EEC and the three East 
African States; the new powers which the Agreement vests in the Interim Com-
mittee were also discussed and the following further. matters studied: the 
definition of the con~ept of "country of production", the implementation of 
Article 2, paragraph 2, of the Arusha Agreement on arrangements applicable 
to processed agricultural products, and the progress of ratification procedures 
for the Arusha Agreement. The text of proposed internal rules for the Asso-
ciation Council has been drawn up and could be approved by the latter at its 
first meeting. 
RELATIONS WITH NON-MEMBER COUNTRIES 
'Austria 
77. At its session of 20/21 July 1970 the Council called upon the Commission 
to submit, at the earliest possible date, a draft directive on the negotiation of 
partial interim arrangements. For its part, it will endeavour to examine and 
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approve this draft after the summer recess. The Council decided that the 
interim arrangements could enter into force when conversations or negotiations 
with other EFT A countries, 'and particularly with other neutral countries, had 
advanced to a stage permitting the laying down of sufficiently clear guidelines 
to enable the interim arrangements to be supplemented by information on 
their objective and ground-plan and programme, such that they could be based 
without difficulty on Article XXIV, paragraphs 5 to 9, of the General Agreement 
on Tariffs and Trade (GATT). Further, the agreement reached on 15 June 19701 
between the European Economic Community and Austria on cattle for processing 
was signed in Brussels on 22 July 1970 and came into force on 6 August 1970.2 
Spai11 and Israel 
78. At its meeting on 20/21 July 1970 the Council approved and concludeda 
the agreements signed on 29 June by the Community with Spain and Israel.4 
Malta 
79. The final negotiating session between Malta and the Community for the 
conclusion of an association agreement took place in Brussels from 22 to 24 July 
1970. At this, their third session, the two delegations were able to note that 
the negotiations were concluded. They will submit the results for approval 
by their respective authorities, and the final procedures of signature and 
conclusion will then be entered upon. 
United Arab Republic and Lebano11 
80. At its session of 21122 July 1970 the Council adopted two decisions 
authorizing the Commission to open negotiations for preferential trade agree-
ments with the United Arab Republic (UAR) and Lebanon respectively. These 
negotiations are part of the policy of "balanced Community relations" with 
the Middle East countries:and are to start in the second half of September. 
Cyprus 
81. On 22 July 1970 Mr Franco Maria Malfatti, President, and Mr Ra}f 
Dahrendorf, member, of the Commission, received Mr Spyros Kyprianou, 
the Cypriot Minister of Foreign Affairs. The latest state of relations between 
1 See Bulletin 8-70, Part Two, sec. 108. 
1 See journal officiel L 171, 4 August 1970. 
'
3 Ibid. L 182, 16 August 1970 and L 183, 17 August 1970. 
4 See Bulletin 8-70, Part One, Ch. IV. 
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the Community and Cyprus was discussed, with special reference to the situation 
of Cyprus in face of the enlargement negotiations and in the light of trade 
in citrus fruit betwee~ the Commu~ity and Mediterranean countries. 
)apan 
82. At its session of 20/21 July the Council authorized the Commission 
to open trade negotiations with Japan. These will be conducted by the Com-
mission, aided by the special committee provided for by EEC Treaty Article 113 
and guided ~y directives already approved by the Council and others which it 
may subsequently issue if needed. ' This Council decision is of special sigilificance 
by reason of the growing importance of economic and trading relations between 
the Community and Japan .:...._ now one of the world's leading industrialized 
countries. If these relations can· be regulated by ·a Community agreement, 
this will be an important step forward on the road to a common commercial 
policy. 
Australia a11d New Zealand 
83. On 16 July Mr Franco Maria Malfatti, President of the Commission, 
received Mr John McEwan, Deputy Prime Minister of Australia. Mr McEwan 
also had talks with Mr Sicco Mansholt, Vice-President of the Commission, 
and with Mr Jean-Frans:ois Deniau and Mr Ral£ Dahrendorf, members of the 
Commission. 'vie~s and information were exchanged on relations between 
the Community and Australia, particularly in the light of the enlargement 
negotiatio~s. 
Similar talks had taken place on 14 July with Mr John,Marshall,Deputy 
Prime Minister of New Zealand. 
' COMMERCIAL POLICY 
Work b't GATT· 
Relations under the General _Agreement 
84. Unofficial high-level talks took place at Geneva on 31 July and 1 August 
between representatives of the Community, the United States, the United 
:Kingdom and Japan at the invitation of the Director-General of GATT. The 
aim of the four principal world trading partners was to confront their respective 
views on the various sources of concern regarding the development and prospects 
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of the international trading system and if possible to find in mutual cooperation 
the means of stopping and reversing the disquieting trend towards a return to 
protectionism which is showing itself more and more sharply in many and 
varied forms. · 
In this connection, however, the most immediate danger and one which 
could detonate a chain reaction is the elaboration of the new trade legislation 
now being examined by the US Congress. Problems connected with the lines 
of thought underlying this legislation were therefore the subject of particular 
attention. Problems of trade in textile products play a determining role in 
this context. The Geneva talks had the good result of putting these problems 
very clearly and of highlighting the "vicious circle" of reciprocal responsibilities 
and the need for a multilateral endeavour to seek not pa!liatives but genuine 
solutions. 
Other questions were raised and discussed, one or other country finding 
itself in turn in the dock, Thus Japan was reproached for continuing certain 
protectionist features of commercial policy which seemed no longer justified 
in view of the level reached by the Japanese economy and competitive capacity. 
As for the Community, stress was again laid on the concern aroused by the 
extension of its policy of preferential arrangements and by the effects of the 
joint agricultural policy. 
The general question of residual restrictions and also non-tariff obstacles 
to trade are still a common subject of concern for the four partners, and they 
restated their conviction that action was needed in this field. In short, it was 
quite clear that, rightly or wrongly, everything is interconnected and that it 
therefore ought to be possible to find, preferably jointly, the end of the thread 
which will enable the situation to be unravelled. 
The Geneva meeting, being unofficial, in no way aimed at rea~hing 
formal conclusions for action. Its principal merit seems to have been the 
opportunity it gave to emphasize the four partners' joint concern and will to 
avoid a situation arising which would endanger the efforts and progress made 
hitherto. 
Accession of the United Arab Republic to GA 1T 
85. On 9 May 1970 the United Arab Republic, which had provisionally 
acceded to GATT in 1962, became a Contracting Party to the General Agree-
ment, thus bringing the number of members to 77. The Community welcomes 
the accession of a new full member to GATT, which cannot but strengthen 
the universal character of the General Agreement and foster the expansion of 
world trade. On 20 July 1970 the Council of the European Communities, 
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for its part, adopted a decision concluding the protocol of accession of the 
United Arab Republic to the General Agreement on Tariffs and Trade.l 
Elaboration and implementation of the commo1t commercial policy 
86. On 20 July 1970 the Council approved a regulation adding a number 
of products (first instalment) to the list annexed to the Council regulation of 
9 December 1969 establishing common arrangements applicable to imports 
from state-trading countries.2 · 
The Council also adopted a regulation3 laying down the common proce-
dure for autonomous increases in imports into the Community of products 
subject to self-limitation measures by non-member countries. The regulation 
provides for the possibility of exceeding import ceilings fixed by certain agree-
ments already signed or to be signed in the future. 
On 28 July the Commission adopted a proposal for a Council regulation 
on the inclusion of further products in the list given in Annex I of the Council 
regulation of 25 May 1970. This first instalment of 24 further products brings 
the joint liberalization list to 922 out of the 1097 headings of the CCT. 
On 30 July the Commission submitted to the Council a proposal for a 
decision authorizing the conti!luance in force of certain treaties of friendship, 
trade and navigation concluded by Member States with non-member countries. 
These treaties were dealt with under the~prior consultation procedure called 
for by Article 2 of the Council decisioQ of 16 December 19694 on the progressive 
uniformization of Member States' commercial treaties with non-member 
countries. When the consultation was concluded it was noted that, given 
certain assurances by the Member States, the contents of these treaties did not 
constitute a hindrance to the implementation of the common commercial 
policy during the three-year extension period contemplated. 
Most of these treaties were concluded at a time when tariff protection 
was the main instrument of commercial policy and, furthermore, international 
trade encountered few obstacles. The fact remains that these treaties govern, 
at least in part, questions connected with commercial policy and therefore 
exert a relatively important influence on trade between the contracting parties. 
The question arose whether it was opportune, from the economic point 
of view, to allow certain of these treaties of apparently limited commercial 
importance to continue in force. However, it became clear that denouncing 
1 See Journal officiel L 170, 3 August 1970. 
a Ibid. L 166, 21 July 1970. 
a Ibid. L 164, 27 July 1970. 
4 Ibid. L 326, 29 December 1969. 
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them might have harmful political results. It must none the less be stressed 
that the Commission, in putting forward this p1oposal, pointed to the need 
for these actsJike commercial agreements properly so called, to be subject to 
'the Community rules on the uniformization of commercial treaties to the 
extent that their terms touch on common commercial policy within the meaning 
of Article 113 of the Treaty of Rome. ' 
By decisions takeri on 28 July on Commission proposals, the Council 
authorized the Benelux countries to open negotiations for a commercial treaty 
and a commercial agreement . with the USSR, and the Federal Republic of 
Germany to begin negotiations for a commercial agreement with Bulgaria. 
Specific commercial policy measures 
Handicraft products 
87. On 27 July 1970 the Council adopted a decision1 on the conclusion 
of two agreements between the European Economic Community and India 
and Pakistan on trade in handicraft products. · By this decision the Community 
extends to a number of Indian and Pakistani products the advantage of the 
'tariff quota it opened on 1 September 1969. · 
Jute products 
88. Earlier, at its session of 20/21 July 1970,. the Council had adopted a 
decision on the same lines for an agreement between the Community and 
Pakistan on trade in jute products.2 
COMMODITIES AND WORLD AGREEMENTS 
UNCT AD Committee on Commodities 
89. The Committee on Commodities of the United Nations Conference on 
Trade and Development held its fiftli session from 7 to 18 July 1970. Five 
EEC States are members of this Committee and the Community as such takes 
part in its work as an observer. At this session the Committee: 
1 See journal officiel L 176, 10 August 1970. 
2 Ibid. L 170, 3 August 1970. 
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(i) Examined the situation of a whole batch of individual products, including 
cocoa, bananas, rice, oilseeds and fats; 
(ii) Made an initial study of action to be taken on the recommendations 
adopted at previous sessions on diversification, special measures in 
favour of the least advanced developing countries and on marketing and 
distribution; 
(iii) Passed two resolutions, the first recording its, agreement to the setting 
up, as a joint FAO/UNCTAD body, of the Intergovernmental Advisory 
Committee on oilseeds, oils and fats, the second dealing with the sale 
of surpluses and reserve stocks and stressing the need for prior consul-
tations; 
(iv) Decided that the Secretary-General of UNCTAD may, in certain cases 
and under certain circumstances, arrange for consultation meetings, 
not only for producing but also for consuming countries; 
(v) Discussed in detail "trade liberalization and price policy". For lack of 
time it was not able to pass' a proposed resolution on these two important 
questions. 
The EEC and its Member States took an active part in working out this 
draft resolution, which was the subject of almost complete consensus of 
the developing and western countries. 
In the course of the session the Community representative stressed the 
positive part played by the EEC in the developing countries' external trade 
and was at pai'ns to set their exact value on the various interpretations which 
had been given of the Community agricultural policy, particularly in the rice 
sector. 
Coffee 
Community participation in the International Coffee Agreement 
90. On 24 July 1970 the Commission submitted a communication to the 
Council again proposing that the Community as such should accept the Inter-
national Coffee Agreement concluded in 196~ and prolonged in 1968.1 
Internationill Coffee Council 
91. The 17th session of the Council took place in London from 17 to 31 August 
1970 in an atmosphere of tension due to the world market situation in coffee 
and also to the initially very widely divergent positions of the main importing 
1 See Second General Report on the activities of the Communities, 1968, sec. 557. 
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and exporting countries. The Commission took part, as an observer, in all 
the work of the session and also in further work done simultaneously by the 
Executive Committee and by certain working groups of the International 
Coffee Organization. · · 
This Council session, which took place after a particularly difficult coffee 
year, ended during the night of 30/31 August in the adoption of a compromise 
solution accepted almost unanimously, one country only (El Salvador) voting 
against it and five others (~razil, Paraguay, Peru, Portugal and Tanzania) 
abstaining. Acting in conformity with Article 130 of the Agreement, the 
Council forecast total world requirements during the coming coffee year at 
58 200 000 bags, and fixed the initial annual export quota for 1970/71 at 
54 000 000 bags. This initial quota was allocated as follows: 8 227 675 bags 
of Colombia mild arabica type, 10 952 945 for other mild arabicas, 21 686 588 
for unwashed arabicas and 13 132 792 for robustas. Apart from the initial 
quota of 54 000 000 bags, the Council decided to set up a reserve to be freed or 
to be deducted pro rata off the quotas under certain conditions and in acc,ordance 
with the composite ayerage price for the main types of coffee. 
A bracket of composite average prices ranging from 48 to 52 cents/lb. was 
decided on. If the composite average price obtained according to a certain 
previously established calculation is 52 cents/lb. or more, or if it is 48 cents or · 
less, a special mechanism operates for the progressive liberation of two instal-
ments of 2 000 000 extra bags to be distributed pro rata among all exporters, 
or to effect up to two cuts of 1 500 000 bags in the original quota. In addition 
to the provisions on the pro/rata reserves, the system of selective adjustment 
of supply to demand has_ been kept in being subject to some modifications. 
The price brackets for the four principal types of coffee have been raised 
considerably, but the ceiling and floor remain none the less separated by a 
margin of four cents US. The decisions adopted by the Council will be appli-
cable for the coffee year 1970/1971, beginning 1 October 1970. 
The result achieved is the upshot of a compromise which is apparently 
the best possible in view of the present market situation, the production possi-
bilities of the various countries members of the Agreement and the concern 
of importing countries not to promote a subsequent increase in world market 
coffee prices. Thus the danger, mentioned at the beginning of the session, 
of no import and export quotas being fixed for this year, which would have led 
to a crisis situation on the world coffee market whose long-term consequences 
could have been disastrous for all parties to the Agreement, has been avoided. 
In the course of its work the International Council decided, inter alia, 
to prolong Italy's participation in the Agreement on a provisional basis, to 
take note of the offer by the Federal Republic of Germany of a three million 
dollar loan to the Diversification Fund, and to remit to its next meeting the 
complaint of a group of Latin American countries against the EEC States for 
infringement of Article 47 of the Agreement. 
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Mr Gunnar Kjelstad (Norway) was appointed Chairman of the Inter-
national Council for 1970/1971 and Mr Rene Montes C6bar (Guatemala) 
Chairman of the Executive 'committee. 
THE COMMUNITY AND THE DEVELOPING COUNTRIES 
The United Natio11S Conference o1z Trade and Df!velopment 
92. The UNCTAD Standing Committee on synthetics and substitutes held its' 
fourth meeting at Geneva from 29 June to 3 July 1970, when it reviewed the 
situation of natural products suffering competition from synthetics, in particular 
natural rubber, cotton and lac. It also examined the programmes of research 
into these products. In the discussion the Community representative spoke 
of the possibility of tariff reductions in favour of certain improved forms of 
natural rubber still attracting customs duty on entering the Community. This 
statement was very favourably commented on· by the delegations of the 
developing countries producing this rubber. 
Food aid 
93. On 27 July 1970 the Council of the European Comrimnities decided to 
grant food aid to Peru, Rumania and Turkey following the natural catastrophes 
which had struck these countries. The aid takes the form of both milk products 
and grain. The quantities allotted are the following:· Peru, 15 000 tons of 
non-durum wheat and 1 000 tons of skiin milk powder; Rumania, 1 000 tons of 
skim milk powder and 500 tons of butter; Turkey, 2 000 tons of skim milk 
powder, 1 000 tons' of butter and 1 000 tons of butteroil. At its session of 
13 July the Council approved aid programmes put forward by the International 
Committee of the Red Cross under agreements between that body and the 
Community for the supply of grain and skim milk powder. 
Lastly, under agreements concluded on 6 March 1970 between the Com-
munity and the World Food Programme (WFP), the Council had already ap-
proved, on 31 August 1970, the supply to the WFP of 32 020 tons of butteroil 
and 84 407.5 tons of skim milk powder. At the same date deliveries already 
made and commitments amounted to 9 435 and 20 446 tons respectively. 
The chief beneficiaries of these donations are: Algeria, 1 500 tons of butteroil 
and 2 212 tons of skim milk powder; India, 1 000 tons of butteroil and 9 300 tons 
of skim milk powder; Mexico, 1 925 tons of butteroil and 2 379 tons of skim 
milk powder; U.A.R., 1 375 tons and 1 389 tons respectively; Syria, 1 225 
and 1 403 tons. 
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THE COMMUNITY AND INTERNATIONAL ORGANIZATIONS 
U11ited Natio11s 
Economic and Social Council 
94. The Community took part as an observer in the 49th session of the United 
Nations Economic and Social Council (ECOSOC) held at Geneva from 6 to 
31 July. The session was mainly devoted to the preparation of the second 
United Nations Development decade, with a view to its examination by the 
General Assembly at its forthcoming session. The representative of the 
Community stressed the interest with which the latter is following the United 
Nations' effort to work out a world development strategy and briefly reviewed 
certain aspects of the Community's policy on development cooperation. -
l11tematio11al Atomic E11ergy Agency 
95. After exchanging views with the Member States of the Community the 
Commission accepted the invitation received from the International Atomic 
Energy Agency (IAEA) to take part, where documentation arising from the 
Community's own research programme is concerned, in the Intern~tional 
Nuclear Information System (INIS), recently set up by the Agency. 
THE COMMUNITIES' DIPLOMA TIC RELATIONS 
96. On 23 July 1970 the President-in-office of the Council and the President 
of the Commission received Their Excellencies Ambassadors Abdourahmane 
Dia (Senegal), Fran~ois-Luc Macosso (Democratic Republic of the Congo) 
and Dr Mohamed Orner Giama (Somalia), who had assumed their functions 
as representatives of their countries with the European Economic Community 
(EEC) on 21 April, 8 July and 8 July 1970 respectively. 
On 23 July 1970 the President-in-office of the Council and the President 
of the Commission also received Their Excellencies Ambassadors Sompong 
Sucharitkul (Thailand), Epiphan Patrick Komia Seddoh (Ghana) and Fernando 
de Magalhaes Cruz (Portugal), who presented their letters of credence as 
Heads of their countries' Missions to the three European Communities (EEC, 
ECSC, EAEC). 
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On the same day H.E. Ambassador Kesrouan Labaki, head of the Lebanon 
mission to the European Economic Community (EEC) since 27 September 1966, 
presented letters accrediting him with the same rank to the European Coal 
and Steel Community (ECSC) apd tHe European Atomic Energy Community 
(EAEC). 
On 16 July 1970 H.E. Boualem Bessaih, Ambassador extraordinary and 
plenipotentiary of the Algerian Democratic and Popular Republic, Head of the 
' Algerian Mission to the European Economic Community, took leave of the 
Commission. President Malfatti paid tribute to Mr Boualem Bessaih's qualities 
as a man and a diplomat which, as the President of the Commission stressed, 
had won him universal esteem and "friendship during his six years in Brussels. 
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IV. ACTIVITIES OF THE INSTITUTIONS 
EUROPEAN PARLIAMENT : 
The European Parliament held an extraordinary session1 in Luxembourg 
. from 8 to 10 July 1970. It heard a statement by Mr Malfatti, the new President 
of the Commission, considered the economic situation in the Community,' 
approved its draft budget for 1971, endorsed several Commission proposals 
on agricultural matters and freedom of establishment, and approved the recom-
mendations adopted by the EEC-Turkey Joint Parliamentary Committee. 
When the session opened, Mr Ramaekers (Belgium) and Mr Seefeld 
(Germany) objected strongly, on behalf of the Socialist Group, to .the further 
postponement of their oral question about the Community's youth policy. 
President Scelba and Mr Liicker (Germany, Chairman of the Christian Democrat 
Group) pointed out that the matter had been held over to allow time for a 
more detailed examination, more particularly in the light of the outcome of 
the youth conference held recently in Brussels.2 
Statement by the President of the Commission (8 July) 
The new Commission - Mr Malfatti, President, Mr Barre, Mr Haferkamp 
and Mr Mansholt, Vice-Presidents, Mr Borschette, Mr Coppe, Mr Dahrendorf, 
Mr Deniau and Mr Spinelli, members -participated as such in the proceedings 
of the European Parliament for the first time. 
President Malfatti made a statement outlining the policy which the 
Commission intends to pursue. The Commission is to set out its action 
programme at the September session of the Parliament. 
Mr Scelba, President of the Parliament, recalled the various points on 
which the European Commission had undertaken to collaborate more closely 
with it. He was convinced that greater democratization of the institutions 
was bound to give a fresh and more vigorous impetus to the advance of the 
Community. 1 
' 
Economic, monetary and financial policy (10 July) 
The reasons which led the Economic Affairs Committee to submit a 
supplementary report on the development of the economic situation in the 
Community - drawn up by Mr Oele (Socialist, Netherlands) - are to be 
1 The full texts of the resolutions adopted by the Parliament at this sesslon are published in 
]ourna~ officiel C 101, 4 August 1970. 
2 This summary record is taken mainly from "Parlement europeen - Informations", published 
by the European Parliament, 6-70 (French text). _ 
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found in certain trends, price increases, uncertainty as to the organization 
of the international monetary system and weakness of the US business situation 
which began to make themselves felt some months ago and are now taking 
firmer shape. The rapporteur said that these factors further highlighted the 
need to harmonize and centralize Member States' short-term economic policies 
and to strengthen the instruments of these policies. Mr Oele elaborated these 
points in his report, and summarized his findings in a resolution approved by 
the Parliament. 
In this resolution, the Parliament considered that "the common ~hart­
term economic policy should be extended and the Member States should use 
their instruments of short-term economic policy more in accordance with 
Community requirements". ·Furthermore, the persistence of inflationary 
stresses in the Community made it necessary to strengthen the Member States' 
short-term economic policy instruments,- to link this policy effectively with 
the Community's medium-term economic policy, and to coordinate money 
and credit policies more closely. The Parliament said that the Governments 
should be authorized to use the ta·x policy instrument within narrow limits 
and called for "attainment, through regular consultation with the two sides 
of industry, of a short-term economic policy with greater Community emphasis 
. and more closely aligned on the criteria of a fair distribution of the fruits of 
economic growth to be defined within the framework of the structure policy". 
The Parliament recalled that it wanted a "European Economic Programming 
Office" and called for control of the Euro-currency market. Having regard 
to the persistence of the deficit on the US balance of payments, its resolution 
urged "consultations between the Community and the American Government 
on the possibilities of steadily reducing this deficit and gradually transferring 
to the Member States' currencies part of the reserve currency function of the 
dollar". · 
In the debate, the resolution was approved on behalf of their political 
groups by Mr Bos (Christian Democrat, Netherlands), Mr Bousquet (UDE, 
France) and Mr Lange (Socialist, Germany, Chairman of the Economic Affairs 
Committee). The spokesmen of the groups stressed the need to strengthen 
the short:..term economic policy machinery available to the Community and 
emphasized the importance of a common monetary policy and closer 
coordination of Member States' short-term policy. They referred to the 
economic situation in the United States, which was a real threat to the inter-
national monetary system. ' 
Mr Bos called for a consultation of the two sides of industry, evoked 
the disturbing problem of the limits within which exchange rates can move 
around parity and said that the interdependence of the EEC and the US economies 
was still making itself felt although it was less marked. Mr Bousquet denounced 
the dangerous implications of the projects being discussed in the OECD for 
allowing currencies to fluctuate more widely and of the volume of Euro-dollars. 
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The spokesman of the UDE Group asked that the various Community funds 
be given a bigger role in economic policy. Mr Lange, too, emphasized the 
need to discuss short-term economic policy with the two sides of industry and 
said that the impression should not be given that this policy was steered by the 
Governors of the Central Banks, when this was a task for the Community. 
Mr Lange was opposed to flexible exchange rates, which would break up the 
Community. The Commission should press for an undertaking by the six 
Governments not to take unilateral measures on the exchange rates of their 
currencies. 
Mr Barre, Vice-President of the Commission, diagnosed the current 
economic situation in the Community. Inflationary strains were being kept 
at a very high level by demand pull, rising production costs and widespread 
inflation. As regards the broad lines of short-term economic policy in the 
Community,1 the Commission recommended moderation in the Member 
States and urged that stability should remain a priority aim of their economic 
policy. To attain this objective, Mr Barre favoured a more harmonious credit 
and budget policy mix and emphasized the need to work out, with the two 
sides of industry, ways and means 'of ensuring that the various types of income 
evolved more in line with the trend of production. The Commission, Mr Barre 
went on, stood by its uncompromising general approach, since there would 
be no growth if it failed to re-establish stability and since the economy had to 
be put on a sound footing if the establishment of an economic and monetary 
union was to be undertaken. 
Mr Barre said that the Community was trying to work out a common 
position in the discussions on the reform of the international monetary system. 
The C~mmission felt that the Community should make an active contribution 
to international cooperation and that a common position was essential to 
support all reforms - though not just any change - of the international 
monetary system. Mr Barre reiterated that flexible exchange rates would 
jeopardize the smooth functioning of the Common Market. This was why, 
if wider margins were adopted at international level, they should not be applied 
between the six currencies. The Commission was prepared to discuss in detail 
the arcana and mysteries of the Eurodollar market with the Parliament's 
Economic Affairs Committee. As regards relations between the EEC and the 
United States, the legitimate interests of the two parties should be ·respected. 
Progress was being made in coordinating the short-term economic policies 
of the Member States. The Commission's line of action was realistic, practical 
and a's bold as possible. Winding up, Mr Barre emphasized that the Commu-
nity should be alive to its potential and scope for action in the pursuit of an 
independent short-term economic policy. 
1 See Part Qne, Ch. II and Part Two, sees. 14 and 15. 
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Freedom of establishment and freedom to supply services (8 July) 
At the same session, the Parliament discussed three reports by the Legal 
Affairs Committee on proposed directives concerning freedom of establishment 
and freedom to supply services for various occupations. 
Directives and recommendations on the self-employed 
activities of doctors and dentists 
On the basis of a report submitted by Mr Lautenschlager (Socialist, 
Germany) the Parliament approved the proposed directives and recommenda-
tions which the Commission has laid before the Council specifying how freedom 
of establishment throughout the Community is to be introduced for doctors 
and dentists. In a resolution voted at the end of the debate, the Parliament 
considered that it would be worth defining in more detail the concept of "supply 
of services" for these professions, and asked for inclusion in the directives of 
a clause ensuring a minimum of legal protection. The Parliament considered 
that the parties concerned should be "not only entitled but also required to use 
the professional title of the Member State where they practise". The Commis-
sion was asked to look into the possibility of laying down an adaptation period 
lasting at least six months. The Parliament considered that the plight of 
general practitioners could only be remedied by reorganizing their qualifying 
and further training; part-time training should be possible and the directives 
should cover employed activities of doctors and dentists. 
In the debate, Mr Liogier (UDE, France) submitted the Opinion of the 
Committee on Social Affairs and Health Protection, which endorsed the Com-
mission's proposals. Mr Dittrich (Germany), speaking for" the Christian 
Democrat Group, approved the directives and emphasized the special importance 
of freedom of establishment for doctors. 
Most of the amendments proposed by the Parliamentary Committee were 
accepted on behalf of the European Commission by Mr Haferkamp, one of its 
Vice-Presidents. But he had reservations about the definition of "supply 
of services" and completion of a six-month adaptation period. Mr Haferkamp 
told the Parliament that the Commission would make proposals on industrial 
medicine. 
Directives on the self-employed activities of midwives 
On the basis of a report presented by Mr Memmel (Christian Democrat, 
Germany), the Parliament approved the proposed directives on the introduction 
of freedom of establishment, mutual recognition of diplomas and the coordina,-
tion of laws in this field. It also called for better legal protection of those 
concerned and the extension of the directives to cover the activities of midwives 
in paid employment. 
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Directive on a number of self-employed activities 
The report by Mr Bermani (Socialist, Italy) stated that the purpose of 
this directive was to abolish residual restrictions in all sectors for· which pro-
posals had not yet been made. Hence the disparate nature of the activities it 
covered (tobacco and salt retailing, various processing industries, transport, 
fishing and hunting, etc.). The Parliament approved the Commission's -
proposed directive as it stood. 
Agricultural policy (9 July) 
The European Parliament considered a number of reports submitted by 
the Committee on Agriculture. 
Tobacco prices for the 1970 crop.- The report by Miss Lulling (Socialist, 
Luxembourg) dealt with two regulations, one fixing target prices, intervention 
prices and the reference qualities for leaf tobacco and the other fixing the derived 
intervention prices and reference qualities for packaged tobacco. The rap-
porteur noted, firstly, that the regulation adopted by the Council for the com-
mon organization of the market in tobacco had taken no account of the 
Parliament's Opinion calling for a completely different organization. Miss 
Lulling proposed that the Parliament should approve the regulation on leaf 
tobacco prices and reject the one on those for packaged tobacco. The 
Committee on Agriculture considered that there was too big a difference bet-
ween the target and derived intervention prices and stressed the serious 
implications _. for both EAGGF and the planters themselves - of beginning 
with excessive prices for packaged tobaccos. 
The Parliament endorsed Miss· Lulling's views by a majority vote, that 
is-to say, it approved the first regulation (and asked the Commission to report 
to it, one year after this regulation came into effect, on the evolution of pro-
duction and prices and the financial implications thereof), and rejected the 
second one on packaged tobacco prices (the Commission was asked to draw 
up fresh price proposals in the light of a survey of the costs of well:run initial 
processing and packaging enterprises in the Community). 
Mr Richarts (Germany) voiced the agreement of the Christian Democrat 
Group with the two resolutions submitted by the Committee on Agriculture. 
Mr Baas (Netherlands) said that the majority of the Liberal Group approved 
the first regulation and that _all this group approved the rejection of the second 
one since it was essential to avoid surpluses by making sure that no more was 
produced than the market could absorb. For the UDE Group, Mr Briot 
(France) stressed that the main aim of any common policy should be to ensure 
a decent income to producers. His group approved the two resolutions. 
Mr Vetrone (Christian Demo<;rat, Italy) was against the rapporteur's proposal 
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to postpone fixing the price for packaged tobacco. This would merely 
lengthen the existing delay and thus hit producers hard. Mr Cipolla (Commu-
nist, Italy) came ouf against both regulations and called for a change in the 
systems of prices and of protection for the producer and the consumer. 
Mr Mansholt, Vice-President of the Commission, stated his confidence 
in the organization adopted by the Council and did not believe there was 
any danger of surpluses. He argued the case for the Commission's position 
on prices for packaged tobacco. The Commission had been anxio~s to ease 
the changeover from the old systen{ and had had to base its proposals on the 
situation existing in Italy. It was impossible to make fresh proposals since 
the Council was to rule at its next session. 
Common organization of the market in fishery products. - The Parlia-
ment approved the two proposed regulations dealt with by two reports presented 
by Mr Kriedemann (Socialist, Germany). The first· proposal amends the 
regulation establishing a common organization of the market in fishery products, 
in particular by deleting the provisions on the harmonization of production 
and marketing conditions for these products. The Parliament regretted the 
failure of the Commission to make the amendments to the basic regulation 
it had called for and asked the' Commission to make certain that the present 
regulation does not come into force till all the prerequisites have been established 
to ensure that the market in fishery products operates on the basis of equal 
terms of competition. Mr Mansholt, Vice-President of the Commission, 
said that the Commission would do this as far as possible. The Parliament 
noted that the producers' contribution to the cost of market support was a 
new departure for the common agricultural policy and urged that it should not 
constitute a pn;cedent. 
Mr Esteue (France) said that the UDE Group would vote for the regula-
tion, which was a necessary compromise between the various interests involved. 
The fact remained that there was no genuine common fisheries market. 
Wi~ding up, Mr Esteve asked for measures to help the Community fishing 
industry in view of the possible accession of countries which would provide it 
with keen competition. Mr Richarts (Germany) voiced the support of the 
Christian Democrat Group for the regulation. 
The second regulation approved by the Parliament amends the regulation 
on a structure policy for the fishing industry by authorizing derogations, for 
a period of five years, to the principle of free access for all fishers to the terri-
torial waters of the Member States. 
I 
Sugar manufacture and trade. - The Parliament approved a proposed 
regulation studied in a report by Mr Lefebvre (Liberal, Belgium), which mainly 
concerned the definitions and standards with which sugars should comply. 
The amendments proposed by the Parliament were designed to improve the 
supply of information to consumers and once again raised the problem of the 
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Management Committees. Mr Cipolla (Communist, Italy) came out against 
the regulation, noting that the food regulations were too favourable to indus-
trialists and worked to the detriment of consumers. Mr Mansholt was 
prepared to have the ~ommission re-examine the problem of the Committees 
and the technical modifications proposed by the report. 
Honey manufacture and trade. - In his report Mr Zaccari (Christian 
Democrat, Italy) said that the proposed regulation dealt mainly with the defini-
tion of honey, the names used for marketing, mandatory composition specifica-
tions and the various particulars which should be given on the container or the 
label. The Parliament approved the proposed regulation, subject to a few 
amendments on some specific points. 
Fixing of aid for flax and hemp.- On the basis of a report submitted by 
Mr Dewulf (Christian Democrat, Belgium), the Parliament approved the 
proposed regulation fixing two separate rates of aid for producers of flax 
and hemp. The Parliament recalled that the objective should be to keep 
production and demand in equilibrium. Mr Richarts (Christian Democrat, 
Germany) approved the regulation, while Mr Zaccari (Christian Democrat, 
Italy) and Mr Vetrone (Christian Democrat, Italy) abstained, and called for 
the same rate of aid for the two products, on the ground that discrimination 
was unjustified. 
Quality sparkling wines. - On the basis of a report by Mr V als (Socialist, 
France), the Parliament asked the European Commission to amend its proposed 
regulation so as to avoid any confusion between "quality sparkling wines 
produced in specific regions" and "quality sparkling wines". The Parliament 
will render its formal Opinion on the regulation as a whole at a subsequent 
session. 
System of premiums for the slaughter of cows and premiums for the 
non-marketing of milk and milk products. - Mr Boscary-Monsservin (Liberal, 
France), Chairman of the Committee on Agriculture, submitted the report 
drawn up by Mr Kollwelter (Christian Democrat, Luxembourg) on a proposal 
amending the regulation introducing these premiums, so as to mitigate some 
implementing difficulties with regard to the premium for the non-marketing 
of milk and milk products. 
In the debate, Mr Scardaccione (Christian Democrat, Italy) and Mr Dulin 
(Liberal, France) said they could not vote for a regulation which failed to 
resolve the problem of surpluses. Mr Dulin felt that if you wanted meat you 
had to pay a fair price. Mr Richarts (Christian Democrat, Germany) and 
Mr Droscher (Socialist, Germany) approved the regulation, which was on the 
right lines. Mr Aigner (Christian Democrat, Germany) would have liked to 
know the effects of the premiums and the trend of butter stocks. Mr Mansholt, 
Vice-President of the Commissio~, emphasized that it would be wrong to feel 
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that these minor measures would settle the surplus problem. They were 
nevertheless us~ful. Finally, the Parliament approved the proposed regulation. 
Marketing of various types of seeds. - On the basis of a report submitted 
by Mr Kriedemann (Socialist, Germany), the Parliament approved a proposal 
amending directives on the marketing of various types of seeds. 
Budget of the European Parliament (8 July) 
In his report on behalf of the Committee for Finance and Budgets on 
the estimates of the Parliament's revenue and expenditure in 1971, Mr Cointat 
(UDE, France) recalled that the Council, following its decisions on "own 
resources" and strengthening the Parliament's budget powers, had undertaken 
not to amend the Parliament's estimates. The discussion of these was therefore 
of special importance. The rapporteur described the new budget procedures 
and the innovations and changes they entailed in the internal procedures of the 
Parliament. Mr Cointat then went into the details of the Parliament's budget 
estimates; which total 11360 000 u.a. (1 u.a. = $1), and recommended .their 
adoption to the Parliament. 
In the debate, Mr Aigner (Christian Democrat, Germany), Mr Spenale 
(Socialist, France, Chairman of the Committee for Finance and Budgets), 
Mr Romeo (Liberal, Italy) and Mr Habib Deloncle (UDE, France), speaking 
for their political groups, approved the draft of the Parliament and emphasized 
tlte latter's new responsibility for the preparation and supervision of its own 
budget. This autonomy should be the occasion for restructuring and should 
be marked by the Parliament's anxiety to discharge its duties better. Mr Aigner 
stressed the political side of the Parliament's new responsibility. Mr Spenale 
referred to the restructuring of the Secretariat and emphasized that the Parlia-
mentary Committee had examined the budget from the angles of stringency, 
efficacy and transparency. Mr Romeo said that budget independence was an 
essential prerogative of any parliament. Mr Habib Deloncle emphasized the 
need to. improve the working conditions of the members and mentioned the 
issue of the Parliament's location in this connection. Mr Artzinger (Christian 
Democrat, Germany) argued the case for the Parliament's budgetary inde-
pendence, while Mr Westerterp (Christian Democrat, Netherlands) had some-
thing to say about the administrative organization of the Parliament's Secreta-
riat. 
At the close of the debate, the Parliament adopted a resolution approving 
the draft estimates of revenue and expenditure in 1971. The Parliament 
emphasized that its budgetary independence made it necessary to continue the 
policy of moderation it had always followed and that a start should be made on 
a triennial restructuring of its estimates. 
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EEC-Turkey Association (8 July) 
The European Parliament examined the report submitted on behalf of 
the Committee for the Association with Turkey by Mr Couste (UDE, France) 
on the recommendations adopted by the EEC-Turkey Joint Parliamentary 
Committee at Antalya on 22 April 1970 in connection with the fifth annual 
Report of the EEC-Turkey Council of Association. 
The rapporteur emphasized the political scope of the Agreement with 
Turkey, which could eventually become a full member· of the Community. 
Mr Couste expounded the problems arising in the setting of the Association, 
problems dominated by the negotiations on the changeover to the transitional 
phase of the Agreement. 
Mr De Winter (Christian Democrat, Belgium), Chairman of the Committee 
for the Association with Turkey, stressed the capital importance of a successful 
conclusion to· these negotiations. Mr Dahrendorf, member of the European 
Commission, then informed the Parliament that the negotiations were going ' 
well and that there were grounds for hoping they would be concluded shortly1 
to the, mutual satisfaction of the two parties. 
The Parliament then passed a resolution approving and supporting 
the recommendations adopted by the EEC-Turkey Joint Parliamentary Commit-
tee. It reiterated its support for the Association, which had yielded satisfactory 
results, and welcomed the reactivation of negotiations for the progressive 
establishment of a customs union between Turkey and the Community during 
the transitional phase. 
THE COUNCIL 
The Council. held four sessions2 in July so as to complete its examination 
of a number of questions still outstanding in various fields before the recess. 
121 st sessio11 - maitzly' agriculture 
(13 July 1970) 
The Council met in Brussels under the chairmanship of Mr Joseph Ertl, 
German Minister of Agriculture. The meeting was attended by Mr Sicco 
L. Mansholt, Vice-President .of the Commission. The Council formally 
adopted a number of regulations fixing aid to producers of flax and hemp for 
1 See Part One, Ch. I. . 
2 For the various items examined at Council sessions, see the chapters of this Bulletin referring 
to the problems treated. 
98 9/10- 1970 
the 1970/71 marketing year; the basic and buying-in prices for apples (August 
1970 to May 1971) and pears (July 1970 to March 1971); the rules for the estab-
lishment of a classification of vine varieties and the delimitation of the wine-
growing regions of the Community. Among the other regulations adopted by 
the Ministers, one amended the 1969 text setting up a system of premiums 
for the slaughter of cows and for the non-marketing of milk and milk products 
(the Council heard a report from the Commission on this system), while another 
made provision for special measures for the distillation of peaches bought in. 
The Council adopted a decision on the appliCation by the Federal Republic 
of compensatory measures in favour of cereal producers and amended the 
estimates for beef and veal for the processing industry in 1970.' It also defini-
tively adopted four directives on the approximation of Member States' food-
stuffs legislation and intra-Community trade in cattle and pigs. 
The Council agreed in principle to a number of other points: realignment 
of French agricultural prices in 1970/71 (in accordance with the decisions on 
the matter after the devaluation of the French franc), and implementing regula-
tions in the tobacco sector. It considered the following problems: aids granted 
in the fruit sector; the, Community's possible participation in the International 
Sugar Agreement; financing of intervention expenditure on the internal market 
in milk and milk products, and beef and veal; the common organization of the 
market in ~quid milk; fisheries policy. 
Apart from specifically agricultural matters, the Council approved 
the text of a draft trade ·agreement between the European Economic Commu-
nity and the East African Community, gave its assent to a number of food aid 
projects proposed by the International Committee of the Red Cross, authorized 
the tacit prolongation of variou~ trade agreemeU:ts, and decided that certain 
CCT duties should be temporarily suspended. 
12211d session - ge11eral affairs 
(20 and 21 July 1970) 
A great number of points were discussed at this Council session in Brussels, 
which brought together the Ministers of Finance and Economic Affairs of the 
Six - sometimes accompanied by colleagues. The chair was taken in turn by 
Mr Karl Schiller, Minister of Economic Affairs, and Mr Walter Scheel, Minister 
of Foreign Affairs, of the Federal Republic of Germany. The meeting was 
attended by Mr Malfatti, President, the Vice-Presidents and members of the 
Commission. 
In the field of economic, monetary and financial policy, the Council, 
after hearing various statements and discussing the economic situation, 
endorsed the guidelines put forward by the Commission in its Memorandum 
on the economic situation in the Community and invited the Member States 
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to use them as a model in the coming months. The Council also expressed its 
intention of introducing machinery for medium-term financial aid and in the 
normal run of things should take a formal decision on this in the autumn; 
it took note of the Monetary Committee's twelfth annual report. 
As regards the enlargement of the Community, the Council adopted 
the joint position of the six countries for the first ministerial meeting of the 
negotiations with the United Kingdom (scheduled for the same day) and 
exchanged views on the discussions to be held' with the EFT A members who 
have not applied for membership on their position in relation to the EEC. 
Relations with non-member countries loomed large in the Ministers' 
deliberations. After discussing once again the changeover to the transitional 
phase of the EEC-Turkey agreement, the Council formally concluded the agree-
ments signed by the Community with Spain and Israel on 29 June; it authorized 
the Commission to negotiate agreemeius with the United Arab Republic and 
Lebanon and to open trade negotiations with Japan. The Council also 
considered the early finalization of a mandate for a partial interim arrangement 
with Austria. 
As regards commercial policy, the Council extended to further items 
the common arrangements applicable to imports from state-trading countries, 
established a common procedure for autonomously increasing imports into 
the Community of products subject to voluntary restraint measures in the 
exporting countries and concluded an agreement between the EEC and Pakistan 
on trade in jute products. 
Various agricultural problems attracted the attention of the Council. 
For instance, it formally ruled on the adaptation of French prices· (a point 
already considered on 13 July), and adopted a batch of regulations on the 
common organization of the market in tobacco. It also adopted a directive 
on inspection procedures for animal feedingstuffs. 
In the transport sector, the Council adopted the final form of a regulation 
on the introduction of a monitoring device for road transport v~hicles. 
123rd sessio11 scie11tijic a11d tech11ological research 
(23 July 1970) 
The Council met in Brussels with Mr Hans Leussink, Minister of Education 
and Science of the Federal Republic, in the chair. The meeting was attended 
by Mr Altiero Spinelli and Mr Albert Borschette, members of the Commission .. 
The main business was European cooperation in the field of scientific 
and technical research. The. Council examined the findings of the seven 
expert· working parties of fjfteen set up by a decision of 6 March 1970, and 
then adopted the proposals to be made to the interested non-member countries 
for the continuation of the studies. The Council also held an exchange of 
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views on the Belgian Government's proposal for giving some measure of unity 
to the studies undertaken in the Community in the various fields of technology, 
and heard a report on the work in hand on restructuring the Euratom Joint 
Research Centre. In the field of agricultural policy, the Council formally 
adopted its regulation laying down, for the 1970/71 marketing year, the general 
rules for the granting of aids for flax and hemp. 
124th sessio11 - 111ainly social affairs 
(27 July 1970) 
.The Council meeting in Brussels brought together the Ministers of Social 
Affairs of the six countries. The chair was taken by Mr Walter Arendt, Minister 
of Labour and Social Security of the Federal Republic. Mr Malfatti, President, 
Mr Haferk~mp, a Vice-President and Mr Coppe and Mr Borschette, members 
of the Commission, were in attendance. 
During the session, which turned mainly on the reform of the European 
·social Fund, the Council reached agreement on the principles of the formal 
decision it will have to adopt shortly. The Commission will then prepare 
its proposal for an implementing regulation detailing how the new Social Fund 
is to operate. 
As regards food aid to developing countries, the Council decided to 
supply various quantities of milk products and cereals to Peru, Rumania and 
Turkey and- under the agreement between the Community and the World 
Food Programme - of skim milk powder to a number of countries. It 
adopted two regulations laying down special arrangements for oleaginous 
products originating in the AAMS and the OCT, and four others on various 
tariff quotas. In the commercial policy field, it approved the conclusion of 
agreements negotiated by the Community with India and Pakistan on trade 
in handicraft goods. Finally, the Council adopted two directives on the 
elimination of technical obstacles to trade in the motor vehicle sector. 
COMMISSION 
Staff movements 
Appointments 
The Commission has appointed Mr Georges Brandel Director for Oil 
and Natural Gas in the Directorate-General for Energy. Mr Brandel was 
previously head of the Energy Policy Division in the same Directorate-General 
and succeeds Mr Jacques Hartmann, who has left the service of the Commissio~. 
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As part of the reorganization of the Directorate-General for Personnel 
and Administration, the CO"mmission has appointed Mr Karlheinz Reichert 
Director for Financial Administration in that Directorate-General. Mr Reichert 
was previously Chief Executive Assistant to Mr Fritz Hellwig, retiring Vice-
President of the Commission. The Commission has also appointed Mr Dieter 
Rogalla, previously Assistant to the Director-General for Development Aid, 
to be head of the Statute Division of the Directorate for Personnel in the Direc-
torate-General for Personnel and Administration. 
Staffing of the offices of the President, Vice-Presidents and members of the 
Commission 
The offices of the President,' Vice-Presidents and members of the Com-
mission have been staffed as follows: 
Mr Malfatti, President 
Mr Renato Ruggiero, Chief Executive Assistant 
Mr Adolfo Pizzuti, Principal Adviser 
Mr Fabrizio Caccia Dominioni, Adviser 
Mr Mansholt, Vice-President 
Mr Sjouke Jonker, Chief Executive Assistant 
Mr Robert Cohen, Executive Assistant 
Mr Adriaan Sprey, Adviser 
Mr Barre, Vice-President 
Mr Jean-Claude Paye, Chief Executive Assistant 
Mr Jean Degimbe, Principal Adviser 
Mr Maurice Schaeffer, Adviser 
Mr Haferkamp, Vice-President 
Mr Willy Schlieder, Chief Executive Assistant 
Mr Manfred Lahnstein, Executive Assistant 
Mr Franz Froschmaier, Adviser 
Mr Coppe, member 
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Mr Daniel Cardon De Lichtbuer, Chief Executive Assistant 
Mr Raymond Rifflet, Principal Adviser 
Mr Paul Lemoine, Executive Assistant 
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Mr Deniau, member 
I 
Mr Claude Trabue, Chief Executive Assistant 
Mr Jean Chapperon, Principal Adviser 
Mr Pierre Duchateau, Executive Assistant 
Mr Spinelli, member 
Mr Gianfranco Speranza, Chief Executive Assistant 
Mr Aurelio Pappalardo, Executive Assistant 
Mr Borschette, member 
Mr Guy Mines, Chief Executive Assistant 
Mr Henri Entringer, Adviser 
Mr Guillaume Muller, Executive Assistant 
Mr Dahrendorf, member 
Mr Klaus Terfloth, Chief Executive Assistant 
Mr Benno Risch, Executive Assistant 
COURT OF JUSTICE 
New cases 
Case 29/70 - Commission official v. Commission 
The object of this suit is the cancellation of a service report on the official. 
Case 30/70 - The firm of Otto Scheer, Hanover v. Einfuhr- und Vorratsstelle 
fiir Getreide und Futtermittel, Frankfurt/Main 
The Verwaltungsgerichtshof (Administrative Court) of Land Hesse 
submitted a request for a preliminary ruling on the interpretation of Article 16, 
paragraphs 2 and 3, of Council Regulation No. 19 of 4 April 1962 (on the 
gradual establishment of a common organization of the cereals markets), 
and in particular on th~ compatibility of Article 7, second paragraph, of Com-
mission Regulation No. 87 of 25 July 1962 with the provisions of the Council 
regulation concerning deposits in connection with import certificates. 
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Case 31/70 - Deutsche Getreide- und Futtermittel Handelsgesellschaft mbH 
v. Hauptzollamt Hamburg-Altona 
The Court of Justice was approached on 1 July 1970 by the Bundes-
finanzhof with a request for a preliminary ruling on the following point. Is 
Council Regulation No. 19 of 4 April 1962 on the gradual establishment of a 
common organization of the cereals markets to be interpreted as providing 
that maize having suffered damage from damp during transport before being 
imported and thereby' losing part of its value should bear the same levy as 
maize not having suffered such damage? 
Case 32/70 - Union nationale des mutualites socialistes v. Mme Stephanie 
LaMarca 
On 3 July the Liege obligat~ry sickness and disability insurance claims 
board submitted a request for a preliminary ruling on the following point. 
Are the provisions of Article 28(2) of Regulation No. 4 applicable in the. case 
of a worker who completes in this country (Belgium) his right to sickness and 
disability insurance benefits by invoking insurance periods worked in another 
Member State? 
Case 33/70 - S.p A. S.A.C.E., Bergamo v. Ministero delle Finanze Italiano 
In connection with the Italian State's collection of the "charge for admin-
istrative services", the Tribunale Civile e Penale in Brescia asked the Court 
of Justice on 9 July 1970 for a preliminary ruling on the following points. 
(1) Following the adoption of Directive 31/68 of 22 December 1967, are the 
provisions of Article 13, paragraph 2, of the Treaty of Rome (or in any case 
the provisions of Directive 31/68 itself) directly applicable in the internal legal 
system of Italy? . _ 
(2) In the affirmative, were individual rights which national courts must take 
into account created for private persons with effect from 1 July 1968? 
Case 34/70 - Syndicat national du commerce exterieur des cereales et al. 
v. l'Office national interprofessionnel des cereales and the Minister of 
Agriculture 
On 16 July 1970 the French Conseil d'Etat filed with the Court of Justice 
a request for a preliminary ruling on the interpretation of Articles 1 and 5 of 
Commission Regulation No. 1028/68 of 19 July 1968, The question raised 
is whether, in France, the restricting of submissions of buying-in offers only 
to "bodies approved for the collection" of cereals is in conformity with the 
provisions above indicated. 
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Case 35/70 - Societe a responsabilite limitee Manpower, Strasbourg v. 
Caisse primaire d'assurance maladie1 Strasbourg 
On 20 July the Commission de premiere instance of the departement of 
Bas-Rhin filed a request with the Court of Justice for a preliminary ruling 
on the following question. May a firm in a Member State with operations 
similar to those of S.a.r.l. Manpower avail itself of the provisions of Article 13(a) 
of Council Regulation No. 3 on social security for migrant workers? 
Case 36/70 - Getreide-Import GmbH v. Einfuhr- und Vorratsstelle fur 
Getreide und Futtermittel 
On 23 July 1970 the Bundesverwaltungsgericht filed with the Court of 
Justice a request for a preliminary ruling on the interpretation of Article 8, 
paragraphs 2 and 3, of EEC Regulation No. 102/64 on the period of validity 
of import certificates for cereals. 
Case 37/70 - Rewe-Zentrale des Lebensmittel-Grosshandels GmbH v. Haupt-
zollamt Emmerich 
On 23 July 1970 ,a request was filed by the Dusseldorf Finanzgericht 
for a preliminary ruling of the Court essentially concerning the following point. 
Are the Commission decisions of 30 and 31 October 1969 and 3 and 17 
November 1969 null and void as authorizations for the levy of a compensatory 
tax in connection with the revaluation of the Deutsche Mark because Article 226 
of the EEC Treaty, on which they are based, was not applicable in view of the 
special safeguard clauses of the agricultural market organizations and of the 
Council regulations of 30 May and 27 June 1968? 
Case 38/70 - Deutsche Tradax GmbH v. Einfuhr- und Vorratsstelle fiir 
Getreide uud Futtermittel 
On 23 July 1970 the Verwaltungsgericht Frankfurt/Main filed with the 
Court of Justice a request for a preliminary ruling on the interpretation of 
the EEC Council Regulation of 13 June 1967 and also on its validity inasmuch 
as, in Article 12, paragraph 1, final sub-para, it makes the issue of an import 
certificate subject to the constitution of surety and lays down that this surety 
is forfeited completely or in part if the import does not take place within the 
period of validity of the certificate. 
Case 39/70 - Norddeutsches Vieh- und Fleischkontor GmbH v. Haupt-
zollamt Hamburg-St. Annen 
On 27 July 1970 the Finanzgericht Hamburg filed with the Court of 
Justice a request for a preliminary ruling on the following que-stions. 
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. Do the Council regulations of 27 June 1968 and 28 June 1968 (in particular 
Article 1 of the latter) and the Commission regulation of 26 July 1968 (in 
particular its Articles 1 and 2) fix without possible exception the formal condi-
tions to be met for the grant of complete suspension of import levy as provided 
for by Article 14 (paragraph 3(a)) of the regulation of 27 June 1968, or alter-
natively may a national customs administration invoke provisions of the law 
of its own country to make the grant of favoured treatment in connection with 
the levy subject to further conditions? 
Case 40/70 - Sirena s.r.l. v. Eda s.r.l. et al. 
On 31 July 1970 the Milan Civil and Criminal Court requested of the 
Court of Justice a preliminary ruling on the following questions. 
(1) Are Articles 85 and 86 of the EEC Treaty applicable or not to the con-
sequences of a contract of sale of a trade mark entered into prior to the coming 
into force of the Treaty? 
(2) Are Articles 85 and 86 above-mentioned to be interpreted as preventing 
the owner of a trade mark legally registered in a Member State from availing 
himself of the corresponding absolute right to forbid third parties to import 
from other Member States products which originally legally bore the same 
trade mark? 
Cases 41, 42,43 and 44/70- N.V. International Fruit Company, N.V. Velleman 
& Tas, Jan Van den Brink's Im- & Export-handel N.V., and Kooy Rotterdam 
N.V. v. Commission 
On 5 August 1970 four cases were submitted to the Court of Justice 
by Dutch firms, all seeking the annulment of certain decisions of the Commission 
on the basis of which import licences for apples, applied for by the plaintiffs, 
were refused. 
Cases 45, 46, 47, 49, 52, 53 and 54/70 
These seven cases, brought by Commission officials, seek the annulment 
of administrative decisions affecting the plaintiffs. 
]udgme11ts 
Cases 32 and 35 and combined cases 60, 61 and 62/69 
The judgments of 9 and 15 July 1970 dismissed these cases brought by 
Commission officials. 
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Case 23/69 - Commission official v. Commission 
In its judgment of 9 July 1970 the Court began by confirming the (more 
restrictive) interpretation put by the Commission on Article 5, paragraph 7, 
section 4 of Regulation No. 259/68 (on pension rights under the voluntary 
early retirement scheme) in the matter of the calculation of a pension right. 
However, seeing that the plaintiff had relied, before submitting her 
application for termination of service based on the above-mentioned regulation, 
on a different interpretation, more favourable for her, of the provision in 
question which the services of the Commission had given, the Court condemned 
the Commission to pay her a pension equal to the payments she would have 
been entitled to if this other interpretation had been correct. 
Combined cases 59 and 71/69 - Commission official v. Commission 
The· Court annuled in part the administrative decisions complained of. 
Case 26/69 - Commission v. French Republic 
The Commission had filed a request with the Court of Justice asking 
it to find that the French Republic, by excluding from the levy imports of olive 
oil of Tunisian production and origin, within the limits of an annual quota, 
had failed to fulfil its obligations under Article 13, paragraph 1 and Article 14, 
paragraph 1, of the Council regulation of 22 September 1966 on the establishment 
of a common organization of the markets in fats and oils. 
' . 
In its judgment of 9 July 1970 the Court dismissed the Commission's 
request as insufficiently founded. However, it went on to state, in agreement 
with the Commission's submissions, that the arrangements set up by Regulation 
No. 136/66 including the levies are clearly distinguishable from the system 
provided for by Protocol 1.7 permitting France to keep in being the customs 
system applicable to imports from Tunisia; that at all events since the date of the 
regulation, the object of the Protocol may be achieved only by means in con-
formity with the situation thus created. . 
On the other hand, however, the Court held that the exercise of the 
rights reserved to France should have been adapted by the Community. The 
silence of the authors of Regulation No. 136/66 may well have justified the 
question whether the continued exercise of the rights deriving from Protocol 1.7 
was, temporarily at least, in conformity with the regulation. In view of the 
unclear situation thus brought about, the Court held that it was not possible 
to find that France had failed to fulfil its obligations. 
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Cases 41, 44 and 45/69- N.V. ACF Chemiefarma Amsterdam, Buchler & Cie 
and Boehringer Mannheim GmbH v. Commission 
Three requests had been filed with the Court of Justice asking it to find 
against the Commission decision of 16 July 1969 under Article 85 of the EEC 
Treaty inflicting fines on the firms forming the international quinine agreement. 
In its judgment of 15 July 1970 the Court dismissed the requests for annulment 
as unfounded. It espoused in the main the arguments advanced by the Com-
mission and rejected, inter alia, the submission of the appellants that the infringe-
ments complained of were no longer liable to attract sanctions by virtue of the 
statute of limitations, noting that relevant Community law does not provide 
for limitations. 
The Court, however, slightly reduced the rather heavy fines imposed 
on the appellants, taking the view that sufficient proof had not been brought 
as to the total duration of certain breaches cited against the firms by the 
Commission. 
Case 75/69 - Ernst Hake & Co. v. Commission 
The firm had asked the Court to find that the Commission was under 
the obligation of taking note of infringements of the prohibition contained in 
Article 65, paragraph 1, of the ECSC Treaty committed by German steel 
concerns in the matter of purchases of scrap and of inflicting fines on such 
concerns. 
In its judgment of 8 July the Court of Justice laid down that there was 
no case for finding on these requests, since before the expiry of the time-limit 
for the submission of the defence memorandum, the Commission had inflicted 
fines on the German steel firms in question for infringement of the prohibition 
contained in Article 65, paragraph 1, of the ECSC Treaty. However, since 
this decision had not been taken within the peripd of two months laid down 
by Article 35 of the ECSC Treaty, the Commission was condemned to pay 
costs.· 
Case 6/70 - The Borromeo group v. Commission 
On 5 November 1969 the Borromeo group approached the Commission 
to draw its attention to a Bill, passed by the Senate of the Italian Republic 
and under debate by the Chamber, on the method of fixing rural rents, which 
. in their view both threatened their interests as owners and entailed a conflict 
between municipal law and Community regulations. 
On 27 February 1970 the Borromeo group filed a request with the Court of 
Justice asking for a preliminary ruling on the infringement of Community 
law by the Italian State and for a declaration that the Commission had infringed 
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Article 155 of the EEC Treaty by failing to take, in respect of them, a decision 
indicating the steps required to apply in practice, but without infringing Com-
munity law, an Italian law in the process of framing. 
On 15 July the Court pronounced a judgment dimissing the case as 
inadmissible, noting that the measure requested is the equivalent of an opinion 
and as such falls outside the measures provided for by Article 175, third 
paragraph, of the EEC Treaty. 
THE AUDIT COMMITTEE 
Under Articles 206 of the EEC Treaty, 180 of the Euratom Treaty, and 
78(5) of the ECSC Treaty and as laid down by the financial regulations on the 
rendering and auditing of accounts, the Audit Committee· of the European 
Communities submitted, on 15 July 1970, its report on the accounts for the 
1969 financial year. 
'The report consists of two volumes. The first, dealing with the administra-
tion of the budget of the Communities and the Euratom research and investment 
budget, examines the Community institutions' receipts and administrative 
expenditures, the administration of the European Social Fund, the European 
Agricultural Guidance and Guarantee Fund (EAGGF) and the research and 
investment budget. The second volume deals with the Development Fund 
(EDF). 
Under the provisions in force, the report must be submitted by the 
Commission to the Council and the European Parliament, together with the 
replies of the institutions concerned. 
THE EUROPEAN INVESTMENT BANK 
A111111al Report for 1969 
The Annual Report, drawn up by the Board of Directors of the Bank 
and adopted by the Board of Governors at its annual meeting, reviews the over-
all economic situation in the Community and associated countries and goes 
on to analyse its own activity, balance sheet and profit and loss account. 
Financing of investments in the Community 
The year 1969 was characterized in the Community by an extremely 
rapid development of economic activity. Investments in particular expe~ienced 
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a very brisk expansion. At the same time, however, some disequilibria arose: 
capital became scarcer, rates of interest increased steeply, considerable up-
trends occurred in prices, and external disequilibria led to upheavals on the 
capital markets which were sometimes very acute and which made readjust-
ments of monetary parities necessary. 
In 1969, investment financing within the enterprises of the Community, 
which is the subject of special analysis in the Report, was not always as easy 
as it had been in the previous year. The extent of the equipment expenditure 
incurred to increase industrial production capacity, which had frequently 
become inadequate to cope with the extremely rapid development of demand, 
led to new and very considerable calls on medium- and long-term borrowing. 
The simultaneous curtailment of the resources available on the capital and 
credit markets led to a rise in cost of borrowed funds; this cost indeed reached 
particularly high levels. ' 
Firms in the Community nevertheless showed remarkable powers of 
adaptation in coping with the financial problems with which they were faced. 
Taking advantage of the very favourable cyclical situation, they often continued 
to pass on to their sales prices to a considerable extent the rise in wage costs 
and in their other operating expenditure. In several countries, they thus secured 
wider profit margins, although in certain of them they were unable to benefit 
from these advantages, and notable differences are observable according to the 
industry. The gross self-financing rate definitely increased in France, and 
again improved in Belgium and the Netherlands. In Italy, progress continued 
until the autumn strikes, and the deterioration which occurred subsequently 
probably ·did not altogether cancel it out. Germany is the only member 
country where the gross self-financing rate showed a fairly definite 
fall, while maintaining itself at a higher level than that of the years prior 
to 1968. 
The expansion in undistributed profits and the larger issues of shares 
for cash contributed to reinforcing the capital and reserves of numerous enter-
prises in the Community rather more quickly than their indebtedness, and to 
improving slightly a financial structure which for some years had been tending 
to become exaggeratedly heavy because of large-scale calls on credit. Progress 
however is still insufficient. 
In the framework of their calls on external financing resources, firms in 
the Community above all increased their borrowings from financial inter-
mediaries. Issues of bonds, on the other hand, showed a fall by comparison 
with 1968; the rising interest rates recorded on the majority of the European 
capital markets and the difficulties in respect of inclusion in issue time-tables 
are to a large extent responsible for this state of affairs. As for calls on foreign 
capital for financing investment programmes, they were probably more limited, 
mainly in the course of the closing months of the year. 
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The Bank's activities 
Economic developments in the Community and the associated countries 
in 1969 inevitably influenced the Bank's operations and its policies. 
1. Loans 
In the first place requests to the Bank for loans have shown a relatively 
large increase. As in previous years, Italian borrowers were the main bene-
ficiaries of loans by the Bank, although requests for credits for projects in 
France and the Netherlands, two countries in which strains on the capital 
market were the acutest and interest rates the highest, marked a noticeable 
advance on previous years. Requests from German borrowers were at a 
relatively low level during the first three quarters of the year by reason of the 
abundance of Deutsche Mark liquidity, but increased towards the end of the year. 
The Bank has endeavoured to meet borrowers' needs as far as possible, 
taking into account its own level of resources, short-t~rm economic policy, 
the balance of payments situations of the Member States, and the limits set 
on the Bank by the terms of its own statutes. 
In its loan policy, the Bank has continued to pay particular attention 
to major infrastructure projects in economically less developed areas, and to 
improve intra-Community communications. It has, however, also stepped up 
and diversified its action to promote industrialization, in particular, where 
possible, operations involving cooperation among firms in several Member 
States. Special mention must be made of the system of overall loans started 
in 1968 to help the development of small and medium-scale enterprises; these 
loans form part of the Bank's policy of active support for industrial under-
takings on too small a scale to me.rit direct assistance but of real interest none 
the less for the harmonious expansion of the regions in question. 
In the course of 1969, the Bank signed 43 loan agreements totalling 
321.8 million u.a.:1 30 loans in respect of ordinary operations, for 263.4 million; 
13 loans coming under the Special Section, for 58.4 million. The progress of 
the loan agreements signed by the Bank was particularly rapid by comparison 
with the amount recorded in 1968 (214 million): it was over 50%, and 42% if 
the operations coming under the Special Section are excluded in order to count 
only the Bank's ordinary operations. 
During the year, the Board of Directors approved 39 loans with a total 
value - not hitherto attained - of 305.5 million u.a.,l being 29 loans under 
1 Based on equivalent in units of account calculated at the parity in force on the day of 
signature for loan agreements signed, and, in the case of agreements not yet signeJ, at the 
parity in force ~t the time of approval by the Board of Directors. 
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ordinary operations in the Member States and Associated States, countries 
and territories (248.8 million) and six loans for Turkey under special operations 
(41.7 million); in addition, four loans on special terms for African Associated 
States, with a' total value of 15 million, to be financed out of the resources of 
the European Development Fund, have been decided on after a favourable 
report from the Bank. All this aid together concerns projects with a total cost 
in fixed investment of an estimated 1 400 million, so that the Bank's share meets 
on average 22% of the expenditure. 
(i) In the member countries the Bank's contribution under Article 130(a) 
of the Treaty of Rome to the financing of the development of the less developed 
regions of the Community reached in 1969 a total of 200.9 million u.a. The 
other loans (44.3 million) had as their object the financing of projects of common 
interest to several member countries, within the framework of Article 130(c) 
of the Treaty of Rome. 
However, in order to arrive at a fairer appreciation of the Bank's activity, 
it must be noted that a certain number of projects financed primarily to con-
tribute to the development of the less developed regions of the Community had 
also as their object the conversion and modernization of industrial structures, 
so that the financing effected by the Bank under Article 130(b) and (c) of the 
Treaty of Rome represented, directly or indirectly, actually more than half of 
the loans it had granted. 
According to the intervention methods, the financing schemes show the 
following breakdown: 13 direct loans (155.4 million), 12 indirect loans 
distributed through the intermediary of relaying financial institutes (86.2 million) 
and one overall loan intended for the financing of small and medium-sized 
industrial enterprises, also granted via a financial intermediary (3.6 million). 
In Italy, 15 loans were granted (141 million u.a.). The biggest of them 
are to finance the building of the Sestri Lcvante-Livorno motorway (25 million), 
the building of the Autostrada dei Fiori (15 million), the extension and moderniza-
tion of telephone installations in the Veneto and Trentino-Alto Adige regions 
· (25 million), the setting-up of a cold-rolling mill at the Taranto steel centre 
(25 million), the building of an alumina producing plant in Sardinia (25 million), 
and the building of a cement plant in Calabria (8 million). A further action 
of the Bank was to help meet difficulties arising from the consequences of 
floods in Piedmont (4 million). Industry in areas of average development 
in the south and in the Islands received a further eight loans (14 million), 
including an overall loan of 3.6 million, to finarce small and medium-scale 
firms, granted through the Cassa per il Mezzogiorno to the Credito Industriale 
Sardo. 
In France,' five loans totalling 66.1 million u.a. have been ·granted. 
Three are designed to extend and improve energy infrastructure: extension of 
natural gas pipeline networks to Brittany and Alsace (9.9 million) and two 
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hydroelectric schemes on the Lower Durance (16.2 million) and the Verdon 
(14.4 million). The latter schemes will also contribute to the more rational 
irrigation of farm land, as will also the loan to finance the second stage of the 
construction of the Canal de Provence (17.5 million). The building of a 
"high-pressure" polyethylene factory in the department of Moselle, for which 
the Bank's fourth loan in France (8.1 million) is intended, forms part of the 
petrochemical complex being set up in the Sarre-Lorraine triangle; the object 
of the loan is to encourage the industrial changeover started in this area and to 
mitigate the consequences of the coal-mining crisis. 
In Germany, the loans effected in the course of 1969 totalled 10 million u.a.' 
Three in number, they related to i~dustrial projects in the chemical, iron and 
steel and textile sectors, located in development zones benefiting from special 
aids and encouragement measures on the part of the authorities. 
The three loans granted to the Benelux countries offer several common 
features; they are located in the same area of structural reorganization and they 
encourage the interpenetration of the economies within the Community: in 
'Belgian Limburg a vinyl chloride plant is to be set up (6 million u.a.), in the 
Dutch province of Limburg a motorway is to be constructed between Maastricht 
and Heerlen (8.3 million), and in the southern Netherlands the natural gas 
transport system is to be extended and reinforced. The latter project also 
facilitates the transport of gas from the Dutch territory to Germany, with the 
help of two compressor stations. 
(ii) Loans to Turkey, on behalf and at the risk of Member States, number six 
(41.7 million u.a.). Three are for industrial projects, a fourth' is to augment 
the overall loan granted in 1968 to the Turkish Industrial Development Bank 
(TSKB) for the financing of small and medium-sized industrial undertakings in 
the private sector, and the remaining two are to help finance very big infra-
structure projects. One is for a project in Istanbul comprising a suspension 
bridge over the Bosphorus, a bridge over the Golden Horn and 19 km of urban 
motorway via the two bridges (20 million); the other is to supplement a loan 
made by the Bank in 1965 for the building of a dam and hydroelectric power 
station at Keban on the Euphrates and construction of transmission lines from 
there to Ankara and Istanbul (10 million). 
(iii) The Bank has made three ordinary loans to the Associated African States 
and Madagascar (AASM) and Associated Countries and Territories (OCT) 
for industrial projects (3.5 million u.a.). They are for financing extensions to 
a textile complex in Cameroon which has already enjoyed a loan from the 
Bank (1 million), a food products factory in Ivory Coast (0.5 million) and a 
nickel-mining and processing project ih New Caledonia (1 million). 
The four projects to be financed by the European Development Fund are: 
provision of a high-voltage network to link up with the Inga hydroelectric 
plant in Congo-Kinshasa (9 milli~n), promotion of cotton production in 
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Ivory Coast (1.7 million), improvement of road transport in Gabon by building 
a road to allow better development of forest resources in the interior (2.5 million), 
and improvement of meat marketing in Madagascar by building a big refrig-
erated slaughterhouse at Tananarive (1.8 million). 
In connection with Community development aid, it is recalled in the 
Report that 1969 saw the expiry, on 31 May, of the period of application of 
the first Yaounde Convention and the conclusion of negotiations for a new 
Association Convention between the European Economic Community and the 
Associated African States and Madagascar (AASM), which was signed at 
Yaounde on 29 July 1969. 
The Convention embodies two noteworthy innovations. Firstly, interest 
rebates - financed out of the resources of the European Development Fund 
and accompanying some loans from the Bank - may in most cases be granted 
at flat rates decided in the light of economic criteria set out in the agreements; 
this should make the system work more efficiently and enable the users to rriake 
wider use of the facilities available, for example for industrial and tourist 
investment projects. Secondly, the Community may contribute to the formation 
of a firm's risk capital, for instance by acquisition of holdings; such operations, 
which are to be of a temporary nature, will be undertaken and managed by the 
European Investment Bank acting as the Community's agent. 
' 
2. Borrowings by the Bank 
The increased volume of loans by the Bank in 1969 was made possible 
by the liquidity which it had accumulated in previous years when saving was 
at a high level and interest rates moderate. 
The Bank put a brake on its issues in 1969 because of the increasing cost 
of money and its desire to take account of the situation on capital markets in 
Member States. Its calls on the market- calculated on the basis of the parities 
ruling on the day they were made- totalled the equi~alent of 146 million u.a., 
against 212.5 million in 1968. 
Thanks to the understanding and close cooperation of the German 
monetary authorities, the Bank was able to procure the bulk of its funds on 
the German capital market on tenus that were still very favourable although 
market conditions had become more difficult. It placed six private loans 
totalling DM 250 million and offered for public subscription two issues totalling 
DM 220 million. 
The Bank was also able to make a bond issue of US $25 million on the 
international market in late October thanks to the temporary flow of liquidities 
into the market immediately after the change in parity of the Deutsche Mark. 
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3. Balance sheet and profit and loss account 
The balance sheet total as at 31 December 1969 amounts to 1525.6 mil-
lion u.a., against 1318.8 on 31pecember 1968. 
On the assets side, effective loans stand at 1144.2 million u.a. (905.2 mil-
lion at the end of 1968), of which 896.0 million paid out (698.2 million). Liquid 
assets stand at 346.1 million u.a. (316.8 million). 
. ' 
On the liabilities side, paid up capital amounts to 250 million u.a. 
(subscribed capital: 1 000 million) and reserves and provisions total 109.2 mil-
lion (95.2. million). Medium- and long-term debt stands at 882.6 million 
(736.8 million) and the Bank's commitments in respect of effective loans come 
to 248.2 million (207.0 million). 
Receipts during the year totalled 72.9 million (56.8 million). The balance 
in hand, after deduction of expenses in respect of interest payments, financial 
charges, amortization and administrative expenses, was allocated in p~ut 
(5 million) to the statutory reserve and in part (9 million) to provisions. The 
statutory reserve was thereby increased from 46.2 million to 51.2 million and 
provisions from 49.0 million to 58.0 million. 
Loan agreements signed by the Bank under the Special Section total 
197.4 million, against 140.0 million for the preceding year, and have been 
entered as memorandum items. 
The Ba11k's rates of interest on loa11S 
At its meeting of 1 July 1970, the Board of Directors of the European 
Investment Bank decided to raise the Bank's rates of interest on loans to: 
8 1/2% per annum, for a duration up to 12 years; 
8 3/4% per annum, for a duration exceeding 12 years and up to 20 years. 
The rates in force since 28 April1970 were 8 1/4 and 8 1/2% per annum. 
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COMMUNITY BUDGETS AND FINANCING 
At its meeting on 22 July 1970 the Commission adopted its advance 
drafts of the general budget and research and investment budget for 1971. 
For th~ first time these have been submitted to the Council before ~ September, 
in conformity with a new budgetary procedure resulting from the Council 
decision regarding "own resources". 
General budget 
Total expenses amount to 3 850 637 990 u.a., broken down as follows: 
- Administrative expenditure 
--: European Social Fund 
- EAGGF ' 
-Food aid 
113 698 990 u.a. 
85 030 000 u.a. 
3 631 909 000 u.a. 
20 000 000 u.a. 
After deduction of the increase in receipts other than Member States' 
contributions, the rise in administrative expenditure over 1970 amounts to 
9 794 742 u.a., or 9.61 %. One third of this is due to greater staff requirements. 
The increase in European Social Fund expenditure (85 030 000 u.a. in 
1971, against 64 000 000 u.a. in 1970) arises from the inclusion of credits for 
the reformed Fund. -
The following is a comparison and breakdown of EAGGF credits for 
1970 and 1971: 
- Guarantee Section 
- Guidance Section 
- Special Section 
1970 
2 455 785 000 
524 189 680 
69 250 000 
3 049 224 680 
1971 
2 886 609 000 
745 300 000 
3 631 909 000 
For the year 1970, however, consequent upon the supplementary budget 
submitted to the Council, the actual total would be 4 080 979 000 u.a. This 
includes, for the Guarantee Section, 2 263 million u.a. for 1970 and 1 554 mil-
lion u.a. for the second half of 1969, the balance consisting of amounts carried 
forward -and re-entered. 
The 1971 figure for the Guarantee Section is made up on the one hand 
by amounts carried forward and re-entered and on the other by credits amount-
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ing to 2 506 million u.a. for 1971. This ~mount compares with 2 263 mil- . 
lion u.a. for 1970. 
Lastly, the 1971 establishment is fixed at 5 637. 
Research and investment budget 
In c~nformity with the Council decision of 6 December 1969, the draft 
research budget for 1971 is a repeat of the 1969 and 1970 budgets; with changes 
to take account of the increase in the cost of living, pending decisions shortly 
to be taken on the future work of Euratom. 
However, the advance draft budget takes into consideration, firstly, 
the advisability of modifying certain programme actions, including the ESSOR 
action to take care of the in-pile insertion of the MK-5 loop and the "condensed 
state physics" action for the working up of the SORA scheme, and, secondly, 
the need of keeping up the level of JRC capacity through a special infra-
structure effort, particularly for reasons connected with the safety ofthe plant 
and equipment. 
The main items of the advance draft of the 1971 research budget are 
the following: 
(i) Total numbers of staff for 1971: 2 450 (this represents a reduction of 
SO on 1970, as a result of staff departures during the financial year 1970). 
(ii) . 62.6 ·million u.a. - commitment credits; the breakdown is as follows: 
- 29.2 million u.a. - execution of the 1971 joint programme, incl~ding 
the Dragon project; · 
- 29.5 million u.a. - t:xecution of 1971 supplementary programmes; 
- 1.7 million u.a. - financing of posts still supernumerary after 
31 December 1970; 
- 0.4 million u.a. -:- financing of expenditure on the new structure; 
- 1.8 million u.a. - Community tax and pensions. 
(iii) 64.2 million u.a. - payments credits. 
I 
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Information 
I. FROM DAY TO DAY 
For technical reasons the chapter that would normally appear under this 
heading, dealing with the period 8 July-7 September 1970, will be published in 
the next number of the Bulletin (11-1970). 
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II. PUBLISHED IN THE OFFICIAL GAZE1TE 
(1 July to 31 August 1970) 
CONFERENCE OF THE REPRESENTATIVES 
OF THE GOVERNMENTS OF THE MEMBER STATES 
Decisions 
70/351/CECA, CEE, Euratom : 
Decision des representants des gouvernements des ~tats membres des 
Communautes europeennes, du 29 mai 1970, portant nomination des 
membres de Ia Commission (Decision of the Representatives of the 
Governments of the Member States of the European .Communities 
of 29 May 1970 appointing the members of the Commission) 
70/352/CECA, CEE, Euratom : 
Decision des representants des gouvernements des :E.tats membres 
des Communautes europeennes, du 29 juin 1970, portant nomination 
d'un membre de Ia Commission (Decision of the Representatives of 
the Governments of the Member States of the European Communities 
of 29 June 1970 appointing a member of the CoQtmission) 
70/353/CECA, CEE, Euratom . 
Decision des representants des gouvernements des ~tats meJllbres 
des Communautes europeennes, du 29 mai 1970, portant nomination 
des president et vice-presidents de Ia Commission (Decision of the 
Representatives of the Governments of the Member States of the 
European Communities of 29 May 1970 appointing the President and 
the Vice-Presidents of the Commission) 
70/354/CECA, CEE, Euratom : 
Decision des representants des gouvernements des ~tats membres 
des Communautes europeennes, du 29 juin 1970, portant nomination 
de juges et d'un avocat general a Ia Cour de justice (Decision of .. 
the Representatives of the Governments of the Member States of the 
European Communities of 29 June 1970 appointing Judges and an 
Advocate-General to the Court of Justice) · 
EUROPEAN PARLIAMENT 
Sessions 
Session 1970-1971 (Session 1970-1971) 
Proces-verbal de Ia seance du lundi 15 juin 1970 
sitting of Monday 15 June 1970) 
(Report of the 
Avis sur Ia proposition d'un reglement concernant Ia communication 
a Ia Commission des Communautes europeennes des programmes 
d'importation des hydrocarbures (Opinion on the proposal for a 
regulation on the communication to the European Commission . of 
import programmes for petroleum and natural gas) 
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L 156, 17.7.1970 
L 156, 17.7.1970 
L 156, 17.7.1970 
L 156, 17.7.1970 
c 80, 1.7.1970 
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Avis sur Ia propos1t1on d'un reglement sur Ia communication des 
projets d'investissement d'inter~t communautaire dans les secteurs du 
petrole, du gaz nature) et de l'electricite (Opinion on the proposal 
for a regulation on the communication of investment projects of Com-
munity interest in the petroleum, natural gas and electricity sectors) 
Proces-verbal de Ia seance du mardi 16 juin 1970 (Report of the 
sitting of Tuesday 16 june 1970) 
Resolution sur le troisieme rapport general de Ia Commission des 
Communautes europeennes sur l'activite des Communautes en 1969 
(Resolution on the Commission's Third General Report on the Activi-
ties of the Community in 1969) 
Resolution sur !'expose de Ia Commission des Communautes euro-
peennes sur !'evolution de Ia situation sociale dans la Communaute 
en 1969 (Resolution on the Commission's report on the development 
of the social situation in the Community in 1969) 
Proces-verbal de Ia seance du mercredi 17 juin 1970 (Report of the 
sitting of Wednesday 17 june 1970) 
Avis sur la proposition d'un reglement modifiant plusieurs reglements 
agricoles en matiere de certificats et de prelevements (Opinion on 
the proposal for a regulation amending several agricultural regulations 
concerning certificates and levies) 
Resolution sur !'aide a apporter aux victimes du tremblement de terre 
au Perou et des inondations en Roumanie . (Resolution on aid to 
the earthquake victims in Peru and to the flood victims in Rumania) 
Proces-verbal de Ia seance du jeudi 18 juin 1970 (Report of the 
sitting of Thursday 18 june 1970) 
Resolution sur les resultats de Ia session du Conseil des ministres du 
travail et des affaires sociales des 25 et 26 mai 1970 (Resolution 
on the results of the session of Labour and Social Affairs Ministers 
on 25 and 26 May 1970) 
Resolution sur )'accord commercial entre la C.E.E. et Ia republique 
socialiste federative de Yougoslavie (Resolution on the trade agree-
ment between the EEC and Yugoslavia) 
Avis sur la proposition d'un reglement relatif a des problemes de 
police sanitaire en matiere d'echanges intracommunautaires de viandes 
frakhes (Opinion on the proposal for a regulation on the problems 
of health measures in intra-Community trade in fresh meat) 
Resolution sur !'execution, en 1968/1969, des engagements souscrits 
par Ia Communautes en matiere de fourniture de cereales dans le 
cadre de Ia "Convention relative a l'aide alimentaire,. de 1967 sur 
les perspectives de cette execution pour 1969/1970 et sur Ia fourni-
ture d'une aide alimentaire sous forme d'autres produits que les 
cereales (Resolution on the implementation in 1968/69 of agreements 
concluded by the Community for the supply of cereals under the 
" Agreement on Food Aid " of 1967 regarding implementation pros-
pects for 1969/70 and the supply of food aid in the form of products 
other than cereals) 
Proces-verbal de Ia seance du mercredi 8 juillet 1970 (Report of the 
sitting of Wednesday 8 july 1970) 
Resolution sur l'etat previsionnel des recettes et des depenses du 
Parlement europeen pour l'exercice 1970 (Resolution on the European 
Parliament's projected revenue and expenditure for 1971) 
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Avis 'sur Ia proposition d'une directive concernant Ia realisation de Ia 
liberte d'etablissement et de la,libre prestation de services pour quel-
ques activites non salariees _ (Opinion on the proposal for a directive 
regarding the achievement of freedom of establishment and freedom 
to supply ~ervices for some self-employed activities) 
Avis sur les propositions relatives a des directives et recommandations 
concernant Ia fixation des modalites de realisation de Ia liberte 
d'etablissement et de Ia libre prestation de services pour les activites 
non salariees du medecin et du praticien de !'art dentaire (Opinion 
on the proposals concerning directives and recommendations on the 
fixing of terms for the achievement of the freedom of establishment 
and freedom to supply services for self-employed doctors and dentists) 
Avis sur Ies propositions relatives aux directives : (Opinion on the 
proposals concerning directives :) 
I. concernant Ia realisation de Ia liberte d'etablissement et de Ia· libre 
prestation de services pour les activites non salariees de Ia sage-femme 
(I. On the achievement of freedom of establishment and freedom to 
supply services for self-employed activities of midwives) 
II. visant ':\ Ia reconnaissance mutuelle des diplomes, certificats et 
autres titres de sage-femme (II. On the mutual recognition of diplo-
mas and other qualifications of midwives) 
III. visant a Ia coordinatio~ des dispositions legislatives, reglementaires 
et administratives concernant l'acd:s aux activites non salariees de Ia 
sage-femme et l'exercice de celles-ci (III. On the coordination of laws 
and regulations governing entry into self-employed_ activities of mid-
wives and the practice thereof) 
Resolution sur les recommandations adoptees par Ia commission 
parlementaire mixte CEE - Turquie en correlation avec le cinquieme 
rapport annuel d'activite du conseil d'association (Resolution on the 
recommendations adopted by the joint EEC-Turkey Parliamentary 
Committee in relation with the fifth annual report of the Association 
Council) 
Prod:s-verbal de Ia seance du jeudi 9 juillct 1970 (Report of the 
sitting of Thursday 9 july 1970) 
Resolution sur Ia propo~ition modifiee d'un reglcment portant organi-
sation commune des marches dans le secteur des produits de Ia 
p~che (Resolution on the amended proposal for a regulation setting 
up a common organization of the fisheries markets) 
Resolution sur Ia proposition d-e modification de la Commission des 
Communautes europeennes au Conseil a Ia proposition de reglement 
portant etablissement d'une politique commune des structu.res dans 
le secteur de Ia p~cherie (Resolution on the Commission's proposed 
amendment to the Council of the proposal for ~ regulation setting 
up a common structural policy for fisheries) · 
Avis sur Ia propo~ition d'un reglement concernant Ia fabrication et le 
commerce de sucres (saccharose), du sirop de glucose et du dextrose 
(Opinion on the proposal for a regulation regarding the manufacture 
arid sale of sugars (saccharose), glucose syrup and dextrose) . _ · 
Avis sur Ia proposition d'un reglement fixant les prix d'objectif et les 
prix d'intervention ainsi que les qualites de reference pour le tabac 
en feuilles applicables a Ia recolte 1970 (Opinion on the proposal 
for a Council regulation fixing target and intervention prices and 
reference qualities for leaf tobacco for the 1970 crop) 
Avis sur Ia proposition d'un reglement fixant les prix d'intervention 
derives et les qualites de reference pour le tabac emballe, applicables 
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a Ia recolte 1970 (Opinion on the proposal for a regulation fixing 
derived intervention prices and reference qualities for bale tobacco 
for the 1970 crop) 
Avis sur Ia proposition d'un reglement concernant Ia production et 
le commerce du miel (Opinion on the proposal for a regulation on 
the production and marketing of honey) · 
Avis sur Ia proposition d'une directive modifiant les directives du 
Conseil, du 14 juin 1966, concernant Ia commercialisation des semences 
de betteraves, des semences . de plantes fourrageres, des semences de 
cereales, des plants de pommes de terre et Ia directive au Conseil, 
du 30 juin 1969, concernant Ia commercialisation des semences de 
plantes oleagineuses et a fibres (Opinion on the proposal for a 
directive amending the Council directives of 14 June 1966 on the 
marketing of beet seed, forage crop seed, seed grain and seed potatoes, 
and the Council directive of 30 June 1969 on the marketing of 
oleaginous and fibrous piant seeds) 
Avis sur Ia proposition d'un reglement fixant !'aide pour le lin et Je 
chanvre pour Ia campagne de commercialisation 1970/1971 (Opinion 
on the proposal for a regulation fixing the amount of aid for flax 
and hemp for marketing in 1970/71) 
Resolution sur Ia proposition d:un reglement concernant les vins 
mousseux de qualite de Ia Communaute (Resolution on the proposal 
for a regulation on Community quality sparkling wines) 
Avis sur Ia proposition d'un reglement modifiant le reglement (CEE) 
1975/69 du Conseil, du 6 octobre 1969, instituant un regime de 
primes a l'abattage des vaches et de primes· a Ia non-commercialisation 
du lait et des produits laitiers (Opinion on the proposal for a regu-
lation amending Council Regulation (EEC) 1975/69 of 6 October 1969 
setting up a system of premiums for the slaughtering of milking cows 
and the non-marketing of milk and milk products) 
Proces-verbal de Ia seance du vendredi 10 juillet 1970 (~eport of the 
sitting of Friday 10 }ttly 1970) 
Resolution sur !'evolution de Ia conjoncture dnns Ia Communaute 
(Resolution on economic developments in the Community) 
Written questions and replies 
Question ecrite 492/69 de M. Gerlach a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Instauration d'un systeme de prix 
' normaux conformement a Ia proposition de reglement concernant Ia 
perception d'un montant compensatoire a !'importation de certaines 
matieres grasses (492/69 by Mr Gerlach to the Commission : 
Institution of a standard price system in accordance with the proposal 
for a regulation on the collection of a compensatory levy on imports 
of certain fats) 
Question ecrite 504/69 de M. Vredeling au Conseil des Communautes 
europeennes Objet : Designation du· president et des membres de Ia 
commission de controle (504/69 by Mr Vredeling to the Council: 
Appointment of the chairman and the members of the Audit Com-
mittee) ' ' 
Question ecrite 508/69 de M. Kriedemann a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet: Evolution des prix des cereales (508/69 
by Mr Kriedemann to the Commission: Increases in the price of 
cereals) 
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Question ckrite 31/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Commu-
nautes europeennes. Objet : Exportation de produits agricoles de Ia 
Communaute (31/70 by Mr Vredeling to the Commission: Export of 
Community agricultural products) 
Question ecrite 35/70 de M. Hougardy a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Reconnaissance mutuelle des dipl6mes 
(35 /70 by Mr Hougardy to the Commission : Mutual recognition 
of diplomas) 
Question ecrite 44/70 de MM. Bermani et Glinne 3 Ia Commission des 
Communautes europeennes. Objet : Recrutement de main-d'ceuvre 
portugaise dans le grand-duche de Luxembourg (44/70 by Mr Ber-
mani and Mr Glinne to the Commission : Recruitment of Portuguese 
labour in Luxembourg) 
Question ecrite 45/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com· 
munautes europeennes. Objet : Cartel du ciment (45 /70 by 
Mr Vredeling to the Commission: Cement cartel) 
Question ecrite 47/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Appel d'offres pour Ia construction 
de turbogeneratrices aux Pays-Bas (47 /70 by Mr Vredeling to the 
Commission : Tender for the manufacture of turbo-generators in the 
Netherlands) 
- Question ecrite 58/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Secteur alimentaire de l'industrie des 
produits surgeles (58/70 by Mr Vredeling to the Commission : 
Food sector of the deep-freeze products industr}') 
Question ecrite 61/70 de M. Oele a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Droit d'entree specifique sur Ia foote 
en provenance des pays 'tiers (61/70 by Mr Oele to the Commission : 
Specific entry duty on cast iron frpm non-member countries) 
Question ecrite 84/70 de M. Vredeling au Conseil des Communautes 
europeennes. Objet : Organisation uniforme de Ia juridiction de Ia 
CEE en matiere douaniere (84/70 by Mr Vredeling to the Council : 
Uniform organization of EEC jurisdiction in cu~toms matters) 
Question ecrite 87/70 de MM. Brouwer et Westerterp a Ia Com-
mission des Communautes europeennes. Objet : Harmonisation des 
legislations douanieres (87 /70 by Mr Brouwer and Mr Westerterp 
to the Commission : Harmonization of customs legislation) 
Question ecrite 490/69 de M. Oele a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Absorption du groupe Verbifla par 
l'entreprise americaine "Continental Can Company" (490/69 by 
Mr Oele to the Commission : Absorption of the " Verbifla " group 
by the American firm, " Continental Can Company ") · 
Question ecrite 33/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Recours a certaines destinations pour 
les oranges ayant fait !'objet de mesures d'intervention (33/70 by 
Mr Vredeling to the Commission : Certain uses for oranges bought in 
by intervention agencies) 
Question ecrite 54/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Droit de vote de fonctionnaires des 
Communautes (54/70 by Mr Vredeling to the Commission : Voting 
rights of Community staff) 
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Question ecrite 57/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Coin-
munautes europeennes. Objet : Recommandation~ de Ia Commission 
relatives aux monopoles nationaux en France, en Italie et en republique 
federale d' Allemagne (57 /70 by Mr Vredeling to the Commission : 
Commission recommendations concerning national monopolies in 
France, Italy and Germany) 
Question ecrite 68/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Harmonisation du droit penal dans 
les Communautes europeennes (68/70 by Mr Vredeling to the 
Commission : Approximation of penal legislation in the European 
Communities) 
Question ecrite 71/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Reponse de Ia Commission a Ia 
question ecrite 464/69 relative a !'application au gouvernement neer-
landais de Ia procedu're prevue a !'article 169 du traite instituant 
Ia CEE (71/70 by Mr Vredeling to the Commission : Commission 
reply to written question 464/69 on the application to the Netherlands 
of the procedure laid down in Article 169 of the EEC Treaty) 
Question ecrite 74/70 de M. Kriedemann a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Application des clauses de sauvegarde 
en cas de modification des parites monetaires (74/70 by Mr Kriede-
mann to the Commission : Application of safeguard clauses in the 
event of changes in exchange rates) 
Question ecrite 76/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Droits d'importation sur le cafe 
soluble (76/70 by Mr Vredeling to the Commission: Import duties 
on soluble coffee) 
Question ecrite 86/70 de M. Brouwer a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Connaissances linguistiques de certains 
fonctionnaires des Communautes europeennes (86l70 by Mr Brouwer 
to the Commission : Linguistic qualifications of certain members of 
the staff of the European Communities) 
Question ecrite 97/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Surveillance, par le service de securite 
de Ia Commission,, des journalistes accredites aupres de Ia Commu-
naute (97 /70 by Mr Vredeling to the Commission : Checks by 
Commission security staff on journalists accredited to the Community) 
Question ecrite 42/70 de Mme Elsner a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Monopoles natitmaux a caractere 
commercial des tabacs en France et en Italie (42/70 by Mrs Elsner 
to the Commission : .National trading monopolies in tobacco in 
France and Italy) 
· Question ecrite 56/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Activites du groupe de travail « Politi-
que des revenus" (56/70 by Mr Vredeling to the Commission : 
Activities of the working party on "Incomes Policy") 
Question ecrite 59/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Rapport entre les prix des produits 
agricoles au depart de Ia ferme et ceux pratiques dans le commerce 
de detail en Grande-Bretagne (59 /70 by Mr Vredeling to the 
Commission : Relationship between the prices of agricultural products 
ex-farm and retail prices in Great Britain) 
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Question ecrite 60/70 de MM. Oele et Vredeling a Ia Commission des 
Communautes europeennes. Objet : Concentration dans l'industrie de 
l'emballage en fer-blanc et en matiere plastique (60/70 by Mr Oele 
and Mr Vredeling to the Commission : Concentration in the tinplate 
and plastic packaging industry) \ 
Question ecrite 62/70 de MM. Vredeling et Boersma a Ia Commission 
des Communautes europeennes. Objet : Construction de turbogenera-
trices aux Pays-Bas (62/70 by Mr Vredeling and Mr Boersma to 
the Commission: Manufacture of turbo-generators in the Netherlands) 
Question ecrite 64/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com~ 
munautes europeennes. Objet : Voyageurs se deplas:ant en voiture a 
l'etranger (64/70 by Mr Vredeling to the Commission : Travellers 
going abroad by car) 
Question ecrite 75/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Investissements japonais dans Ia Com-
munaute (75/70 by Mr Vredeling to the Commission : Japanese 
investment in the Community) 
Question ecrite 78/70 de M. Boersma a Ia Commission des Commu-
nautes europeennes. Objet : Enquetes par secteur~ economiques effec-
tuees en vertu de !'article 12 du reglement 17/62 (78/70 by Mr 
Boersma to the Commission: Surveys by economic sectors in pursuance 
of Article 12 of Regulation 17 /62) 
Question ecrite 88/70 de M. Oele a Ia Commission des Communautes 
europeennes. Objet : Ecarts entre les £tats membres en ce qui concerne 
le revenu national par habitant (88/70 by Mr Oele to the Commis-
sion: Differences between Member States in national income per 
head of population) , 
Question ecrite 90/70 de M. Couste a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Impots successoraux (90/70 by 
Mr Couste to the Commission: Death duties) 
Question ecrite 93/70 de M. G!Jnne a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Controle du personnel (93/70 by 
Mr Glinne to the Commission: Supervision of staff) 
. Questi<;m ecrite 94/70 de MM. Califice, Glinne et Corona a Ia Com-
mission des Communautes europeennes. Objet : Attitude de Ia Com-
mission envers ses fonctionnaires prenant part a une manifestation 
(94/70 by Mr Califice, Mr Glinne and Mr Corona to the Commis-
sion: Attitude of the Commission to its employees taking part in 
a demonstration) 
Question ecrite 104/70 de M. Vredeling a Ia- Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Meilleure maitrise des marches agricoles 
(104/70 by Mr Vredeling to the Commission : Improved control of 
agricultural. markets) 
Question ecrite 432/69 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Mesures prises par le gouvernement 
federal en faveur de !'agriculture allemande a Ia suite de Ia reevaluation 
du DM (432/69 by Mr Vredeling to the Commission: Governmental 
measures in favour' of German agriculture following revaluation of the 
mark) 
Question ecrite 41/70 de M. Miiller a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Conditions techniques exigees pour 
!'admission des vehicules automobiles en :Belgique (41/70 by 
Mr Miiller to the Commission: Technical conditions for the entry of 
motor vehicles into Belgium) 
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Question ecrite 67/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet Distorsions de concurrence en Italic 
(67 /70 by Mr ,Vredeling to the Commission: Distortions of competi-
tion in Italy} 
Question ecrite 72/70 de M. Hougardy a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Societe anonyme europeenne (72/70 
by Mr Hougardy to the Commission: European company) 
Question ecrite 73/70 de M. Uihr a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Fonds de dotation du gouvernement 
italien en faveur de !'Office national des hydrocarbures (ENI) [73/70 
by Mr Uihr to the Commission; Italian Government fund in favour 
of the National Hydrocarbons Authority (ENI)] 
Question ecrite 79/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Fusion des groupes Rhone-Poulenc et 
Bayer (79 /70 by Mr Vredeling to the Commission: Merger of the 
Rhone-Poulenc and Bayer groups) 
Question ecrite 80/70 de M. Gerlach a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Travaux preparatoires relatifs a Ia 
· modification de certaines dispositions du statut des fonctionnaires des 
Communautes europeennes '(80/70 by Mr Gerlach to the Commission: 
Preparatory work on the amendment of certain provisions in the 
Statute of Service of personnel of the European Communities) 
Question ecrite 91/70 de M· Dewulf a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Coordination des relations bilaterales 
entre les Etats membres et les Etats africains et malgache associes 
(91/70 by Mr Dewulf to the Commission: Coordination of bilateral 
· links between AASM and Member States} 
Question ecrite 92/70 de M. Droscher a I; ca'mmission des Com-
munautes europeennes. Objet : Aides a l'amenagement de lacs artifi-
ciels (92/70 by Mr Droscher to the Commission: Aid to develop 
artificial lakes} 
Question ecrite 106/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Dumping relatif a des engrais com-
plexes d'origine grecque (106/70 by Mr Vredeling to the Commission: 
Dumping of compound fertilizers of Greek origin) 
Question ecrite 503/69 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Coordination dans le cadre de Ia poli-
tique commerciale commune (503/69 by Mr Vredeling to the Com-
mission: Coordination as part o~ the common trade policy) 
Question ecrite 15/70 de M. Couste a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Aide alimentaire (15 /70 by Mr Couste 
to the Commission: Food aid) 
Question ecrite 40/70 de M. Westerterp a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Depenses a charge du FEOGA (40/70 
by Mr Westertel:p to the Commission: Expenditures met by EAGGF) 
Question ecrite 69/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Octroi d'un subside d'investissement a 
une entreprise geante d'aviculture dans le Luxembourg beige (69 /70 
by M_r Vredeling to the Commission: Grant of an investment subsidy 
to a massive poultry rearing concern in Belgian Luxembourg) 
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Question ecrite 70/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Echanges intracommunautaires de 
savon et de preparations pour lessives (70/70 by Mr Vredeling to the 
Commission: Intra-Community trade in soap and detergents) 
Question ecrite 82/70 de M. Leonardi a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Initiatives de Ia Commission en matiere 
de_releves statistiques en vue de l'etablissement de donnees homogenes 
et comparables (82/70 by Mr Leonardi to the Commission: Com-
mission action regarding statistical returns for establishing standard 
and comparable data) 
Question ecrite 99/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Libre circulation des travailleurs entre 
Ia Turquie et Ia Communaute (99/70 by Mr Vredeling to the Com-
mission: Free movement of workers between Turkey and the Com-
munity) 
Question ecrite 13/70 de M. Vredeling au Conseil des Communautes 
europeennes. Objet : Reunion tenue par les ministres des finances des 
:£tats membres a Paris, les 23 et 24 fevrier 1970 (13/70 by 
Mr Vredeling to the Council: Meeting of Member States' Finance 
Ministers on 23 and 24 February 1970 in Paris) 
Question ecrite 24/70 de M. Vredeling au Conseil des Communautes 
europeennes. Objet : Decisions du Conseil prises a Ia majorite (24/70 
by Mr Vredeling to the Council: Council decisions by majority vote) 
Question ecrite 85/70 de M. Cointat a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Importation en Republique federale de 
sucre en provenance de Ia republique democratique d' Allemagne 
(85/70 by Mr Cointat to the Commission: Imports of sugar into 
Federal Germany from the German Democratic Republic) 
Question ecrite 95/70 de M. Dulin a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Nomination d'un chef a Ia division 
« Betail et viandes" (95/70 by Mr Dulin to the Commission: Appoint-
ment of a head of the "Livestock and Meat" division) 
Question ecrite 96/70 de M. Vredeling au Conseil des Communautes 
europeennes. Objet : Dates des sessions du Conseil (96/70 by 
Mr Vredeling to the Council: Dates of Council sittings) 
Question ecrite 117/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Inondations catastrophiques en Rou-
manie (117/70 by Mr Vredeling to the Commission: Disastrous floods 
in Rumania) 
Question ecrite 276/69 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Creation d'un institut international de 
recherches pour l'amenagement du territoire dans le nord-ouest de 
!'Europe (276/69 by Mr Vredeling to the Commission: Setting up of 
an international research institute for town and country planning in 
Northwest Europe) 
Question ecrite 502/69 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Echanges de produits agricoles entre Ia 
republique federale d'Allemagne et Ia RDA (502/69 by Mr Vredeling 
to the Commission: Trade in agricultural products between Federal 
Germany and the German Democratic Republic) 
Question ecrite 23/70 de M. Oele a Ia Commission des Commu-
nautes europeennes. Objet : Structure et activites des banques agissant 
sur le marche des euro-devises (23/70 by Mr Oele to the Co~ssion: 
Structure and activities of banks operating on the Eurodollar market) 
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Question ecrite 81/70 de M. Gerlach au Conseil des Communautes 
europeennes. Objet : Travaux preparatoires relatifs a Ia modification 
de certaines dispositions du statut des fonctionnaires des Commu-
nautes europeennes (81/70 by Mr Gerlach to the Council: Preparatory 
work on the amendment of certain provisions in the Statute of Service 
of personnel of the European Communities) 
Question ecrite 89/70 de M. Vals au Conseil des Communautes 
europeennes. Objet : Application de Ia taxe a Ia valeur ajoutee aux 
transactions portant sur des produits agricoles (89 /70 by Mr Vals to 
the Council: Application of value-added tax to transactions involving 
agricultural products) 
Question ecrite 103/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Aide a Ia Sicile apres les tremblements 
de terre de 1968 (103/70 by Mr Vredeling to the Commission: Aid to 
Sicily after the 1968 earthquakes) 
Question ecrite 107/70 de M. Couste a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Traduction en fran~ais des codes de Ia 
route etrangers des pays de Ia Communaute economique europeenne 
(107 /70 by Mr Couste to the Commission: Translation into French of 
the Highway Codes of other EEC countries) 
Question ecrite 109/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Lacune dans Ia reponse a Ia question 
ecrite 465/69 (109/70 by Mr Vredeling to the Commission: Gap in 
the reply to written question 465 f 69) -
Question ecrite 110/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Echanges commerciaux entre Ia repu-
blique federale d' Allemagne et Ia Pologne (110/70 by Mr Vredeling 
to the Commission: Trade between Federal Germany and Poland) 
Question ecrite 120/70 de M. Boersma au Conseil des Commu-
nautes europeennes. Objet : Propositions concernant Ia realisation 
d'une union economique et monetaire dans Ia Communaute (120/70 
by Mr Boersma to the Council: Proposals for economic and monetary 
union in the Community) 
Question ecrite 134/70 de M. Glinne au Conseil des Communautes 
europeennes. Objet : · Association CEE - republique de Somalie 
(134/70 by Mr Glinne to the Council: EEC association with Somalia) 
Question ecrite 137/70 de M. Vredeling au Conseil des Communautes 
europeennes. Objet : Prime uniforme et fotfaitaire a !'hectare pour Ia 
culture du lin textile ou oleagineux (137 /70 by Mr Vredeling to the 
Council: Standard premium per hectare for the cultivation of linseed 
and flax) 
Question ecrite 144/70 de M. Vredeling au Conseil des Comm . .mautes 
europeennes. Objet : Reunion du Conseil des ministres des affaires 
sociales (144/70 by Mr Vredeling to the Council: Council meeting of 
Social Affairs Ministers) 
Question ecrite 55/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Marche commun du betail (55 /70 by 
Mr Vredeling to the Commission: Common livestock market) 
Question ecrite 98/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Subventions a Ia construction et a 
!'amelioration des porcheries en France (98/70 by Mr Vredeling to 
the Commissioq: Grants for building and improving pig farms in 
France) 
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Question ecrite 102/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Depenses du FEOGA (102/70 by 
Mr Vredeling to the Co~mission: EAGGF expenditure) 
' Question ecrite 105/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Reduction de Ia production de hie 
(105 /70 by Mr Vredeling to ~he Commission: Reduction of wheat 
production) 
Question ecrite 108/70 de M. V~edeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Fourniture de butteroil (huile de beurre) 
a l'lrak et au Yemen (108/70 by Mr Vredeling to the Commission: 
Supply of butteroil to Iraq and Yemen) 
Question ecrite 118/70 de .M. Oele a. Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Lutte pour le controle de l'entreprise 
neerlandaise "Vredestein Rubber" (118/70 by Mr Oele to the Com-
mission: Struggle for the control of the Netherlands firm, "Vredestein 
Rubber") 
\ Question ecrite 121/70 de M. Triboulet a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Avantages accordes au)' invalides de 
guerre (121/70 by Mr Triboulet to the Commission: Concessions for 
war disabled) 
Question ecrite 125/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Extension des cultures de betteraves 
sucrieres aux Pays-Bas (125 /70 by Mr Vredeling to the Commission: 
Increase in sugarbeet cultivation in the Netherlands) 
Question ecrite 126/70 de M. Habib-Deloncle a Ia Commission des 
Communautes europeennes. Objet : Aides a des mouvements d'inten!t 
europeen (126/70 by Mr Habib-Deloncle to the Commission: Aid to 
movements of European interest) 
Question ecrite 133/70 de M. Glinne a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Association CEE-republique de Somalie 
(133/70 by Mr Glinne to the Commission: EEC association with 
Somalia) 
Question ecrite 44/69 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Echanges « triangulaires » de fromage 
suisse entre Ia Suisse, Ia n!publique federale d 'Allemagne et Ia Repu-
blique democratique allemande (reponse complementaire) [44/69 by 
Mr Vredeling to the Commission: "Triangular" trade in cheese between 
Switzerland, Federal Germany and the German Democratic Republic 
(further answer)] 
Question ecrite 83/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Importations d'huile de tournesol effec-
tuees par Ia Republique federale en provenance de Ia RDA (83/70 by 
Mr Vredeling to the Commission: Imports of sunflower seed oil from 
the German Democratic Republic to Federal Germap.y) · 
Question ecrite 101/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Echanges commerciaux avec Ia RDA 
(101/70 by Mr Vredeling to the Commission: Trade with the German 
Democratic Republic) 
Question ecrite 100/70 de M. Vredeling a Ia Commission des Com-
munautes europeennes. Objet : Negociations sur le renouvellement de 
!'accord international sur l'etain (100/70 by Mr Vredeling to the 
Commission: Negotiations on the renewal of the International Tin 
Agreement) 
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Question ecrite 115/70 de M. Alessi a Ia C0mmission . des Com-
munautes europeennes. Objet : Inclusion du coton dans Ia reglemen-
tation communautaire sur les fibres textiles (115 /70 by Mr Alessi to 
the Commission: Inclusion of cotton in the Community regulations 
on textile fibres) 
Information 
Avis de concours general PE/10/LA (traducteur adjoint de langue 
fran~aise) (Notice of open competitive examin<Jtion PE/10/LA for 
an assistant French language translator) 
Renvoi aux avis emis par le Parlement europeen durant ses seances de 
mai et juin 1970 (Recapitulatory list of Opinions rendered by the 
European Parliament during its sittings of May ~nd June 1970) 
COUNCIL AND COMMISSION 
Regulations 
Reglement (CEE) 1253/70 du Conseil, du 29 juin 1970, modi-
fiant plusieurs reglements agricoles en matiere de certificats et de 
prelcvements (Council Regulation (EEC) 1253/70 of 29 June 1970 
amending several agricultural regulations concerning certificates and 
levies) 
Reglement (CEE) 1254/70 de la Commission, du 30 juin 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1254/70 of 30 June 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1255/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1255/70 of 30 June 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1256/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Commission 
Regulation (EEC) 1256/70 of 30 June 1970 fixing the corrective factor 
applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1257/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, fixant 
les prelevements applicables au riz et aux brisures (Commission Regu-
lation (EEC) 1257/70 of 30 June 1970 fixing the levies on rice and 
broken rice) 
Reglement (CEE) 1258/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelcvements pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) 1258/70 of 30 June 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on rice and broken rice) . 
Reglement (CEE) 1259/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) 1259/70 of 30 June 1970 amending the 
corrective factor applicable to the refund on rice and broken rice) 
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Reglement (CEE) 1260/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1260/70 of 30 June 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1261/70 de Ia Commission, du 29 juin 1970, fixant 
les prelevements a !'importation dans le secteur du lait et des produits 
laitiers (Commission Regulation (EEC) 1261/70 of 29 June 1970 
fixing the levies on imports in the milk and milk products sector) 
Reglement (C::EE) 1262/70 de Ia Commission, du 29 juin 1970, fixant 
les prelevements applicables a !'importation des produits transformes 
a base de cereales et de riz (Commission Regulation (EEC) 1262/70 
of 29 June 1970 fixing the levies on imports of processed products 
with cereal or rice base) 
Reglement (CEE) 1263/70 de la Commission, du 29 juin 1970, fixant 
les prelevements applicables a !'importation des aliments composes 
pour les animaux (Commission Regulation (EEC) 1263/70 of 
29 June 1970 fixing the levies on imports of compound animal 
feedingstnffs) 
Reglement (CEE) 1264/70 de Ia Commission, du 26 juin 1970, fixant 
les restitutions applicables a !'exportation des produits transformes 
a base de cereales et de riz (Commission Regulation (EEC) 1264/70 
of 26 June 1970 fixing the refunds on 'exports of processed products 
with cereal or rice base) 
Reglement (CEE) 1265/70 de Ia Commission, du 26 juin 1970, fixant 
les restitutions applicables a !'exportation des aliments composes a 
base de cereales pour les animaux (Commission Regulation (EEC) 
1265/70 of 26 June 1970 fixing the refunds on exports of compound 
animal feedingstuffs with cereal base) 
Reglement (CEE) 1266/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, fixant 
le montant de !'aide dans le secteur des graines oleagineuses (Com-
mission Regulation (EEC) 1266/70 of 30 June 1970 fixing the amount 
of aid in the oilseeds sector) 
Reglement (CEE) 1267/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, portant 
fixation du montant de la restitution pour l'huile d'olive (Com-
mission Regulation (EEC) 1267/70 of 30 June 1970 fixing the refund 
on olive oil) 
Reglement (CEE) 1268/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, portant 
fixation de la restitution a !'exportation pour les graines oleagineuses 
(Commission Regulation (EEC) 1268/70 of 30 June 1970 fixing the 
refund on exports of oilseeds) 
Reglement (CEE) 1269/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, fixant 
le montant de base du prelevement a !'importation pour les sirops et 
certains autres produits du secteur du sucre (Commission Regulation 
(EEC) 1269/70 of 30 June 1970 fixing the basic amount of the levy 
on imports of syrups and certain other products in the sugar sector) 
Reglement (CEE) 1270/70 de la Commission, du 24 juin 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation, en l'etat, pour la melasse, les sirops 
et certains autres produits du secteur du sucre (Commission Regu-
lation (EEC) 1270/70 of 24 June 1970 fixing the refunds on exports of 
molasses, syrups and certain other products of the sugar sector) 
134 
L 143, 1.7.1970 
L 143, 1.7.1970 
L 143, 1.7.1970 
L 143, 1.7.1970 
L 143, 1.7.1970 
L 143, 1.7.1970 
L 143, 1.7.1970 
L 143, 1.7.1970 
L 143, 1.7.1970 
L 143, 1.7.1970 
L 143, 1.7.1970 
9/10- 1970 
Reglement (CEE) 1271/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, fixant 
les prelevements dans le secteur de l'huile d'olive (Commission Regu-
lation (EEC) 1271/70 of 30 June 1970 fixing the levies in the olive 
oil sector) 
Reglement (CEE) 1272/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, modi-
fiant les restitutions a !'exportation pour le riz et les brisures (Com-
mission Regulation (EEC) 1272/70 of 30 June 1970 modifying the 
refunds on exports of rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1273/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, fixant 
les prix moyens a Ia production dans le secteur du vin (Commission 
Regulation (EEC) 1273/70 of 30 June 1970 fixing average production 
prices in the wine sector) -
Reglement (CEE) 1274/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, modi-
fiant les restitutions a !'exportation applicables au sucre blanc et au 
sucre brut (Commission Regulation (EEC) 1274/70 of 30 June 1970 
amending the refunds on exports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1275/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, concer-
nant les vins communautaires introduits dans un :l?.tat membre avant 
Ia mise en application du reglement (CEE) 816/70 et qui ne repondent 
pas aux dispositions de !'article 27 paragraphe 2 de ce reglement 
(Commission Regulation (EEC) 1275/70 of 30 June 1970 regarding 
wine of Community origin introduced into a member country before 
the implementation of Regulation (EEC) 816/70 which does not satisfy 
the provisions of Article 27(2) of this regulation) 
Reglement (CEE) 1276/70 de la Commission, du 30 juin 1970, fixant 
pour Ia campagne sucriere 1970/1971, les prelevements sur les bette-
raves et les cannes a sucre (Commission Regulation (EEC) 1276/70 
of 30 June 1970 fixing the levies on cane sugar and beet for the 
1970/71 sugar year) 
Reglement (CEE) 1277/70 de la Commission, du 30 juin 1970, fixant 
les restitutions a Ia production pour le sucre blanc utilise dans l'indus-
trie chimique (Commission Regulation (EEC) 1277/70 of 30 June 1970 
fixing the production refund on white sugar for use in the chemical 
industry'} 
Reglement (CEE) 1278/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, portant 
fixation de Ia prime de denaturation du froment tendre pour la 
campagne 1970/1971 (Commission Regulation (EEC) 1278/70 of 
30 June 1970 fixing the denaturing premium for wheat other than 
durum for the period 1970/71) 
Reglement (CEE) 1279/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, deter-
minant les montants des elements mobiles et les droits additionnels 
applicables, pendant le troisieme trimestre de l'annee 1970, a !'impor-
tation dans Ia Communaute des marchandises relevant du reglement 
(CEE) 1059/69 du Conseil (Commission Regulation (EEC) 1279/70 
of 30 June 1970 fixing the amount of mobile factors and additional 
duties applicable during the third quarter of 1970 to the import into 
the Community of goods coming under Council Regulation (EEC) 
1059/69) 
Reglement (CEE) 1280/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, modi-
fiant le reglement (CEE) 1671/69 relatif a certaines mesures_ a prendre 
pour les marchandises relevant du reglement (CEE) 1059/69 a la 
suite de Ia devaluation du franc fran~ais (Commission Regulation 
(EEC) 1280/70 of 30 June 1970 amending Regulation (EEC) 1671/69 
on measures to be taken in respect of goods falling under Regulation 
(EEC) 1059/69 following devaluation of the French franc) 
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Reglement (CEE) 1281/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, modi-
fiant le reglement (CEE) 1084/68 en ce qui concerne le taux de 
suspension du prelevement applicable a !'importation des viandes 
bovines congelees destinees a Ia transformation (Commission Regu-
lation (EEC) 1281/70 of 30 June 1970 amending Regulation (EEC) 
1084/68 as regards the rate of suspension of the import levy on frozen 
beef and veal for processing) 
Reglement (CEE) 1282/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, modi-
fiant le reglement (CEE) 1669/69 relatif a certaines mesures a prendre 
dans le secteur du sucre a Ia suite de Ia devaluation du franc fran~ais 
(Commission Regulation (EEC) 1282/70 of 30 June 1970 amending 
Regulation (EEC) 1669/69 on measures to be taken in the sugar sector 
following devaluation of the French franc) 
Reglement (CEE) 1283/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, fixant Ia 
restitution a Ia production pour les huiles d'olive utilisees pour Ia 
fabrication de conserves de poissons et de legumes (Commission 
Regulation (EEC) 1283/70 of 30 June 1970 fixing the production 
refund on olive oil for use in fish and vegetable preserves) 
Reglement (CEE) 1284/70 de Ia Commission, du 30 juin 1970, modi-
fiant les restitutions applicables aux cereales et aux farines, gruaux et 
semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1284/70 of 30 June 1970 amending the refunds on cereals and on 
wheat or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1285/70 du Conseil, du 29 juin 1970, etablissant une 
mesure particuliere relative a l'ecoulement du lait ecreme en poudre 
achete par les organismes d'intervention (Council Regulation (EEC) 
1285/70 of 29 June 1970 laying down special measures for the sale 
of skim milk powder bought in by intervention agencies) 
Reglement (CEE) 1286/70 de Ia Commission, du 1er juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1286/70 of 1 July 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1287/70 de la Commission, du 1•' juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1287/70 of 1 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on· cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1288/70 de Ia Commission, du 1"' juillet 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1288/70 of 1 July 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1289/70 de Ia Commission, du 1 er juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1289/70 of 1 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1290/70 de Ia Commissi~n, du 1"' juillet 1970, fixant 
le prelevement a !'importation pour Ia melasse (Commission Regu-
lation (EEC) 1290/70 of 1 July 1970 fixing the levy on imports of 
molasses) 
Reglement (CEE) 1291/70 de Ia Commission, du 1°' juillet 1970, fixant 
les modalites d'application de !'article 11 paragraphe 2 du reglement 
23 portant etablissement graduel d'une organisation commune des 
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marches dans le secteur des fruits et legumes (Commission Regulation 
(EEC) 1291/70 of 1 July 1970 fixing the terms of implementation of 
Article 11(2) of Regulation 23 on the gradual establishment of a 
common market organization in the fruit and vegetables sector) 
Reglement (CEE) 1292/70 de Ia Commission, du 1•• juillet 1970, portant 
suppression du montant compensatoire a !'importation de certaines 
huiles de ricin (Commission Regulation (EEC) 1292/70 of 1 July 1970 
abolishing the compensatory . amount for certain imports of castor oil) 
Reglement (CEE) 1293/70 de la•commission, du 1•• juillet 1970, relatif 
a l'ouverture d'une adjudication pour Ia mobilisation de 14 000 tonnes 
de froment tendre a la n~publique arabe du Yemen, a titre d'aide 
(Commission Regulation (EEC) 1293/70 of 1 July 1970 on the tender-
ing for the procurement of 14 000 tons of common wheat for aid to 
Yemen) 
Reglement (CEE) 1294/70 de Ia Commission, du 1•• juillet 1970, modi-
fiant les restitutions applicables aux cereales, aux farines et aux 
gruaux et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulati01,1 
(EEC) 1294/70 of 1 July 1970 modifying the refunds on cereals and on 
wheat or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1295/70 de Ia Commission, du pr juillet 1970, com-
pletant les dispositions relatives au marquage de certains emballages 
d'ceufs soumis aux dispositions du. reglement (CEE) 1619/68 concer-
nant certaines normes de commercialisation applicables aux ceufs 
(Commission Regulation (EEC) 1295/70 of 1 July 1970 adding to the 
provisions on the marking of certain egg packagings in accordance 
with Regulation (EEC) 1619/68 regarding marketing standards for eggs) 
Reglement (CEE) 1296/70 de Ia Commission, du 1•• juillet 1970, relatif 
a l'ouverture d'une{ adjudication pour Ia fourniture de butteroil 
destine a la Republique arabe unie et a la Syrie a titre d'aide com-
munautaire au programme alimentaire mondial (Commission Regu-
lation (EEC) 1296/70 of 1 July 1970 on tendering for the supply of 
butteroil to the United Arab Republic and Syria as part of Community 
aid to the World Food Programme) 
Reglement (CEE) 1297/70 de Ia Commission, du pr juillet 1970, relatif 
a l'ouverture d'une adjudication pour la fourniture de butteroil 
destine a I' Algerie, au Liban et a Ia Turquie, a titre d'aide commu-
nautaire au programme alimentaire mondial (Commission Regulation 
(EEC) 1297/70 of 1 July 1970 on tendering for the supply of butteroil 
to Algeria, the Lebanon and Turkey as part of Community aid to the 
World Food Programme) 
Reglement (CEE) 1298/70 de Ia Commission, du 2 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cerea!es, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1298/70 of 2 July 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1299/70 de la Commission, du 2 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux. prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1299/70 of 2 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1300/70 de la Commission, du 2 juillet 1970, fixant 
le correctif applicable a la restitution pour les cereales (Commission 
Regulation (EEC) 1300/70 of 2 July 1970 fixing the corrective factor 
applicable to the refund on cereals) 
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Reglement (CEE) 1301/70 de Ia Commission, du 2 juillet 1970, fixant 
les restitutions applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1301/70 of 2 July 1970 fixing the refunds on cereals aod on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1302/70 de Ia Commission, du 2 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables au riz et aux brisures (Commission 
Regulation (EEC) 1302/70 of 2 July 1970 fixing the levies on rice and 
broken rice) 
Reglement (CEE) 1303/70 de Ia Commission, du 2 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) 1303/70 of 2 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on exports of rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1304/70 de Ia Commission, du 2 juillet 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation pour Ie riz et les brisures (Commission 
Regulation (EEC) 1304/70 of 2 July 1970 fixing the refunds on exports 
of rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1305/70 de Ia Commission, du 2 juillet 1970, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour Ie riz et les brisures (Com-
mission Regulation (EEC) 1305/70 of 2 July 1970 fixing the corrective 
factor applicable to the refunds on rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1306/70 de Ia Commission, du 2 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1306/70 of 2 July 1970 fixing the 
import levies on white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1307/70 de Ia Commission, du 2 juillet 1970, fixant 
les prelevements a )'importation de/ veaux et de gros bovins, ainsi 
que de viandes bovines autres que les viandes congelees (Commission 
Regulation (EEC) 1307/70 of 2 July 1970 fixing the levies on imports 
of calves and mature cattle and of beef and veal other than frozen) 
Reglement (CEE) 1308/70 du Conseil, du 29 juin 1970, portant 
organisation commune des marches dans le secteur du lin et du chanvre 
(Council Regulation (EEC) 1308/70 of 29 June 1970 setting up a 
common market organization in the flax and hemp sector) 
Reglement (CEE) 1309/70 de Ia Commission, du 3 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1309/70 of 3 July 1970 fixing the levies on ·cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1310/70 de Ia Commission, du 3 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1310/70 of 3 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1311/70 de Ia Commission, du 3 juillet 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1311/70 of 3 July 1970 modifying the 
corrective factor applicable to refunds on cereals) 
Reglement (CEE) 1312/70 de Ia Commission, du 3 juillet 1970, fixant 
les prelevements a )'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1312/70 of 3 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
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9/10- 1970 
Reglement (CEE) 1313/70 de Ia Commission, du 3 juillet 1970, fixant 
les prelevements dans le secteur de l'huile d'olive (Commission Regu-
lation (EEC) 1313/70 of 3 July 1970 fixing the levies in the olive oil 
sector) 
Reglement (CEE) 1314/70 de Ia Commission, du 3 juillet 1970, fixant 
Je montant de !'aide dans le secteur de11 graines oleagineuses (Com-
mission Regulation (EEC) 1314/70 of 3 July 1970 fixing the amount 
of aid in the oilseeds sector) 
Reglement (CEE) 1315/70 de Ia Commission, du 3 juillet 1970, relatif 
a Ia constatation qu'il peut- ~tre donne suite aux demandes deposees 
en vue de !'obtention des primes a Ia non-commercialisation du lait 
et des produits laitiers (Commission Regulation (EEC) 1315/70 of 
3 July 1970 noting that action can be taken on applications for 
premiums for the non-marketing of milk and milk products) 
Reglement (CEE) 1316/70 de Ia Commission, du 3 juillet 1970, modi-
fiant Ia restitution pour les gruaux et semoules de froment dur (Com-
mission Regulation (EEC) 1316/70 of 3 July 1970 modifying the 
refund on durum wheat, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1317/70 de Ia Commission, du 6 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1317/70 of 6 July 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1318/70 de Ia Commission," du 6 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1318/70 of 6 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1319/70 de Ia Commission, du 6 juillet 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1319/70 of 6 July 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1320/70 de Ia Commission, du 6 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1320/70 of 6 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1321/70 de Ia Commission, du 6 juillet 1970, relati£ 
a Ia restitution a ]'exportation de malt exporte au debut de Ia cam-
pagne de commercialisation 1970/1971 (Commission Regulation (EEC) 
1321/70 of 6 July 1970 on the refund on malt exported at the 
beginning of the 1970/71 marketing year) 
Reglement (CEE) 1322/70 de Ia Commission, du 6 juillet 1970, fixant 
les prix de reference pour les cerises (Commission Regulation (EEC) 
1322/70 of 6 July 1970 fixing the reference prices for cherries) 
Reglement (CEE) 1323/70 de)a Commission, du 6 juillet 1970, fixant 
les prix de reference pour les citrons (Commission Regulation (EEC) 
1323/70 of 6 July 1970 fixing the reference prices for lemons) 
Reglement (CEE) 1324/70 de Ia Commission, du 6 juillet 1970, fixant 
les prix de reference pour les p~ches (Commission Regulation (EEC) 
1324/70 of 6 July 1970 fixing the reference prices for peaches) 
Reglement (CEE) 1325/70 de Ia Commission, du 6 juillet 1970, fixant 
les prix de reference pour les prunes (Commission Regulation (EEC) 
1325/70 of 6 July 1970 fixing the reference prices for pl)lllls) 
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Reglement (CEE) 1326/70 de Ia Commission, du 6 juillet 1970, fixant 
les prix de reference pour les raisins de table (Commission Regulation 
(EEC) 1326/70 of 6 July 1970 fixing the reference prices for dessert 
grapes) 
Reglement (CEE) 1327/70 de Ia Commission, du 6 juillet 1970, fixant 
les prix de reference "pour les tomates (Commission Regulation (EEC) 
1327/70 of 6 July 1970 fixing the reference prices for tomatoes) 
Reglement (CEE) 1328/70 de Ia Commission, du 6 juillet 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation pour les peches (Commission Regu-
lation (EEC) 1328/70 of 6 July 1970 fixing the refunds on exports 
of peaches) 
Reglement (CEE) 1329/70 de Ia Commission, du 7 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1329/70 of 7 July 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1330/70 de Ia Commission, du 7 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux .prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1330/70 of 7 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1331/70 de Ia Commission, du 7 juillet 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1331/70 of 7 July 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1332/70 de Ia Commission, du 7 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1332/70 of 7 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1333/70 de Ia Commission, du 7 juillet 1970, fixant 
les prix moyens a Ia production dans le secteur du vin (Commission 
Regulation (EEC) 1333/70 of 7 July 1970 fixing the average production 
prices in ·the wine sector) 
Reglement (CEE) 1334/70 de Ia Commission, du 8 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1334/70 of 8 July 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1335/70 de Ia Commission, du, 8 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1335/70 of 8 July _1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1336/70 de Ia Commission, du 8 juillet 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1336/70 of 8 July 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refunds on cereals) 
Reglement (CEE) 1337/70 de Ia Commission, du 8 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1337/70 of 8 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1338/70 de Ia Commission, du 8 juillet 1970, fixant 
le prelevement a !'importation pour Ia melasse (Commission Regu-
lation (EEC) 1338/70 of 8 July 1970 fixing the levy on imports of 
molasses) 
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9/10. 1970 
Reglement (CEE) 1339/70 de Ia Commission, du 8 juillet 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation pour le sucre blanc et le sucre brut 
en l'etat (Commission Regulation (EEC) 1339/70 of 8 July 1970 
fixing the refunds on exports of white sugar and raw sugar in the 
natural state) 
Reglement (CEE) 1340/70 de Ia Commission, du 8 juillet 1970, modi-
fiant le reglement (CEE) 560/70 en ce qui concerne des avis de mise 
en vente de l'huile d'olive detenue· par l'organisme d'intervention 
italien (Commission Regulation (EEC) 1340/70 of 8 July 1970 amend-
ing Regulation (EEC) 560/70 regarding tenders for the sale of olive 
oil held by the Italian intervention agency) 
Reglement (CEE) 1341/70 de Ia Commission, du 9 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1341/70 of 9 July 1970 fixing the levies on cereah and on wheat or 
rye flour, groats and meal 
Reglement (CEE) 1342/70 de Ia Commiss:on, du 9 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1342/70 of 9 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt 
Reglement (CEE) 1343/70 de Ia Commission, du 9 juilJet 1970, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Commission 
Regulation (EEC) 1343/70 of 9 July 1970 fixing the corrective factor 
applicable to the refunds on cereals) 
Reglement (CEE) 1344/70 de Ia Commi?sion, du 9 juillet 1970, fixant 
les restitutions applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation 
(EEC) 1344/70 of 9 July 1970 fixing the refunds on cereals ·and on 
wheat or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1345/70 de Ia Commission, du 9 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables au riz et aux brisures (Commission 
Regulation (EEC) 1345/70 of 9 July 1970 fixing the levies on rice 
and broken rice) ' 
Reglement (CEE) 1346/70 de Ia Commission, du 9 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) 1346/70 of 9 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1347/70 de Ia Commission, du 9 juillet 1970, fix ant 
les restitutions a !'exportation pour le riz et les brisures (Commis-
sion Regulation (EEC) 1347/70 of 9 July 1970 fixing the refunds 
on exports of rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1348/70 de Ia Commission, du 9 juillet 1970, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) 1348/70 of 9 July 1970 fixing the 
corrective factor applicable to refunds on. rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1349/70 de Ia Commission, du 9 juillet 1970, fixant 
les prelevements a )'importation pour le sucre ~lane et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1349/70 ·of 9 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1350/70 de Ia Commission, du 9 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation de veaux et de gros bovins, ainsi 
que de viandes bovines autres que les viandes congelees (Commis-
sion Regulation (EEC) 1350/70 of 9 July 1970 fixing the levies on 
imports of calves and mature cattle and beef and veal other than 
frozen) 
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Reglement (CEE) 1351/70 de Ia Commission, du 9 juillet 1970, modi-
fiant les prelevements applicables a !'importation des produits trans-
formes a base de cereales et de riz (Commission Regulation (EEC) 
1351/70 of 9 July 1970 modifying the levies on imports of processed 
products with cereal or rice base) 
Reglement (CEE) 1352/70 de Ia Commission, du 9 juillet 1970, fixant 
des montants supplementaires pour les volailles vivantes et abattues 
(Commission Regulation (EEC) 1352/70 of 9 July 1970 fixing the 
the supplementary amounts for live poultry and poultrymeat) 
Reglement (CEE) 1353/70 de Ia Commission, du 9 juillet 1970, fixant 
des montant$ supplementaires pour les produits d'a:ufs (Commis-
sion Regulation (EEC) 1353/70 of 9 July 1970 fixing the supplemen-
tary amounts for egg products) 
Reglement '(CEE) 1354/70 de Ia Commission, du 9 juillet 1970, relatif 
a Ia fourniture de certaines quantites de lait ecreme en poudre a titre 
d'aide communautaire au programme alimentaire mondial (Commis-
sion Regulation (EEC) 1354/70 of 9 July 1970 on the supply of 
certain quantities of skim milk powder as Community aid to the 
World Food Programme) 
Reglement (CEE) 1355/70 de Ia Commission, du 9 juillet 1970, relatif 
a Ia foumiture de certaines quantites de lait ecreme en poudre a titre 
d'aide communautaire au Comite international de Ia Croix-Rouge 
(Commission Regulation (EEC) 1355/70 of 9 July 1970 on the supply 
of certain quantities of skim milk powder as Community aid to the 
International Committee of the Red Cross) 
Reglement (CEE) 1356/70 de Ia Commission, du 10 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1356/70 of 10 July 1970 fixing the levies on cereals and on wheat or 
rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1357/70 de Ia Commission, du tO juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1357/70 of 10 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1358/70 de Ia Commission, du 10 juillet 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Commis-
sion Regulation (EEC) 1358/.70 of 10 July 1970 modifying the corrective 
factor ·applicable to the refunds on cereals) 
Reglement (CEE) 1359/70 de Ia Commission, du 10 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1359/70 of 10 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1360/70 de Ia Commission, du 10 juillet 1970, fixant 
les prelevements dans le secteur de l'huile d'olive (Commission 
Regulation (EEC) 1360/70 of 10 July 1970 fixing the levies in the 
olive oil sector) 
Reglement (CEE) 1361/70 de Ia Commissio~, du 10 juillet 1970, fixant 
le montant de !'aide dans le secteur des graines oleagineuses (Com-
mission Regulation (EEC) 1361/70 of 10 July 1970 fixing the amount of 
aid in the oilseeds sector) 
Reglement (CEE) 1362/70 de Ia Commission, du 1.0 juillet 1970, fixant 
les restitutions dans le secteur du lait et des p1 oduits laitiers pour 
les produits exportes en l'etat (Commission Regulation (EEC) 1362/70 
of 10 July 1970 fixing the refunds in the milk and milk products 
sector for ·goods exported in the natural state) 
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9/10- 1970 
Reglement (CEE) 1363/70 de Ia Commission, du 10 juillet 1970, relatif 
a l'ouverture d'une nouvelle adjudication pour Ia mobilisation de 
semoules d'orge et de farin,e d'orge destinees au Comite international 
de Ia Croix-Rouge a titre d'aide (Commission Regulation (EEC) 
1363/70 of 10 July 1970 inviting tenders for the procurement of 
barley flour and barley meal as aid to the International Committee of 
the Red Cross) L 151, 11.7.1970 
Reglement (CEE) 1364/70 de Ia Commission, du 10 juillet 1970, fixant 
definitivement le montant de !'aide pour les graines de colza et de 
navette determine provisoirement depuis le 31 mars 1970 (Commis-
sion Regulation (EEC) 1364/70 of 10 July 1970 definitively fixing the 
amount of aid for colza and rapeseed determined provisionally since 
31 March ~970) L 151, 11.7.1970 
Reglement (CEE) 1366/70 de Ia Commission, du 13 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux forines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1366/70 of 13 July 1970 fixing the levies on cereals and on wheat or 
rye flour, groats and meal) L 153, 14.7.1970 
Reglement (CEE) 1367/70 de Ia Commission, du 13 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1367/70 of 13 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals an.i malt) L 153, 14.7.1970 
Reglement (CEE) 1368/70 de Ia Commission, du 13 juillet 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1368'/70 of 13 July 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refunds on cereals) L 153, 14.7.1970 
Reglement (CEE) 1369/70 de Ia Commission, du 13, juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1369/70 of 13 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) L 153, 14.7.1970 
Reglement (CEE) 1370/70 de Ia Commission, du 13 juillet 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation dans le secteur des ceufs pour Ia 
periode debutant le 1•• aout 1970 (Commission Regulation (EEC) 
1370/70 of 13 July 1970 fixing the refunds on exports in the egg 
sector for the period beginning 1 August 1970) L 153, 14.7.1970 
Reglement (CEE) 1371/70 de Ia Commission, du 13 juillet 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation dans le secteur de Ia viande de volaille 
pour Ia periode debutant le 1•• aout 1970 (Commission Regulation 
(EEC) 1371/70 of 13 July 1970 fixing the refunds on exports in the 
poultrymeat sector for the period beginning 1 August 1970) L 153, 14.7.1970 
Reglement (CEE) 1372/70 de Ia Commission, du 13 juillet 1970, portant 
modification des restitutions a !'exportation de certains produits 
laitiers (Commission Regulation (EEC) 1372/70 of 13 July 1970 ' 
modifying the refunds on exports of certain milk products) L 153, 14.7.1970 
Reglement (CEE) 1365/70 du Conseil, du 13 juillet 1970, portant 
suspension temporaire des droits autonomes du tarif douanier com-
mun sur certains produits (Council Regulation , (EEC) 1365/70 of 
13 July 1970 suspending the autonomous common customs duties on 
certain products) L 154, 15:7.1970 
Reglement (CEE) 1374/70 du Conseil, du 13 juillet 1970, fixant 
le prix de base et le prix d'achat pour les poires (Council Regulation 
(EEC) 1374/70 of 13 July 1970 fixing the base price and the purchase 
price for pears) L 154, 15.7.1970 
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Reglement (CEE) 1375170 du Conseil, du 13 juillet 1970, prevoyant 
des mesures speciales pour Ia distillation de peches ayant fait !'objet 
de mesures d'intervention (Council Regulation (EEC) 1375170 of 
13 July 1970 laying down special measures for the distillation of 
peaches bought in by intervention agencies) 
Reglement (CEE) 1376170 de Ia Commission, du 14 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1376170 of 14 July 1970 fixing the levies on cereals and on wheat or 
rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1377170 de Ia Commission, du 14 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour le~ cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1377170 of 14 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1378170 de Ia Commission, du 14 juillet 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1378170 of 14 July 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1379170 de Ia Commission, du 14 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1379170 of 14 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1380170 de Ia Commission, du 14 juillet 1970, fixant 
les prix moyens a Ia production dans le secteur du vin (Commission 
Regulation (EEC) 1380170 of 14 July 1970 fixing average production 
prices in the wine sector) 
Reglement (CEE) 1381170 de Ia Commission, du 14 juillet 1970, modi-
fiant le reglement (CEE) 1470168, en ce qui concerne Ia determination 
de Ia teneur en huile des graines oleagineuses presentees a !'interven-
tion (Commission Regulation (EEC) 1381/70 of 14 July 1970 amend-
ing Regulation (EEC) 1470168 in respect of the determination of the 
oil content of oilseeds offered for buying-in) 
Reglement (CEE) 1382170 de Ia Commission, du 14 juillet 1970, modi-
fiant I' annexe du reglement 225 I 67 I CEE en ce qui concerne les 
coefficients d'equivalence pour les graines de colza et de navette 
(Commission Regulation (EEC) 1382"70 of 14 July 1970 amending 
the Annex to Regulation 225167 ICEE in respect of equivalence 
coefficients for colza and rapeseed) 
Reglement (CEE) 1383170 de Ia Commission, du 14 juillet 1970, relatif 
a Ia determination des centres d'intervention pour les graines oleagi-
neuses, autres que les centres principaux, et des prix d'intervention 
derives qui y sont applicables (Commission Regulation (EEC) 
1383170 of 14 July 1970 on the selection of intervention centres for 
oilseeds other than the main ones and the derived intervention prices 
to be applied in them) · · · 
Reglement (CEE) 1384170 de Ia Commission, du 14 juillet 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation dans le secteur de Ia viande de pore 
pour Ia periode debutant le 1"' aout 1970 (Commission Regulation 
(EEC) 1384170 of 14 July 1970 fixing the refunds on exports in the 
pigmeat sector for the period beginning 1 Augu~t 1970) 
Reglement (CEE) 1385170 du Conseil, du 13 juillet 1970, fixant 
!'aide pour le lin et le chanvre pour Ia campagne de commercialisation 
197011971 (Council Regulation (EEC) 1385170 of 13 July 1970 fixing 
the aid for flax and hemp for the 197011971 marketing year) 
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9/10- 1970 
Reglement (CEE) 1386/70 du Conseil, du 13 juillet 1970, modifiant 
le reglement (CEE) 1975/69 instituant un regimt de primes a l'abat-
tage des vaches et de primes a Ia non-commercialisation du lait et 
·des produits laitiers (Council Regulation (EEC) 1386/70 of 13 July 
1970 amending Regulation (EEC) 1975/69 setting up a system of 
premiums for the slaughter of milk cows and for the non-marketing 
of milk and milk products) 
Reglement (CEE) 1387/70 du Conseil, du 13 juillet 1970, delimitant 
les zones viticoles de Ia Communaute (Council Regulation (EEC) 
1387/70, of 13 July 1970 defining the wine-growing areas of the 
Community) 
Reglement (CEE) 1388/70 du Conseil, du 13 juillet 1970, concernant 
les regles generales relatives au classement des varietes de vigne 
(Council Regulation (EEC) 1388/70 of 13 July 1970 on general rules 
for classifying varieties of vines) 
Reglement (CEE) 1389/70 de Ia Commission, du 1) juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables' aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1389/70 of 15 July 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1390/70 de Ia Commissipn, du 15 juillet 1970, fixant 
- les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1390/70 of 15 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1391/70 de Ia Commission, du 15 juillet 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1391/70 of 15 July 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refunds on cereals) 
.Reglement (CEE) 1392/70 de Ia Commission, du 15 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1392/70 of 15 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1393/70 de Ia Commission, du 15 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour Ia melasse (Commission Regula-
tion (EEC) 1393/70 of 15 July 1970 fixing the levies on imports of 
molasses) 
Reglement (CEE) 1394/70 de Ia Commission, du 14 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation dans le secteur du lait et des produits 
laitiers (Commission Regulation (EEC) 1394/70 of 14 July 1970 
fixing the levies on imports in the milk and milk products sector) 
Reglement (CEE) 1395/70 de Ia Commission, du 14 juillet 1970, rela-
tif a l'ouverture d'une adjudication pour Ia fourniture de butteroil 
destine au Mexique et a Ia Bolivie a titre d'aide communautaire au 
programme alimentaire mondial (Commission Regulation (EEC) 
1395/70 of 14 July 1970 on tendering for the supply of butteroil to 
Mexico and Bolivia as Community aid to the World Food Programme) 
Reglement (CEE) 1396/70 de Ia Commission, du 14 juillet 1970, relatif 
a l'ouverture d'une adjudication pour Ia fourniture de butteroil 
destine au Mexique a titre d'aide communautaire au programme ali-
mentaire mondial (Commission Regulation (EEC) 1396/70 of 14 July 
1970 on tendering for the supply of butteroil to Mexico as Community 
aid to the World Food Programme) 
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Reglement (CEE) 1397/70 de Ia Commission, du 14 juillet 1970, relatif 
a l'ouverture d'une adjudication pour la fourniture de butteroil 
destine au Senegal, a la Haute-Volta, au Niger, a la Somalie, au 
Congo, au Soudan, au Burundi, a l' Algerie, au Mali et a la Republique 
arabe unie a titre d'aide communautaire au programme alimentaire 
mondial (Commission Regulation (EEC) 1397/70 of 14 July 1970 
on tendering for the supply of butteroil to Senegal, Upper Volta, 
Niger, Somalia, Congo, Sudan, Burundi, Algeria, Mali and the United 
Arab Republic as Community aid to the World Food Programme) 
Reglement (CEE) 1398/70 du Conseil, du 13 juillet 1970, fixant 
le prix de base et le prix d'achat pour les pommes (Council Regula-
tion (EEC) 1398/70 of 13 July 1970 fixing the basic price and buying 
in price for apples) 
Reglement (Euratom) 1399/70 du Conseil, du 13 juillet 1970, modi-
fiant les conditions applicables en matiere de remuneration et de 
securite sociale aux agents d'etablissement du Centre commun de 
recherches nucleaires affectes en Belgique (Council Regulation 
(Euratom) 1399/70 of 13 july 1970 amending the conditions applicable 
to the pay and social security arrangements of Joint Research Centre 
employees in Belgium) 
Reglement (CEE) 1400/70 de Ia Commission, du 16 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1400/70 of 16 july 1970 fixing the levies on cereals and on wheat or 
rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1401/70 de Ia Commission, du 16 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1401/70 of 16 july 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1402/70 de Ia Commission, du 16 juillet 1970, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Commission 
Regulation (EEC) 1402/70 of 16 July 1970 fixing the corrective factor 
applicable to the refunds on cereals) 
Reglement (CEE) 1403/70 de Ia Commission, du 16 juillet 1970, fixant 
les restitutions applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1403/70 of 16 July 1970 fixing the refunds on cereals and on wheat or 
rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1404/70 de Ia Commission, du 16 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables ·au riz et aux bri~ures (Commission 
Regulation (EEC) 1404/70 of 16 July 1970 fixing the levies on rice 
and broken rice) 
Reglement (CEE) 1405/70 de Ia Commission, du 16 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) 1405/70 of 16 july 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1406/70 de Ia Commission, du 16 juillet 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation pour le riz et les brisures (Commission 
Regulation (EEC) 1406/70 of 16 July 1970 fixing the refunds on 
exports of rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1407/70 de Ia Commission, du 16 juillet 1970, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) 1407/70 of 16 July 1970 fixing the 
corrective factor applicable to the refunds on rice and broken rice) 
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Reglement (CEE) 1408/70 de Ia Commission, du 16 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1408/70 of 16 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1409/70 de Ia Commission, du 16 juillet 1970, fixant 
les pre!evements a !'importation de veaux et de gros bovins, ainsi 
que de viandes bovines autres 'que Jes viandes congelees (Commission 
Regulation (EEC) 1409/70 of 16 July 1970 fixing the levies on imports 
of calves and mature cattle and of beef and veal other than frozen) 
Reglement (CEE) 1410/70 de Ia Commission, du 16 juillet 1970, modi-
fiant le taux de Ia restitution applicable au lait ecreme en poudre 
exporte sous forme de certaines marchandises ne relevant pas de 
l'annexe II du traite (Commission Regulation (EEC) 1410/70 of 
16 July 1970 modifying the rate of refund on skim milk powder 
exported in the form of goods not coming under Annex II to 
the Treaty) ' 
Reglement (CEE) 1411/70 de Ia Commission, du 16 juillet 1970, concer-
nant !'application de Ia fixation a l'avance des prelevements pour Ia 
melasse et Ia modification du reglement (CEE) 836/68 relatif aux 
certificats d'importation et d'exportation pour le sucre, les betteraves 
a sucre et Ia melasse (Commission Regulation (EEC) 1411/70 of 
16 July 1970 on the implementation of the advance fixing of the 
levies on molasses and amendment to Regulation (EEC) 836/68 on 
import certificates for sugar, sugarbe~tt and molasses) 
-
Reglement (CEE) 1412/70 de Ia Commission, du 16 juillet 1970, abro-
geant les reglements (CEE) 1941/68 et 2059/69 relatifs a Ia vente du 
lait ecreme en poudre de stock public (Commission Regulation 
(EEC) 1412/70 of 16 July 1970 rescinding Regulations (EEC) 1941/68 
and 2059/69 on the sale of skim milk powder from public stocks) 
Reglement (CEE) 1413/70 de Ia Commission, du 17 juillet 1970, fixant 
Jes prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1413/70 of 17 July 1970 fixing the levies on cereals and on wheat or 
rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1414/70 de Ia Commission, du 17 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1414/70 of 17 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1415/70 de Ia Commission, du 17 juillet 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1415/70 of 17 July 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1416/70 de Ia ~ommission, du 17 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1416/70 of 17 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1417/70 de Ia Commission, du 17 juillet 1970, fixant 
les prelevements dans le secteur de l'huile d'olive (Commission Regu-
lation (EEC) 1417/70 of 17 July 1970 fixing the levies in the olive 
oil sector) 
Reglement (CEE) 1418/70 de Ia Commission, du 17 juillet 1970, fixant 
Je montant de !'aide dans le secteur des graines oleagineuses (Com-
mission Regulation (EEC) 1418/70 of 17 July 1970 fixing the amount 
of aid in the oilseeds sector) 
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Reglement (CEE) 1419/70 de Ia Commission, du 17 juillet 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation dans le secteur de Ia viande bovine 
pour Ia periode debutant le 1•r aout 1970 (Commission Regulation 
(EEC) 1419/70 of 17 July 1970 fixing the refunds on exports in the 
beef and veal sector for the period beginning 1 August 1970) 
Reglement (CEE) 1420/70 de Ia Commission, du 17 juillet 1970, fixant 
les restitutions dans le secteur du lait et des produits laitiers pour les 
produits exportes en l'etat (Commission Regulation (EEC) 1420/70 
of 17 July 1970 fixing the refunds in the milk and milk products 
sector for goods exported in the natural state) 
Reglement (CEE) 1421/70 de Ia Commission, du 17 juillet 1970, relatif 
au regime special a appliquer a !'importation de certaines viandes 
bovines congelees (Commission Regulation (EEC) 1421/70 of 17 July 
1970 on special arrangements for imports of certain frozen beef and 
veal) 
Reglement (CEE) 1373/70 de Ia Commission, du 10 juillet 1970, portant 
modalites communes d'application du regime de certificats d'impor-
tation, d'exportation et de prCfixation, pour les produits agricoles 
soumis a un regime de prix unique (Commission Regulation (EEC) 
1373/70 of 10 July 1970 laying down general rules for the implemen-
tation of the system of import and export certificates and price fixing 
for agricultural products subject to a .single price system) 
• Reglement (CEI;.) 1422/70 de Ia Commission, du 20 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation 
(EEC) 1422/70 of 20 July 1970 fixing the levies on cereals and on 
wheat or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1423/70 de Ia Commission, du 20 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1423/70 of 20 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1424/70 de Ia Commission, du 20 juillet 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1424/70 of 20 July 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refunds on -cereals) 
Reglement (CEE) 1425/70 de Ia Commission, du 20 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1425/70 of 20 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1426/70 de Ia Commission, du 20 juillet 1970, fixant 
les prix de reference pour les poires (Commission Regulation (EEC) 
1426/70· of 20 July 1970 fixing the reference prices for pears) 
Reglement (CEE) 1427/70 de Ia Commission, du 20 juillet 1970, fixant 
les prix de reference pour les pommes (Commission Regulation 
(EEC) 1427/70 of 20 July 1970 fixing the reference prices for apples) 
Reglement (CEE) 1428/70 de Ia Commission, du 20 juillet 1970, fixant 
les coefficients d'adaptation a appliquer au prix d'achat prevu pour 
les poires par le reglement (CEE) 1374/70 du Conseil (Commission 
Regulation (EEC) 1428/70 of 20 July 1970 fixing the adjustment 
coefficients to be applied to the buying-in price for pears specified 
by Council Regulation (EEC) 1374/70) 
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Reglement (CEE) 1429/70 de Ia Commission, du 20 juillet 1970, fixant 
les coefficients d'adaptation a appliquee au prix d'achat prevu pour 
les pommes par le reglement (CEE) 1398/70 du Conseil (Commis-
sion Regulation (EEC) 1429/70 of 20 July 1970 fixing the adjustment 
coefficients to be applied to the buying-in price for apples specified 
by Council Regulation (EEC) 1398/70) 
Reglement (CEE) 1430/70 de Ia Commission, du 20 juillet 1970, relatif 
aux vins importes en provenance de I' Algerie (Commission Regulation 
(EEC) 1430/70 of 20 July 1970 on wine imported from Algeria) 
Reglement (CEE) 1431/70 de Ia Commission, du 20 juillet 1970, modi-
fiant les reglements (CEE) 1659/69 et 546/70, relatifs a Ia vente a prix 
reduit de beurre de stock public (Commission Regulation (EEC) 
1431/70 of 20 July 1970 amending Regulations (EEC) 1659/69 and 
546/70 on the sale of butter from public stocks at reduced price) 
Reglement (CEE) 1432/70 du Conseil, du 20 juillet 1970, relatif a 
!'adaptation des prix d'intervention ou d'achat a payer par Ia France, 
diminues a Ia suite de Ia devaluation du franc fran~ais (Council 
Regulation (EEC) ·1432/70 of 20 July 1970 on the adjustment of 
intervention and buying-in prices to be paid by France, reduced as a 
result of the devaluation of the French franc) 
Reglement (CEE) 1433/70 de Ia Commission, du 20 juillet 1970, fixant 
les prix d'ecluse et les prelevements dans le secteur de Ia viande de 
volaille (Commission Regulation (EEC) 1433/70 of 20 July 1970 
fixing sluice-gate prices and levies in the poultrymeat sector) 
Reglement (CEE) 1434/70 de Ia Commission, du 20 juillet 1970, fixant 
les prix d'ecluse et les prelevements dans le secteur des reufs 
(Commission Regulation (EEC) 1434/70 of 20 July 1970 fixing sluice-
gate prices and the levies in the egg sector) 
Reglement (CEE) 1435/70 de Ia Commission, du 20 juillet 1970, fixant 
les prix d'ecluse et les impositions a !'importation pour l'ovoalbumine 
et Ia lactoalbumine (Commission Regulation (EEC) 1~35 /70 of 
20 July 1970 fixing sluice-gate prices and levies on imports of 
ovalbumin and lactalbumin) 
Reglement (CEE) 1436/70 de Ia Commission, du 20 juillet 1970, fixant 
les prix d'ecluse et les prelevements dans le secteur de Ia viande de 
pore (Commission Regulation (EEC) 1436/70 of 20 July 1970 
fixing sluice-gate prices and levies in the pigmeat sector) 
Reglement (CEE) 1437/70 de Ia Commission, du 20 juillet 1970, relatif 
aux contrats de stockage pour le vin de table (Commission Regula-
tion (EEC) 1437/70 of 20 , July 1970 on stocking contracts for table 
wine) 
Reglement (CEE) 1438/70 de Ia Commission, du 20 juillet 1970, portant 
modification du reglement (CEE) 2403/69 relatif aux conditions parti-
culieres en ce qui concerne !'octroi des restitutions a !'exportation 
de certains produits dans le secteur de Ia viande de pore (Commis-
sion Regulation (EEC) 1438/70 of 20 July 1970 amending Regulation 
(EEC) 2403/69 on the special conditions attaching to the grant of 
refunds on exports' for certain pigmeat products) 
Reglement (CEE) 1439/70 de Ia Commission, du 21 juillet 1970, insti-
tuant une taxe compensatoire a !'importation de p~ches en provenance 
de Grece (Commission Regulation (EEC) 1439/70 of 21 July 1970 
establishing a countervailing charge on peaches imported from Greece) 
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Reglement (CEE) 1440/70 de Ia Commission, du 22 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de s~igle (Commission Regulation (EEC) 
1440/70 of 22 July 1970 fixing the levies on cereals and on wheat or 
rye flour, groats and meal) · 
Reglement (CEE) 1441/70 de Ia Commission, du 22 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1441/70 of 22 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1442/70 de Ia Commission, du 22 juillet i970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1442/70 of 22 July 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refunds on cereals) 
Reglement (CEE) 1443/70 de Ia Commission, du 22 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1443/70 of 22 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1444/70 de Ia Commission, du 22 juillet 1970, fixant 
le prelevement a !'importation pour Ia melasse (Commission Regula-
tion (EEC) 1444/70 of 22 July 1970 fixing the levy on imports of 
molasses) 
Reglement (CEE) 1445/70 de Ia Commission, du 22 juillet 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation pour le sucre blanc et le sucre brut 
en l'etat (Commission Regulation (EEC) 1445/70 of 22 July 1970 
fixing the refunds on exports of white sugar and raw sugar in the 
natural state) 
Reglement (CEE) 1446/70 de la Commission, du 22 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation de viimdes bovines congelees (Com-
mission Regulation (EEC) 1446/70 of 22 July 1970 fixing the levies 
op imports of frozen beef and veal) 
Reglement (CEE) 1447/70 de Ia Commission, du 22 juillet 1970, fixant 
les prix moyens a Ia production dans le secteur du vin (Commission 
Regulation (EEC) 1447/70 of 22 July 1970 fixing the average produc-
tion prices in the wine sector) 
Reglement (CEE) 1448/70 de Ia Commission, du 22 juillet 1970, relatif 
a Ia fourniture de certaines quantites de lait ecreme en poudre a titre 
d'aide communautaire au programme alimentaire mondial (Commis-
sion Regulation (EEC) 1448/70 of 22 July 1970 on the supply of 
certain quantities of skim milk powder as Community aid to the 
World Food Programme) 
Reglement (CEE) 1449/70 de Ia Commission, du 22 juillet 1970, modi-
fiant le reglement (CEE) 1033/69 relatif a la vente par adjudication 
de beurre a prix reduit a certaines industries de transformation 
exportatrices (Commission Regulation (EEC) 1449/70 of 22 July 1970 
amending Regulation (EEC) 1033/69 on the sale by tender of butter 
at reduced prices to certain export processing industries) 
Reglement (CEE) 1450/70 de Ia Commission, du 23 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1450/70 of 23 July 1970 fixing the levies on cereals and wheat or rye 
flour, groats and meal) 
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Reglement (CEE) 1451/70 de Ia Commission, du 23 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1451/70 of 23 July 1970 fixing the. 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1452/70 de Ia Commission, du 23 juillet 1970, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Commission 
Regulation (EEC) 1452/70 of 23 July 1970 fixing the corrective factor 
applicable to the refunds on cereals) 
Reglement (CEE) 1453/70 de Ia Commission, du 23 juillet 1970, fixant 
les restitutions applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux et 
semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1453/70 of 23 July 1970 fixing the refunds on cereals and on wheat or 
rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1454/70 de Ia Commission, du 23 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables au riz et aux brisures (Commission 
Regulation (EEC) 1454/70 of 23 July 197.0 fixing the levies on rice 
and broken rice) 
Reglement (CEE) 1455/70 de Ia Commission, du 23 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) 1455/70 of 23 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1456/70 de Ia Commission, du 23 juillet 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation pour le riz et les brisures (Commission 
Regulation (EEC) 1456/70 of 23 July 1970 fixing the refunds on 
exports of rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1457/70 de Ia Commission, du 23 juillet 1970, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) 1457/70 of 23 July 1970 fixing the 
corrective factor applicable to the refunds on rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1458/70 de Ia Commission, du 23 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1458/70 of 23 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1459/70 de Ia Commission, du 23 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation de veaux et de gros bovins, ainsi 
que de viandes bovines autres que les viandes congelees (Commission 
Regulation (EEC) 1459/70 of 23 July 1970 fixing the levies on imports 
of calves and mature cattle and bee£ and veal other than frozen) 
Reglement (CEE) 1460/70 de Ia Commission, du 23 juillet 1970, portant 
application de Ia categorie de qualite supplementaire aux raisins de 
table (Commission Regulation (EEC) 1460/70 of 23 July 1970 
implementing the supplementary quality grade for dessert grapes) 
Reglement (CEE) 1462/70 du Conseil, du 23 juillet 1970, fixant 
pour Ia campagne de commercialisation 1970/1971, les regles generales 
d'octroi de l'aide pour le lin et pour le chanvre (Council Regulation 
(EEC) 1462/70 of 23 July 1970 fixing the general rules for granting 
aid to flax and hemp for the 1970/1971 marketing year) 
Reglement (CEE) 1473/70 de Ia Commission, du 24 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1473/70 of 24 July 1970, fixing the levies on cereals and on wheat or 
rye flour, groats and meal) 
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Reglement (CEE) 1474/70 de Ia Commission, du 24 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux pn!Ievements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1474/70 of 24 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1475/70 de Ia Commission, du 24 juillet 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com: 
mission Regulation (EEC) 1475/70 of 24 July 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refunds on cereals) 
Reglement (CEE) 1476/70 de Ia Commission, du 24 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1476/70 of 24 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1477/70 de Ia Commis_sion, du 24 juillet 1970, fixant 
les prelevements dans le secteur de l'huile d'olive (Commission 
Regulation (EEC) 1477/70 of 24 July 1970 fixing the levies in the 
olive oil sector) 
Reglement (CEE) 1478/70 de Ia Commission, du 24 juillet 1970, fixant 
le montant de !'aide dans le secteur des graines oleagineuses (Com-
mission Regulation (EEC) 1478/70 of 24 July 1970 fixing the amount 
of aid in the oilseeds sector) 
Reglement (CEE) 1479/70 de Ia Commission, du 23 juillet 1970, modi-
fiant differents reglements de Ia Commission a Ia suite de Ia fixation 
des prix pour Ia campagne laitiere 1970/1971 (Commission Regulation 
(EEC) 1479/70 of 23 July 1970 amending various Commission regu-
lations following the fixing of the prices for the 1970/1971 milk year) 
Reglement (CEE) 1480/70 de Ia Commission, du 23 juillet 1970, fixant 
les montants compensatoires applicables dans les echanges de certains 
produits laitiers pendant Ia campagne laitiere 1970/1971 (Commission 
Regulation (EEC) 1480/70 of 23 July 1970 fixing the compensatory 
amounts to be applied to the trade in ·certain milk products during 
the 1970/1971 milk year) 
Reglement (CEE) 1481/70 de Ia Commission, du 24 juillet 1970, relatif 
a Ia notion de region agricole visee au reglement (CEE) 1898/68, 
concernant les quotas de base pour le sucre (Commission Regulation 
(EEC) 1481/70 of 24 July 1970 on the concept of agricultural area 
referred to in Regulation (EEC) 1898/68 regarding basic quotas for 
sugar) 
Reglement (CEE) 1482/70 de Ia Commission, du 24 juillet 1970, relatif 
a des mesures d'application concernant les importations de riz et 
brisures originaires des £tats africains et malgache associes ou des 
pays et territoires d'outre-mer (Commission Regulation (EEC) 
1482/70 of 24 July 1970 on implementing procedures for imports of 
rice or broken rice from AASM or OCT) 
Reglement (CEE) 1483/70 de Ia Commission, du 24 juillet 1970, relatif 
a des mesures concernant le riz pour Ia campagne 1970/1971 
(Commission Regulation (EEC) 1483/70 of 24 July 1970 on measures . 
regarding rice for 1970/1971) 
Reglement (CEE) 1484/70 de Ia Commission, du 24 juillet 1970, relatif 
au classement de marchandises dans Ia position 48.21 du tarif douanier 
commun (Commission Regulation (EEC) 1484/70 of 24 July 1970 on 
the classification of goods of CCT heading 48.21) 
Reglement (CEE) 1485/70 de Ia Commission, du 24 juillet 1970, abro-
geant le reglement "(CEE) 1439/70 instituant une taxe compensatoire 
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9/10- 1970 
a !'importation de peches en provenance de Ia Grece (Commission 
Regulation (EEC) 1485 f70 of 24 July 1970 rescinding Regulation 
(EEC) 1439/70 setting up a countervailing charge on imports of 
peaches from Greece) 
Reglement (CEE) 1463/70 du Conseil, du 20 juillet 1970, concernant 
!'introduction d'un appareil de controle dans le domaine des transports 
par route (Council Regulation (EEC) 1463/70 of 20 July 1970 on the 
introduction of a mechanical monitoring device in the road transport 
field) 
Reglement (CEE) 1464/70 du Conseil, du 20 juillet 1970, fixant 
pour le tabac en feuilles, les prix d'objectifs et les prix d'intervention 
ainsi que les qualites de reference applicables a Ia recolte 1970 
(Council Regulation (EEC) 1464/70 of 20 July 1970 fixing the target 
and intervention prices for leaf tobacco and the reference qualities for 
the 1970 crop) 
Reglement (CEE) 1465/70 du Conseil, du 20 juillet 1970, fixant 
pour le tabac emballe, Ies prix d'intervention derives et les qualites 
de reference applicables a Ia recolte 1970 (Council Regulation (EEC) 
1465/70 of 20 July 1970 fixing the derived intervention prices for 
bale tobacco and the reference qualities for the 1970 crop) 
Reglement (CEE) 1466/70 du Conseil, du 20 juillet 1970, fixant 
les primes octroyees aux achetcurs de tabac en feuilles de Ia recolte 
1970 (Council Regulation (EEC) 1466/70 of 20 July 1970 fixing the 
premiums for buyers of leaf tobacco of the 1970 crop) 
Reglement (CEE) 1467 f70 du Conseil, du 20 juillet 1970, fixant 
certaines regles generales regissant !'intervention dans le secteur du 
tabac brut (Council Regulation (EEC) 1467/70 of 20 July 1970 
fixing certain general rules for intervention in the unmanufactured 
tobacco sector) 
Reglement (CEE) 1468/70 du Conseil, du 20 juillet 1970, fixant 
des dispositions transitoires pour Ia designation des centres d'interven-
tion dans le secteur du tabac brut (Council Regulation (EEC) 
1468/70 of 20 July 1970 fixing temporary provisions for the selection 
of intervention centres in the unmanufactured tobacco sector) 
Reglement (CEE) 1469 f70 du Conseil, du 20 juillet 1970, fixant 
Ies pourcentages et les quantites de tabac prises en charge par les 
organismes d'intervention, ainsi que Ie pourcentage de Ia production 
communautaire de tabac, dont Ie depassement declenche les proce-
dures prevues a !'article 13 du reglement (CEE) 727/70 (Council 
Regulation (EEC) 1469/70 of 20 July 1970 fixing the percentages and 
quantities of tobacco taken on charge by intervention agencies and 
the percentage of Community tobacco production beyond which 
procedures outlined in Article 13 of Regulation (EEC) 727/70 come 
into operation) 
Reglement (CEE) 1470/70 du Conseil, du 20 juillet 1970, relatif 
a !'application en Belgique et au Luxembourg de montants compen-
satoires lors des echanges de certaines marchandises relevant du 
reglement (CEE) 1059/69 (Council Regulation (EEC) 1470/70 of 
20 July 1970 on the application in Belgium and Luxembourg of 
compensatory amounts in trade in certain goods coming under' 
Regulation (EEC) 1059/69) 
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R~glement (CEE) 1471/70 du Conseil, du 20 juillet 1970, etablissant 
une procedure commune pour !'augmentation autonome des importa-
tions dans les Communaute de produits assujettis a des mesures 
d'autolimitation de Ia part des pays exportateurs (Council Regulation 
(EEC) 1471/70 of 20 July 1970 setting up a common procedure for 
the autonomous increase in imports into the Community of products 
subject to self-limiting action by the exporting countries) 
R~glement (CEE) 1472/70 de Ia Commission, du 24 juillet 1970, relatif 
a l'ouverture d'une adjudication pour Ia mobilisation de farine de 
froment tendre et de farine de mais destinees au Comite international 
de Ia Croix-Rouge dans le cadre de !'aide alimentaire (Commission 
Regulation (EEC) 1472/70 of 24 July 1970 on tendering for the 
procurement of wheat and maize flour for the International Committee 
of the Red Cross as food aid) 
R~glement (CEE) 1486/70 de Ia Commission, du 27 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1486/70 of 27 July 1970 fixing the levies on cereals and on wheat or 
rye flour, groats and meal) 
R~glement (CEE) 1487/70 de Ia Commission, du 27 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1487/70 of 27 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the refunds on cereals and malt) 
R~glement (CEE) 1488/70 de Ia Commission, du 27 juillet 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1488/70 of 27 July 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
R~glement (CEE) 1489/70 de Ia Commission, du 27 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1489/70 of 27 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1490/70 de Ia Commission, du 27 juillet 1970, relatif 
a Ia constatation qu'il peut ~tre donne suite aux demandes deposees 
en vue de !'obtention des primes a Ia non-commercialisation du lait 
et des produits laitiers (Commission Regulation (EEC) 1490/70 of 
27 July 1970 noting that action can be taken on applications for 
premiums for the non-marketing of milk and milk products) 
Reglement (CEE) 1491/70 de Ia Commission, du 27 juillet 1970, modi-
fiant le reglement (CEE) 837/68 relatif aux modalites d'application 
du prelevement dans le secteur du sucre (Commission Regulation 
(EEC) 1491/70 of 27 July 1970 amending Regulation (EEC) 837/68 
on the implementing procedures of the levy in the sugar sector) 
Reglement (CEE) 1492/70 du Conseil, du 20 juillet 1970, etendant 
a d'autres importations l'annexe au reglement (CEE) 109/70, portant 
etablissement d'un regime commun applicable aux importations de 
pays a commerce d'Etat (Council Regulation (EEC) 1492/70 of 
20 July 1970 extending to other imports the Annex to Regulation 
(EEC) 109/70 setting up a common system for imports from state-
trading countries) 
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9/10- 1970 
Reglement (CEE) 1493/70 du Conseil, du 27 juillet 1970, etablissant 
les regles generales relatives a Ia fourniture de beurre et de lait 
ecreme en poudre au Perou, a Ia Roumanie et a Ia Turquie (Council 
Regulation (EEC) 1493/70 of 27 July 1970 establishing the general 
rules on the supply of butter and skim milk powder to Peru, Rumania 
and Turkey) 
Reglement (CEE) 1494/70 du Conseil, du 27 juillet 1970, etablissant 
les regles generales relatives a Ia fourniture du butteroil a Ia 
Turquie (Council Regulation (EEC) 1494/70 of 27 July 1970 establish-
ing the general rules for the supply of butteroil to Turkey) 
Reglement (CEE) 1495/70 du Conseil, du 27 juillet 1970, portant 
augmentation du volume du contingent tarifaire communautaire de 
magnesium brut de Ia position 77.01 A du tarif douanier commun 
(Council Regulation (EEC) 1495/70 of 27 July 1970 increasing the 
Community tariff quota of unwrought magnesium of CCT heading 
77.01 A) 
Reglement (CEE) 1496/70 de Ia Commission, du 28 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1496/70 of 28 July 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1497/70 de Ia Commission, du 28 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1497/70 of 28 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1498/70 de Ia Commission, du 28 juillet 1970, 
modifiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales 
(Commission Regulation (EEC) 1498/70 of 28 July 1970 modifying the 
corrective factor to be applied to the refunds on cereals) 
Reglement (CEE) 1499/70 de Ia Commission, du 28 juillet 1970, 
fixant les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le 
sucre brut (Commission Regulation (EEC) 1499/70 of 28 July 1970 
fixing the levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1500/70 de Ia Commission, du 28 juillet 1970, fixant 
les prix moyens a Ia production dans le secteur du vin (Commission 
Regulation (EEC) 1500/70 of 28 July 1970 fixing average production 
prices in the wme sector) 
Reglement (CEE) 1501/70 de Ia Commission, du 27 juillet 1970, deter-
minant les conditions d'admission dans Ia sous-position 01.02 A II b) 1 
du tarif douanier commun des vaches destinees a l'abattage immediat 
et dont Ia viande est destinee a Ia transformation (Commission 
Regulation (EEC) 1501/70 of 27 July 1970 determining the conditions 
of admission to CCT sub-heading 01.02 A II b) 1 of milking cows for 
immediate slaughter whose meat is intended for processing) 
Reglement (CEE) 1502/70 de Ia Commission, du 27 juillet 1970, deter-
minant les conditions d'admission dans Ia sous-po~ition 01.02 A II b) 1 
du tarif douanier commun des vaches destinees a l'abattage immediat 
et dont Ia viande est destinee a la transform<ttion (Commission 
Regulation (EEC) 1502/70 of 27 July 1970 determining the conditions 
of admission to CCT sub-heading 01.02 A II b) 1 of milking cows for 
· immediate slaughter whose meat is intended for processing) 
9/10- 1970 
L 166, 29.7.1970 
L 166, 29.7.1970 
L 166, 29.7.1970 
L 166, 29.7.1970 
L 166, 29.7.1970 
L 166, 29.7.1970 
L 166, 29.7.1970 
L 166, 29.7.1970 
L 166, 29.7.1970 
L 166, 29.7.1970 
155 
Reglement (CEE) 1503/70 de Ia Commission, du 28 juillet 1970, deter-
minant certaines superficies viticoles dont les vins de table peu-
vent avoir un titre alcoometrique nature! total maximum de 17° 
(Commission Regulation (EEC) 1503/79 of 28 July 1970 determining 
certain wine-growing areas whose table wines can contain a maximum 
of 17" of natural alcohol) 
Reglement (CEE) 1504/10 de Ia Commission, du 28 juillet 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation pour certains fruits et legumes (Com-
mission Regulation (EEC) 1504/70 of 28 July 1970 fixing the refunds 
on exports of certain fruits and vegetables) 
Reglement (CEE) 1505/70 de Ia Commission, du 28 juillet 1970, 
relatif a certaines mesures a prendre dans les secteurs des cereales 
et du riz a Ia suite de Ia devaluation du franc fran~ais (Commission 
Regulation (EEC) 1505/70 of 28 July 1970 on measures in the cereals 
and rice sectors f,ollowing the devaluation of the French franc) 
Reglement (CEE) 1506/70 de Ia Commission, du 28 juillet 1970, 
relatif a certaines mesures a prendre pour les produits de l'aviculture 
a Ia suite de Ia devaluation du franc fran~ais (Commission Regulation 
(EEC) 1506/70 of 28 July 1970 on measures in the poultry products 
sector following the devaluation of the French franc) 
Reglement (CEE) 1507/70 de Ia Commission, du 28 juillet 1970, 
relatif a certaines mesures a prendre dans le secteur du sucre a Ia 
suite de Ia devaluation du franc fran~ais (Commission Regulation 
(EEC) 1507/70 of 28 July 1970 on measures in the sugar sector 
following the devaluation of the French franc) 
Reglement (CEE) 1508/70 de Ia Commission, du 28 juillet 1970, relatif 
a certaines mesures a prendre dans le secteur de Ia viande de pore 
a Ia suite de Ia devaluation du franc fran~ais (Commission Regulation 
(EEC) 1508/70 of 28 July 1970 on measures in the pigmeat sector 
following the devaluation of the French franc) 
Reglement (CEE) 1509/70 de Ia Commission, du 28 juillet 1970, 
modifiant le reglement (CEE) 1667 I 69 relatif a certaines mesures a 
prendre dans Ie secteur du lait et des produits laitiers a Ia suite de 
Ia devaluation du franc fran~ais (Commission Regulation (EEC) 
1509/70 of 28 July 1970 amending Regulation (EEC) 1667/69 on 
measures in the milk and milk products sector following the devalua-
tion of the French franc) 
Reglement (CEE) 1510/70 de Ia Commission, du 28 juillet 1970, relatif 
a certaines mesures a prendre dans le secteur des matieres grasses 
a Ia suite de Ia devaluation du franc fran~ais (Commission Regulation 
(EEC) 1510/70 of 28 July 1970 on measures in the oils and fats sector 
following the devaluation of the French franc) 
Reglement (CEE) 1511/70 de Ia Commission, du 28 juillet 1970, 
relatif a certaines mesures a prendre dans le secteur des produits 
transformes a base de fruits et legumes a Ia suite de Ia devaluation 
du franc fran~ais (Commission Regulation (EEC) 1511/70 of 
28 July 1970 on measures in the sector of processed products with 
fruit or vegetabl~ base following the devaluation of the French franc) 
Reglement (CEE) 1512/70 de Ia Commission, du 29 juillet 1970, fixant 
les prelevements app)icables aux cereales, ;!UX farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1512/70 of 29 July 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
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9/10- 1970 
Reglement (CEE) 1513/70 de Ia Commission, du 29 juillet 1970, 
fixant les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le 
malt (Commission Regulation (EEC) 1513/70 of 29 July 1970 fixing 
the premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1514i70 de Ia Commission, du 29 juillet 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1514/70 of 29 July 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refunds on cereals) 
Reglement (CEE) 1515/70 de Ia Commission, du 29 juillet 1970, fixant 
les prelevements a )'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1515/70 of 29 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1516/70 de Ia Commission, du 29 juillet 1970, fixant 
le prelevement a !'importation pour Ia melasse (Commission Regu-
lation (EEC) 1516/70 of 29 July 1970 fixing the levies on imports of 
molasses) 
Reglement (CEE) 1517/70 de Ia Commission, du 20 juillet 1970, fixant 
les taux des restitutions applicables, a compter du 1er aout 1970, 
aux ceufs et aux jaunes d'ceufs exportes sous forme de marchandises 
ne relevant pas de l'annexe II du traite (Commission Regulation 
(EEC) 1517/70 of 20 July 1970 fixing the rates of refunds to apply 
from 1 August 1970 to eggs and egg yolks exported in the form of 
goods not coming under Annex II of the Treaty) 
Reglement (CEE) 1518/70 de Ia Commission, du 23 juillet 1970, fixant 
les taux des restitutions applicables, a compter du 1er aout 1970, a 
certains produits laitiers exportes sous forme de marchandises ne 
relevant pas de l'annexe II du traite (Commission Regulation (EEC) 
1518/70 of 23 July 1979 fixing the rates of refunds to apply from 
1 August 1970 to certain milk products exported in the form of goods 
not coming under Annex II of the Treaty) 
Reglement (CEE) 1519/70 de Ia Commission, du 28 juillet 1970, relatif 
a certaines mesures a prendre pour les marchandises rel.!:vant du 
reglement (CEE) 1059/69 a Ia suite de Ia devaluation du franc 
fran~ais (Commission Regulation (EEC) 1519/70 of 28 July 1970 on 
measures affecting goods covered by Regulation (EEC) 1059/69 follow-
ing the devaluation of the French franc) 
Reglement (CEE) 1520/70 de Ia Commission, du 29 juillet 1970, 
portant modification du reglement (CEE) 1108/68 en ce qui concerne 
l'emballage du lait ecreme en poudre offert a l'organisme d'intervention 
(Commission Regulation (EEC) 1520/70 of 29 July 1970 amending 
Regulation (EEC) 1108/68 in respect of the packaging of skim milk 
powder offered to the intervention agencies) 
Reglement (CEE) 1521/70 de Ia Commission, du 29 juillet 1970, 
fixant le coefficient d'adaptation a appliquer au cours des tomates de 
categoric II en vue du calcul du prix d'entree (Commission Regulation 
(EEC) 1521/70 of 29 July 1970 fixing the adjustment coefficient to be 
applied to the prices of category II tomatoes in calculating the entry 
price) 
Reglement (CEE) 1522/70 de Ia Commission, du 29 juillet 1970, modi-
fiant le reglement (CEE) 1100/68, en ce qui concerne Ia fixation a 
l'avance des restitutions a !'exportation ge butteroil (Commission 
Regulation (EEC) 1522/70 of 29 July 1970 amending Regulation (EEC) 
1100/68 in respect of the advance fixing of refunds on exports of 
butteroil) 
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Reglement (CEE) 1523/70 de Ia Commission, du 29 juillet 1970, relatif 
au classement de marchandises dans Ia sous-position 02.01 A II a) 2 
du tarif douanier commun (Commission Regulation (EEC) 1523/70 
of 29 July 1970 on the classification of goods under CCT sub-heading 
02.01 A II a) 2) 
Reglement (CEE) 1528/70 de Ia Commission, du 30 juillet 1970, 
fixant les prelevements applicables aux cen!ales, aux farines et aux 
gruaux et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation 
(EEC) 1528/70 of 30 July 1970 fixing the levies on cereals and on 
wheat or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1529/70 de Ia Commission, du' 30 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1529/70 of 30 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1530/70 de Ia Commission, du 30 juillet 1970, 
fixant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1530/70 of 30 July 1970 fixing the corrective 
factor applicable to the refunds on cereals) 
Reglement (CEE) 1531/70 de Ia Commission, du 30 juillet 1970, fixant 
les restitutions applicables aux cereale~, aux farines et aux gruaux et 
semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1531/70 of 30 July 1970 fixing the refunds on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1532/70 de Ia Commission, du 30 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables au riz et aux brisures (Commission 
Regulation (EEC) 1532/70 of 30 July 1970 fixing the levies on rice 
and broken rice) 
Reglement (CEE) 1533/70 de Ia Commission, du 30 juillet 1970, 
fixant les primes s'ajoutant aux prelevements pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) 1533/70 of 30 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1534/70 de Ia Commission, du 30 juillet 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation pour le riz et les brisures (Commission 
Regulation (EEC) 1534/70 of 30 July 1970 fixing the refunds on 
exports of rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1535/70 de Ia Commission, du 30 juillet 1970, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour le riz et les brisures (Com-
mission Regulation (EEC) 1535/70 of 30 July 1970 fixing the corrective 
factor applicable to the refunds on rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1536/70 de Ia Commission, du 30 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1536/70 of 30 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1537/70 de Ia Commission, du 30 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation de veaux et de gros bovins, ainsi 
que de viandes bovines autres que les viandes congeJees (Commission 
Regulation (EEC) 1537/70 of 30 July 1970 fixing the levies on imports 
of calves and mature cattle and beef and veal other than frozen) 
Reglement (CEE) 1538/70 de Ia Commission, du 30 juillet 1970, 
fixant les restitutions a !'exportation, en l'etat, pour Ia melasse, les 
sirops et certains autres produits du secteur du sucre (Commission 
Regulation (EEC) 1538/70 of 30 July 1970 fixing the refunds on 
exports of molasses, syrups and certain other products in the sugar 
sector in the natural state) 
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9/10- 1970 
Reglement (CEE} 1539/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux et 
semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC} 
1539/70 of 31 July 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1540/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, 
fixant les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le 
malt (Commission Regulation (EEC) 1540/70 of 31 July 1970 fixing 
the premiums to be added to the levies on cereals and malt} 
Reglement (CEE) 1541/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Commission 
Regulation (EEC) 1541/70 of 31 July 1970 fixing the corrective factor 
applicable to the refund on cereals} 
Reglement (CEE) 1542/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, fixant 
les restitutions applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux et 
semoules de froment ou ·de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1542/70 of 31 July 1970 fixing the refunds on ctreals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1543/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables au riz et aux brisures (Commission 
Regulation (EEC} 1543/70 of 31 July 1970 fixinr, the levies on rice 
and broken rice) 
Reglement (CEE) 1544/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) 1544/70 of 31 July 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1545/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, 
modifiant le correctif applicable a Ia restitution pour le riz et les 
brisures (Commission Regulation (EEC} 1545/70 of 31 July 1970 
modifying the corrective factor applicable to rdunds on rice and 
broken rice) 
Reglement (CEE) 1546/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et Ie sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1546/70 of 31 July 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1547/70 de Ia Commission, du 30 juillet 1970, fixant 
les prelevements a !'importation dans le secteur du lait et des produits 
laitiers (Commission Regulation (EEC) 1547/70 of 30 July 1970 
fixing the levies on imports in the milk and milk products sector) 
Reglement (CEE) 1548/70 de Ia Commission, du 30 juillet 1970, 
fixant les prelevements applicables a !'importation des produits trans-
formes a base de cereales et de riz (Commission Regulation (EEC} 
1548/70 of 30 July 1970 fixing the levies on imports of processed 
products with cereal or rice base) 
Reglement (CEE) 1549/70 de Ia Commission, du 30 juillet 1970, fixant 
les prelevements applicables a )'importation des aliments composes 
pour les animaux (Commission Regulation (EEC) 1549/70 of 
30 July -1970 fixing the levies on imports of compound animal 
foodstuffs) 
Reglement (CEE) 1550/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, fixant 
les restitutions applicables a !'exportation des produits transformes a 
base de cereales et de riz (Commission Regulation (EEC) 1550/70 of 
31 July 1970 fixing_ the refunds on exports of processed products with 
cereal or rice base) 
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Reglement (CEE) 1551/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, fixant 
les restitutions applicables a !'exportation des aliments compo-
ses a base de cereales pour les animaux (Commission Regulation 
(EEC) 1551/70 of 31 July 1970 fixing the refunds on exports of 
compound animal foodstuffs with cereal base) L 169, 1.8.1970 
Reglement (CEE) 1552/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, 
fixant les prelevements dans le secteur de l'huile d'olive (Commission 
Regulation (EEC) 1552/70 of 31 July 1970 fixing the levies in the olive 
oil sector) L 169, 1.8.1970 
Reglement (CEE) 1553/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, fixant 
le montant de !'aide dans le secteur des graines oleagineuses (Com-
mission Regulation (EEC) 1553/70 of 31 July 1970 fixing the amount 
of aid in the oilseeds sector) L 169, 1.8.1970 
Reglement (CEE) 1554/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, por-
tant fixation du montant de Ia restitution pour l'huile d'olive (Com-
mission Regulation (EEC) 1554/70 of 31 July 1970 fixing the amount 
of the refund on olive oil) L 169, 1.8.1970 
Reglement (CEE) 1555/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, por-
tant fixation de Ia restitution a !'exportation pour les graines oleagi-
neuses (Commission Regulation (EEC) 1555/70 of 31 July 1970 
fixing the amount of the refund on exports of oilseeds) L 169, 1.8.1970 
Reglement (CEE) 1556/70 de Ia Commission, du 30 juillet 1970, fixant 
le montant de base du prelevement a !'importation pour les sirops et 
certains autres produits du secteur du sucre (Commission Regulation 
(EEC) 1556/70 of 30 July 1970 fixing the basic amount of the levy 
on imports of syrups and certain other products in the sugar sector) L 169, 1.8.1970 
Reglement (CEE) 1557/70 de Ia Commission, du 29 juillet 1970, fixant 
les taux des restitutions applicables, a compter du r· aout 1970, au 
sucre et a Ia melasse exportes sous forme de marchandises ne 
relevant pas de l'annexe II du traite (Commission Regulation (EEC) 
1557/70 of 29 July 1970 fixing the rates of refunds to be applied from 
1 August 1970 to sugar and molasses exported in the form of goods 
not coming under Annex II of the Treaty) L 169, 1.8.1970 
Reglement (CEE) 1558/70 de Ia Commission, du 30 juillet 1970, fixant 
les taux des restitutions applicables, a compter du 1 er aout 1970, a 
certains produits des secteurs des cereaJes et du riz exportes SOliS 
forme de marchandises ne relevant pas de l'annexe II du traite (Com-
mission Regulation (EEC) 1558/70 of 30 July 1970 fixing the rate of 
refunds to be applied from 1 August 1970 to certain products in the 
cereal and rice sectors exported in the form of goods not coming 
under Annex II of the Treaty) L 169, 1.8.1970 
Reglement (CEE) 1559/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, fixant 
les conditions pour Ia cession des fruits et legumes retires du marche 
aux industries des aliments pour le betail (Commission Regulation 
(EEC) 1559/70 of 31 July 1970 fixing the conditions for sale to the 
animal feedingstuffs industries of fruit and vegetables withdrawn from 
the market) L 169, 1.8.1970 
Reglement (CEE) 1560/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, fixant 
les conditions pour !'attribution des operations de transformation en 
jus des fruits et legumes retires du marche (Commission Regulation 
(EEC) 1560/70 of 31 July 1970 fixing the conditions for allotting 
operations to process fruit and vegetables withdrawn from the market • 
into juice) L 169, 1.8.1970 
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Reglement (CEE) 1561/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, fixant 
les conditions pour !'attribution des operations de distillation de cer-
tains fruits retires du marche (Commission Regulation (EEC) 1561/70 
of 31 July 1970 fixing the conditions for allotting operations to distil 
certain fruits withdrawn from the market) 
Reglement (CEE) 1562/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, 
fixant les conditions p:mr Ia cession de certains fruits retires du 
marche aux industries de distillation (Commission Regulation (EEC) 
1562/70 of 31 July 1970 fixing the conditions for sale to the distilla-
tion industries of c~rtain fruits withdrawn from the market) 
Reglement (CEE) 1563/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, relatif 
a certaines dispositions transitoires applicables dans le secteur du 
lin et du chanvre (Commission Regulation (EEC) 1563/70 of 
31 July 1970 on temporary arrangements in the flax and hemp sector) 
Reglement (CEE) 1564/70 de Ia Commission, du 31 juillet 1970, rela-
tif a certaines modalites concernant )'aide pour le lin et le chanvre 
(Commission Regulation (EEC) 1564/70 of 31 July 1970 on procedures 
., regarding aid for flax and hemp) 
Reglement (CEE) 1565/70 de Ia Commis~ion, du 3 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1565/70 of 3 August 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1566/70 de Ia Commission, du 3 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1566/70 of 3 August 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1567/70 de Ia Commission, du 3 aout 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1567/70 of 3 August 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1568/70 de Ia Commission, du 3 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1568/70 of 3 August 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1569/70 de Ia Commission, du 3 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation de veaux et de gros bovins, ainsi 
que de viandes bovines autres que les viandes congelees (Commission 
Regulation (EEC) 1569/70 of 3 August 1970 fixing the levies on 
imports of calves and mature cattle and beef and veal other than 
frozen) 
Reglement (CEE) 1570/70 de Ia Commission, du 3 aout 1970, portant 
etablissement d'un systeme de valeurs moyennes forfaitaires pour les 
agrumes (Commission Regulation (EEC) 1570/70 of 3 August 1970 
setting up a system of standard average values for citrus fruits) 
Reglement (CEE) 1571/70 du Conseil, du 27 juillet 1970, portant 
ouverture, repartition et mode de gestion d'un contingent tarifaire 
communautaire concernant certains produits faits a Ia main (Council 
Regulation (EEC) 1571/70 of 27 July 1970 opening, apportioning and 
laying down the procedure for administering a Community tariff quota 
for certain hand-made products) 
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Reglement (CEE) 1572/70 du Conseil, du 27 juillet 1970, portant 
ouverture, repartition et mode de gestion d 'un contingent tarifaire 
communautaire pour des traitements de certains produits textiles en 
en trafic de perfectionnement passif de Ia Communaute (Council 
Regulation (EEC) 1572/70 of 27 July 1970 opening, apportioning and 
laying down a procedure for administering a Community tariff quota 
for the outward processing of certain textile goods in the Community) 
Reglement (CEE) 1573/70 de Ia Commission, du 4 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1573/70 of 4 August 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
of rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1574/70 de Ia Commission, du 4 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1574/70 of 4 August 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1575/70 de Ia Commission, du 4 aout 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1575/70 of 4 August 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1576/70 de Ia Commission, du 4 aoftt 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1576/70 of 4 August 1970 fixing ~he 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1577/70 de Ia Commission, du 4 aout 1970, fixant 
les prix moyens a Ia production dans le secteur du vin (Commission 
Regulation (EEC) 1577/70 of 4 August 1970 fixing the average pro-
duction prices in the wine sector) 
Reglement (CEE) 1578/70 de Ia Commission, du 4 aoftt 1970, portant 
dispositions particulieres concernant le taux le plus bas de Ia resti-
tution applicable a !'exportation de fromages vers les pays tiers 
(Commission Regulation (EEC) 1578/70 of 4 August 1970 containing 
special provisions regarding the lowest rate of refund to be applied 
to exports of cheese to non-member countries) 
Reglement (CEE) 1579/70 de Ia Commission, du 4 aout 1970, etablis-
sant des conditions particulieres pour !'exportation de certains fro-
mages vers l'Espagne (Commission Regulation (EEC) 1579 f70 of 
4 August 1970 laying down special conditions for the export of 
certain cheeses to Spain) 
Reglement (CEE) 1580/70 de la Commission, du 4 aout 1970, relatif 
aux aides au stockage prive pour le vin de table des types R I, A I 
et A II (Commission Regulation (EEC) 1580/70 of 4 August 1970 
on aid for private stocking of table wine of types R I, A I and A II) 
Reglement (CEE) 1581/70 de Ia Commission, du 4 aout 1970, relatif 
a l'ouverture d'une adjudication pour Ia fourniture de butteroil destine 
a l'Inde a titre d'aide communautaire au programme alimentaire mon-
dial (Commission Regulation (EEC) 1581/70 of 4 August 1970 on 
tendering for the supply of butteroil to India as Community aid to the 
World Food Programme) 
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Reglement (CEE) 1582/70 de Ia Commission, du 4 aout 1970, relatif 
a l'ouverture d'une adjudication pour Ia fourniture de butteroil destine 
a I' Afghanistan, au Congo (Brazzaville), a Ia Malaisie, a Ia Republique 
arabe unie, a Ceylan, au Senegal, a Ia Trinite-Tobago et a Haiti a titre 
d'aide communautaire au programme alimentaire mondial (Commis-
sion Regulation (EEC) 1582/70 of 4 August 1970 on tendering for the 
supply of butteroil to Afghanistan, Congo (Brazzaville), Malaysia, 
United Arab Republic, Ceylon, Senegal, Trinidad and Tobago and 
Haiti as Community aid to the World Food Programme) 
Reglement (CEE) 1583/70 de Ia Commission, du 4 aout 1970, consta-
tant Ia situation de crise grave du marche des choux-fleurs (Com-
mission Regulation (EEC) 1583/70 of 4 August 1970 noting 
the serious crisis situation in the cauliflower market) 
Reglement (CEE) 1584/70 du Conseil, du 27 juillet 1970, relatif a 
!'application du protocole 2 annexe a !'accord relatif aux echanges 
commerciaux et du protocole 2 annexe a !'accord creant nne associa-
tion entre Ia CEE et Ia republique unie de Tanzanie, Ia n!publique de 
l'Ouganda et Ia republique du Kenya (Counr.il Regulation (EEC) 
1584/70 of 27 July 1970 on the implementation of Protocol 2 annexed 
to the trade agreement and of Protocol 2 annexed to the Association 
Agreement between the EEC and Tanzania, Kenya and Uganda) 
Reglement (CEE) 1585/70 du Conseil, du 27 juillet 1970, fixant les 
criteres pour Ia determination du prix du marche mondial des arachi-
des, du coprah, du palmiste et de l'huile de palme (Council 
Regulation (EEC) 1585/70 of 27 July 1970 fixing the standards for 
determining the world market price of groundnuts, copra, cabbage 
palm and palm oil) 
Reglement (CEE) 1586/70 du Conseil, du 27 juillet 1970, portant ouver-
ture, repartition et mode de gestion du contingent tarifaire commu-
nautaire de figues seches, presentees en emballages immediats d'un 
contenu net iriferieur ou egal a 15 kg, de Ia position ex 08.03 B du 
tarif douanier commun, originaires d'Espagne (Council Regulation· 
(EEC) 1586/70 of 27 July 1970 opening, apportioning and laying 
down the procedure for administering the Community tariff quota for 
dried figs from Spain in instant packages of a net weight of 15 kg 
or less from CCT heading ex 08.03 B) 
Reglement (CEE) 1587/70 de Ia Commission, du 5 a out 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1587/70 of 5 August 1970 fixing the levies on cereals and on wheat or 
rye, flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1588/70 de Ia Commission, du 5 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1588/70 of 5 August 1970 fixing the 
premiums to be added to the [e~ies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1589/70 de Ia Commission, du 5 a out 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1589/70 of 5 August 1970 modifying the · 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1590/70 de Ia Commission, du 5 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1590/70 of 5 August 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
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Reglement (CEE) 1591/70 de Ia I Commission, du 5 aout 1970, fixant 
le prelevement a !'importation pour Ia melasse (Commission Regula-
tion (EEC) 1591/70 of 5 August 1970 fixing the levy on imports of 
molasses) 
Reglement (CEE) 1592/70 de Ia Commission, du 5 aout 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation pour le sucre blanc et le sucre brut 
en l'etat (Commission Regulation (EEC) 1592/70 of 5 August 1970 
fixing the refunds on exports of white sugar and raw sugar in t)le 
natural state) 
Reglement (CEE) 1593/70 de Ia Commission, du-5 aout 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation de certains produits laitiers (Commis-
sion Regulation (EEC) 1593/70 of 5 August 1970 fixing the refunds on 
exports of certain milk products) 
Reglement (CEE) 1594/70 de Ia Commission, du 5 aout 1970, relatif 
aux declarations, a !'execution et au controle des operations d'enrichis-
sement, d'acidification et de desacidification dam le secteur du vin 
(Commission Regulation (EEC) 1594/70 of 5 August 1970 on the 
announcement, execution and supervision of enrichment, acidification 
and deacidification operations in the wine sector) 
, Reglement (CEE) 1595/70 de Ia Commission, du 5 a out 1970, relatif 
a Ia mise en vente de certaines huiles d'olive detenues par l'organisme 
d'intervention italien (Commission Regulation (EEC) 1595/70 of 
5 August 1970 on the sale of olive oils held by the Italian intervention 
agency) 
Reglement (CEE) 1596/70 de Ia Commission, du 5 aout 1970, fixant 
les prelevements dans le secteur de l'huile d'olive (Commission 
Regulation (EEC) 1596/70 of 5 August 1970 fixing the levies in the 
olive oil sector) 
Reglement (CEE) 1597/70 du Conseil, du 27 juillet 1970, portant ouver-
ture, repartition et mode de gestion du contingent tarifaire commu-
nautaire de raisins sees, presentes en emballages immediats d'un con-
tenu net inferieur ou ega! a 15 kg, de Ia position 08.04 B I du tarif 
douanier commun, originaires d'Espagne (Council Regulation (EEC) 
1597/70 of 27 July 1970 opening and laying down a procedure for 
administering the Community tariff quota for raisins from Spain in 
instant packages of a net weight of 15 kg or less from CCT heading 
08.04 B I) 
Reglement (CEE) 1598/70 de Ia Commission, du 6 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1598/70 of 6 August 1970 fixing the levies on cereals and on wheat or 
rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1599/70 de Ia Commission, du 6 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1599/70 of 6 August 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1600/70 de Ia Commission, du 6 aout 1970, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour les ceteales (Commission 
Regulation (EEC) 1600/70 of 6 August 1970 fixing the corrective 
factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1601/70 de Ia Commission, du 6 aout 1970, fixant 
les restitutions applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux et 
semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1601/70 of 6 August 1970 fixing the refunds on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
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Reglement (CEE) 1602/70 de Ia Commission, du 6 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables au riz et aux brisures (Commission 
Regulation (EEC) 1602/70 of 6 August 1970 fixing the levies on rice 
and broken rice) 
Reglement (CEE) 1603/70 de Ia Commission, du 6 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) 1603/70 of 6 August 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1604/70 de Ia Commission, du 6 aout 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation pour le riz et les brisures (Commission 
Regulation (EEC) 1604/70 of 6 August 1970 fixing the refunds on 
exports of rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1605 f70 de Ia Commission, du 6 a out 1970, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) 1605/70 of 6 August 1970 fixing the 
corrective factor applicable to the refund on rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1606 J70 de Ia Commission, du- 6 aotlt 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regu!ation (EEC) 1606/70 of 6 August 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1607/70 de Ia Commission, du 6 aout 1970, fixant 
les prelevements a I' importation de veaux et de gros bovins,. ainsi que 
de viandes bovines autres que les viandes congelees (Commission 
Regulation (EEC) 1607/70 of 6 August 1970 fixing ·the levies on imports 
of calves and _mature cattle and beef and veal other than ,<rozen) 
Reglement (CEE) 1608/70 de Ia Commission, du 6 aout 1970, portant 
modification des restitutions a !'exportation de certains produits laitiers 
(Commission Regulation (EEC) 1608/70 of 6 August 1970 mqdifying 
the refunds on exports of certain milk products) 
Reglement (CEE) 1609/70 de Ia Commission, du 6 aout 1970, relatif 
au prix de Ia 'canne a sucre a payer a Ia Reunion par les fabricants 
de sucre aux vendeurs de canne (Commission Regulation (EEC) 
1609/70 of 6 August 1970 on the price for cane sugar to be paid by 
sugar manufacturers to sellers of cane in Reunion) 
Reglement (CEE) 1610/70 du Conseil, du 27 juillet 1970, portant ouver-
ture, repartition et mode de gestion du contingent tarifaire commu-
nautaire d'autres tissus de coton de Ia position 55.09 du tarif douanier 
commun, originaires d'Espagne (Council Regulation (EEC) 1610/70 of 
27 July 1970 opening, apportioning and laying down a procedure 
for administering the Community tariff quota for other cotton 
fabrics from Spain of CCT heading 55.09) 
Reglement (CEE) 1611/70 du ConseH1 du 27 juillet 1970, portant ouver-
ture, repartition et mode de gestion du contingent tarifaire commu-
nautaire de certains produits petroliers du chapitre 27 du tarif douanier 
commun, originaires d'Espagne (Council Regulation (EEC) 1611/70 
of 27 July 1970 opening and laying down a·procedure for administering 
the Community tariff quota for certain petroleum products of CCT 
chapter 27 from Spain) 
Reglement (CEE) 1612/70 de Ia Commission, du 7 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux et 
semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1612/70 of 7 August 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
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Regle~ent (CEE) 1613/70 de Ia Commission, du 7 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1613/70 of 7 August 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1614/70 de Ia Commission, du 7 aout 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1614/70 of 7 August 1970 modifying the 
corrective factor to be applied to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1615/70 de la Commission, du 7 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc e~ le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1615/70 of 7 August 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1616/70 de la Commission, du 7 aout 1970, fixant 
les prelevements dans le secteur de l'huile d'olive (Commission 
Regulation (EEC) 1616/70 of 7 August 1970 fixing the levies in the 
olive oil sector) 
Reglement (CEE) 1617/70 de Ia Commission, du 7 aout 1970, fixant 
le montant de l'aide dans le secteur des graines oleagineuses (Com- · 
mission Regulation (EEC) 1617/70 of 7 August 1970 fixing the 
amount of aid in the oilseeds sector) 
Reglement (CEE) 1618/70 de la Commission, du 7 aout 1970, relatif 
aux conditions de controle de l'edulcoration des vins de table et des 
v.q.p.r.d. (Commission Regulation (EEC) 1618/70 of 7 August 1970 
on supervision of the sweetening of table wines) 
Reglement (CEE) 1619/70 de Ia Commission, du 7 aout 1970, modi-
fiant les restitutions applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1619/70 of 7 August 1970 modifying the refunds on cereals and on 
wheat or rye flour, groats an_d meal) 
Reglement (CEE) 1620/70 du Conseil, du 27 juillet 1970, portant ouver-
ture, repartition et mode de gestion du contingent tarifaire commu-
nautaire de certains produits petroliers du chapitre 27 du tarif douanier 
commun,' originaires d'Espagne (annee 1971) [Council Regulation 
(EEC) 1620/70 of 27 July 1970 opening, apportioning and laying 
down a procedure for administering the Community tariff quota for 
certain petroleum products of CCT chapter 27 from Spain (1971)] 
Reglement (CEE) 1621/70 du Conseil, du 27 juillet 1970, portant ouver-
ture, repartition et mode de gestion du contingent tarifaire commu-
nautaire d'autres tissus de coton de la position 55.09 du tarif douanier 
commun, originaires d'Israel (Council Regulation (EEC) 1621/70 of 
27 July 1970 opening, apportioning and laying down a procedure for 
administering the Community tariff quota for other cotton fabrics of 
CCT heading 55.09 from Israel) 
Reglement (CEE) 1622/70 du Conseil, du 27 juillet 1970, portant ouver-
ture, repartition et mode de gestion du contingent tarifaire commu-
nautaire d'autres tissus de coton de la position 55.09 du tarif douanier 
commun, origin aires d'Israel (annee 1971) • [Council Regulation 
(EEC) 1622/70 of 27 July 1970 opening, apportioning and laying 
down a procedure for administering the Community tariff quota for 
other cotton fabrics of CCT heading 55.09 from Israel (1971)] 
Reglement (CEE) 1623/70 de la Commission, du 10 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux et 
semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1623/70 of 10 August 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
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9/10- 1970 
Reglement (CEE) 1624/70 de Ia Commission, du 10 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1624/70 of 10 August 1970 fixing 
the premiums to be added to the levies on cereals and malt) · 
lteglement (CEE) 1625/70 de Ia Commission, du 10 aout 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1625/70 of 10 August 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1626/70 de Ia Commission, du 10 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1626/70 of 10 August 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1627/70 de Ia Co'mmission, du 10 aout 1970, modi-
, fiant Ies restitutions applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation 
(EEC) 1627/70 of 10 August 1970 modifying the refunds on cereals 
and on wheat or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1628/70 de Ia Commission, du 11 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1628/70 of 11 August 1970 fixing the levies on cereals and on wheat or 
rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1629/70 de Ia Commission, du 11 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour Ies cereales et Ie malt 
(Commission Regulation (EEC) 1629/70 of 11 August 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1630/70 de Ia Commission, du_ 11 aout 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1630/70 of 11 August 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1631/70 de Ia Commission, du 11 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1631/70 of 11 August 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1632/70 de Ia Commission, du 11 aout 1970, fixant 
les prix moyens a Ia production dans le secteur du vin (Commission 
Regulation (EEC) 1632/70 of 11 August 1970 fixing the average 
production prices in the wine sector) 
Reglement (CEE) 1633/70 de Ia Commission, du 11 aout 1970, portant 
suspension transitoire de !'application de !'article 24 du reglement 
(CEE) 816/70 (Commission Regulation (EEC) 1633/70 of 11 August 
1970 suspending the implementation of Article 24 of Regulation 
(EEC) 816/70) 
. 
Reglement (CEE) 1634/70 de Ia Commission, du 11 aout 1970, relatif 
aux vins importes en provenance de Ia Turquie (Commission Regula-
tion (EEC) 1634/70 of 11 August 1970 on wine imrorted from Turkey) 
Reglement (CEE) 1635 J70 de Ia Commission, du 12 aout 1970, fixant 
Ies prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux et 
semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1635/70 of 12 August 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
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Reglement (CEE) 1636/70 de la Commission, du 12 aofit 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1636/70 of 12 August 1970 fiXing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1637/70 de Ia Commission, du 12 aout 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1637/70 of 12 August 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1638/70 de Ia Commission, du 12 aofit 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1638/70 of 12 August 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1639/70 de Ia Commission, du 12 aout 1970, fixant 
le prelevement a !'importation pour Ia melasse (Commission Regula-
tion (EEC) 1639/70 of 12 August 1970 fixing the levies on imports of 
molasses) 
Reglement (CEE) 1640/70 de la Commission, du 12 aofit 1970, modi-
fiant les restitutions applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1640/70 of 12 August 1970 modifying the refunds on cereals and on 
wheat or rye flour, groats and meal) · 
Reglement (CEE) 1641/70 de Ia Commission, du 13 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux et 
semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1641/70 of 13 August 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1642/70 de la Commission, du 13 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1642/70 of 13 August 1970 fixing 
the premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1643/70 de Ia Commission, du 13 aout 1970, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Commission 
Regulation (EEC) 1643/70 of 13 August 1970 fixing the corrective 
factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1644/70 de Ia Commission, du 13 aout 1970, fixant 
les restitutions applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1644/70 of 13 August 1970 fixing the refunds on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1645/70 de Ia Commission, du 13 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables au riz et aux brisures (Commission 
Regulation (EEC) 1645/70 of 13 August 1970 fixing the levies on rice 
and broken rice) 
Reglement (CEE) 1646/70 de Ia Commission, du 13 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) 1646/70 of 13 August 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1647/70 de Ia Commission, du 13 aout 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation pour le riz et les brisures (Commission 
Regulation (EEC) 1647/70 of 13 August 1970 fixing the refunds on 
exports of rice and broken rice) 
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9/10- 1970 
Reglement (CEE) 1648/70 de Ia Commission, du 13 aot1t 1970, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour le riz et les brisures (Com-
mission Regulation (EEC)_ 1648/70 of 13 August 1970 fixing the 
corrective factor applicable to the refund on rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1649/70 de Ia Commission, du 13 aot1t 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1649/70 of 13 August 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1650/70 de Ia Commission, du 13 aot1t 1970, fixant 
les prelevements a !'importation de veaux et de gros b,ovins, ainsi 
que de viandes bovines autres que les viandes conge!ees (Commission 
Regulation (EEC) 1650/70 of 13 August 1970 fixing the levies on 
imports of calves and mature cattle and beef and veal other than 
frozen) 
Reglement (CEE) 1651/70 de Ia Commmission, du 13 am1t 1970, relatif 
a Ia vente par adjudication de beurre a prix reduit pour !'exportation 
de certains melanges de graisses (Commission Regulation (EEC) 
1651/70 of 13 August 1970 on sale by tender at reduced price of 
butter for the export of certain fat mixtures) 
Reglement (CEE) 1652/70 de Ia Commission, du 13 aot1t 1970, con-
cernant une adjudication permanente pour Ia vente de sucre blanc 
detenu par l'organisme d'intervention frans;ais (Commission Regu-
lation (EEC) 1652/70 of 13 August 1970 on a call for permanent 
tender for the sale of white sugar held by the French intervention 
agency) 
Reglement (CEE) 1653/70 de Ia Commission, du 13 aout 1970, relatif 
a Ia fourniture de certaines quantites de lait ecreme en poudre a titre 
d'aide communautaire au programme alimentaire mondial (Com-
mission Regulation (EEC) 1653/70 of 13 August 1970 on the supply of 
certain quantities of skim milk powder as Community aid to the 
World Food Programme) 
Reglement (CEE) 1654/70 de Ia Commission, du 13 aout 1970, relatif 
a Ia fourniture de certaines quantites de lait ecreme en poudre a titre 
d'aide communautaire au Comite international de Ia Croix-Rouge 
(Commission Regulation (EEC) 1654/70 of 13 August 1970 on the 
supply of certain quantities of skim milk powdet" as Community aid 
to the International Committee of the Red Cross) 
Reglement (CEE) 1655/70 de Ia Commission, du 13 aout 1970, com-
p!etant le reglement (CEE) 772/70 concernant une adjudication perma-
nente pour Ia vente de sucre blanc destine a !'exportation et detenu 
par l'organisme d'intervention frans;ais (Commission Regulation (EEC) 
1655/70 of 13 August 1970 supplementing Regulation (EEC) 772/70 
on a call for permanent tender for the sale for export of white sugar 
held by the French intervention agency) 
Reglement (CEE) 1656/70 de Ia Commission, du 13 aot1t 1970, modi-
fiant les prelevements applicables a !'importation des produits trans-
formes a base de cereales et de riz -(Commission Regulation (EEC) 
1656/70 of 13 August 1970 modifying the levies on imports of , 
processed products with cereal or rice base) 
Reglement (CEE) 1657/70 de Ia Commission, du 14 aot1t 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1657/70 of 14 August 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
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Reglement (CEE) 1658/70 de Ia Commission, du 14 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prt!levements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1658/70 of 14 August 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
. ' 
Reglement (CEE) 1659/70 de Ia Commission, du 14 aout 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1659/70 of 14 August 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1660/70 de Ia Commission, du 14 aot1t 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1660/70 of 14 August 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1661/70 de Ia Commission, du 13 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation dans le secteur du lait et des 
produits laitiers (Commission Regulation (EEC) 1661/70 of 
13 August 1970 fixing the levies on imports in the milk and milk 
products sector) 
Reglement (CEE) 1662/70 de Ia Commission, du 14 aout 1970, fixant 
les restitutions dans le secteur du lait et des produits laitiers pour 
les produits exportes en l'etat (Commission Regulation (EEC) 1662/70 
of 14 August 1970 fixing the refunds in the milk and milk products 
sector for goods exported in the natural state) 
Reglement (CEE) 1663/70 de Ia Commission, du 13 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation de veaux et de gros bovins, ainsi que 
de viandes bovines autres que les viandes congelees (Commission 
Regulation '(EEC) 1663/70 of 13 August 1970 fixing the levies on 
imports of calves and mature cattle and beef and veal other than 
frozen) 
Reglement (CEE) 1664/70 de Ia Commission, du 14 aout 1970, fixant 
le montant de !'aide dans le secteur des graines oleagineuses (Com-
mission Regulation (EEC) 1664/70 of 14 August 1970 fixing the 
amount of aid in the oilseeds sector) 
Reglement (CEE) 1665/70 de Ia Commission, du 14 aout 1970, fixant 
les prelevements dans le secteur de l'huile d'olive (Commission 
Regulation (EEC) 1665/70 of 14 August 1970 fixing the levies in the 
olive oil sector) 
Reglement (CEE) 1666/70 de Ia Commission, du 14 aout 1970, modi-
fiant Ia restitution a !'exportation pour les graines oleagineuses (Com-
mission Regulation (EEC} 1666/70 of 14 August 1970 modifying the 
refund on exports of oilseeds) 
,Reglement (CEE) 1524/70 du Conseil, du 20 juillet 1970, portant 
conclusion d'un accord entre Ia Communaute economique europeenne 
et l'Espagne et arretant les dispositions pour son application (Council 
Regulation (EEC)_ 1524/70 of 20 July 1970 concluding an agreement 
between the EEC and Spain and laying down provisions for its 
implementation) 
Accord entre Ja Communaute economique europeenne et l'Espagne 
(Agreement between the EEC and Spain) 
Reglement (CEE) 1525/70 du Conseil, du 20 ju!llet 1970, relatif aux 
mesures de sauvegarde prevues entre Ia Communaute economique 
europeenne et l'Espagne (Council Regulation (EEC) 1525/70 of 
20 July 1970 on the safeguard measures laid down between the EEC 
and Spain) 
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9/10- 1970 
Reglement (CEE) 1526/70 du Conseil, du 20 juillet 1970, · portant 
conclusion d'un accord entre Ia CEE et l'f.tat d'Israe! et arretant 
des dispositions pour son application (Council Regulation (EEC) 
1526/70 of 20 July 1970 concluding an agreement between the EEC 
and Israel and laying down the provisions for its implementation) 
Accord entre Ia CEE et l'f.tat d'Israel (Agreement between the EEC 
~~~ . 
Reglement (CEE) 1527/70 du Conseil, du 20 juillet 1970, relatif aux 
mesures de sauvegarde prevues ;\ )'accord entre Ia CEE et l'f.tat 
d'Israe! (Council Regulation (EEC) 1527/70 of 20 July 1970 on the 
s~feguard measures ·laid down in the agreement between the EEC and 
Israel) 
Reglement (CEE) 1667/70 de Ia Commissi~n, du 17 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1667/70 of 17 Augus~ 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1668/70 de Ia Commission, du 17 aot1t 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1668/70 of 17 August 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1669/70 de Ia Commission, du 17 aout l970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-, 
mission Regulation (EEC) 1669/70 of 17 August 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1670/iO de Ia Commission, du 17 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1670/70 of 17 August 1970 fixing the 
levies on imports of white suga~ and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1671/70 de Ia Commission, du 17 aout 1970, modi-
fiant les restitutions applicables aux cereales, aux farines et aux 
gruaux et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation 
(EEC) 1671/70 'of 17 August 1970 modifying the refunds on cereals 
and on wheat or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1675/70 de Ia Commission, du 18 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1675/70 of 18 August 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1676/70 de Ia Commission, du 18 aout 1970, fixant 
les prix moyens a Ia production dans le secteur du vin (Commission 
Regulation (EEC) 1676/70 of 18 August 1970 fixing the average 
production prices in the wine sect~r) 
Reglement (CEE) 1677/70 de Ia Commission, du 18 aOI1t 1970, modi-
fiant le reglement (CEE) 1581/70 relatif a l'ouverture d'une adjudication 
pour Ia fourniture de butteroil destine a I'Inde a titre d'aide com-
munautaire au programme alimentaire mondial (Commission Regu-
lation (EEC) 1677/70 of 18 August 1970 amending Regulation (EEC) 
1581/70 qn the opening of tender for, the supply of butteroil to India 
as Community aid to the World Food Programme) 
Reglement (CEE) 1678/70 de Ia Commission, du 18 aout 1970, modi-
fiant le reglement (CEE) 1430/70 relatif aux vins importes en pro-
venance de I' Algerie (Commission Regulation (EEC) 1678/70 of 
18 August 1970 amending Regulation (EEC) 1430/70 on wine imported 
from Algeria) 
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Reglement (CEE) 1679/70 de Ia Commission, du 18 aout 1970, relatif 
aux vins en provenance du Maroc ou de Ia Tunisie, importes en France 
(Commission Regulation (EEC) 1679/70 of 18 August 1970 on wine 
imported from Morocco and Tunisia into France) 
Reglement (CEE) 1680/70 de Ia Commission, du 18 aout 1970, relatif 
a une adjudication permanente de lait ecreme en poudre detenu par 
les organismes d'intervention (Commission Regulotion (EEC) 1680/70 
of 18 August 1970 on a call for permanent tender for skim milk 
powder held by intervention agenci.es) 
Reglement (CEE) 1672/70 de Ia Commission, du 19 aout 1970, fixant 
les pn!levements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1672/70 of 19 August 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats ansi meal) 
Reglement (CEE) 1673/70 de Ia Commission, du 19 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1673/70 of 19 August 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1674/70 de Ia Commission, du 19 a01'1t 1970, modi-
fian~ le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation fEE C) 1674/70 of 19 August 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1681/70 de Ia Commission, du 19 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1681/70 of 19 August 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1682/70 de Ia Commission, du 19 aout 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation pour le- sucre blanc et le sucre brut 
en l'etat (Commission Regulation (EEC) 1682/70 of 19 August 1970 
fixing the refunds on white sugar and raw sugar in the natural state) 
Reglement (CEE) 1683/70 de Ia Commission, du 19 aout 1970, fixant 
le prelevement a !'importation pour Ia melasse (Commission Regu-
lation (EEC) 1683/70 of 19 August 1970 fixing the levies on imports 
of molasses) 
Reglement (CEE) 1684/70 de Ia Commission, du 20 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1684/70 of 20 August 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1685/70 de Ia Commission, du 20 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Re&ulation (EEC) 1685/70 of 20 August 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1686/70 de Ia Commission, du 20 aout, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Commission 
Regulation (EEC) 1686/70 of 20 August 1970 fixing the corrective 
factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1687/70 de Ia Commission, du 20 aout 1970, fixant 
les restitutions applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1687/70 of 20 August 1970 fixing the refunds on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
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9/10- 1970 
Reglement (CEE) 1688/70 de Ia Commission, du 20 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables au riz et aux brisures (Commission 
Regulation (EEC) 1688/70 of 20 August 1970 fixing the levies on rice 
and broken rice) ' 
Reglement (CEE) 1689/70 de Ia Commission, du 20 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) 1689/70 of 20 August 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1690/70 de Ia Commission, du 20 aout 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation pour le riz et les brisures (Commission 
Regulation (EEC) 1690/70 of 20 August 1970 fixing the refunds on 
exports of rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1691/70 de Ia Commission, du 20 aout 1970, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour le riz et les brisures (Com-
mission Regulation (EEC) 1691/70 of 20 August 1970 fixing the 
corrective factor applicable to the refunds on rice· and broken rice) 
Reglement (CEE) 1692/70 de Ia Commission, du 20 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1692/70 of 20 August 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1693/70 de Ia Commission, du 20 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation de veaux et de gros bovins, ainsi 
que de viandes bovines autres que les viandes congelees (Commission 
Regulation (EEC) 1693/70 of 20 August 1970 fixing the levies on 
imports of calves and mature cattle and beef and veal other than 
frozen) 
Reglement (CEE) 1694/70 de Ia Commission, du 20 aout 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation pour certains fruits et legumes (Com-
mission Regulation (EEC) 1694/70 of 20 August 1970 fixing the 
refunds on exports of certain fruits and vegetables) 
Reglement (CEE) 1695/70 de Ia Commission, du 20 a out 1970, portant 
derogation au reglement 473/67 /CEE en ce qui concerne Ia duree 
de validite des certificats d'importation pour certaines cereales four-
_rageres (Commission Regulation (EEC) 1695/70 of 20 August 1970 
waiving Regulation 473/67/CEE as regards the period of validity of 
import certificates for' certain fodder grains) 
Reglement (CEE) 1705/70 de Ia Commission, du 21 aout 1970, relatif 
a l'ouverture d'une adjudication pour Ia mobilisation de farine de 
froment tendre destinee au Comite international de Ia Croix-Rouge 
dans le cadre de !'aide alimentaire (Commission Regulation (EEC) 
1705/70 of 21 August 1970 on the tendering for the mobilization of 
wheat flour other than durum as food aid for the International 
Committee of the Red Cross) 
Reglement (CEE) 1706/70 de Ia Commission, du 21 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1706/70 of 21 August 1970 fixing the levfes on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1707/70 de la 1 Commission, du 21 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1707/70 of 21 August 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
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Reglement (CEE) 1708/70 de Ia Commission, du 21 aout 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1708/70 of 21 August 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1709/70 de Ia Commission, du 21 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1709/70 of 21 August 1970 fixing the 
levies on imports of. white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1710/70 de Ia Commission, du 21 aout 1970, fixant 
le inontant de !'aide dans le secteur des graines oleagineuses (Com-
mission Regulation (EEC) 1710/70 of 21 August 1970 fixing the 
amount of aid in the oilseeds sector) 
Reglement (CEE) 1711/70 de Ia Commission, du 21 aout 1970, fixant 
les prelevements dans le secteur de l'huile d'olive (Commission Regu-
lation (EEC) 1711/70 of 21 August 1970 fixing the levies in the olive 
oil sector) 
_ Reglement (CEE) 1712/70 de Ia Commission, du 21 aout 1970, fixant 
les restitutions a !'exportation dans le secteur de Ia viande bovine 
pour Ia periode debutant le 1 .. septembre 1970 (Commission Regu-
lation (EEC) 1712/70 of 21 August 1970 fixing the refunds on exports 
in the beef and veal sector for the period beginning 1 September 1970) 
Reglement (CEE) 1713/70 de Ia Commission, du 21 aout 1970, portant 
·modification du reglement 473/67/CEE en ce qui concerne Ia caution 
pour les certificats d'importation dans le secteur des cereales et du riz 
(Commission Regulation (EEC) 1713/70 of 21 August 1970 amending 
Regulation 473/67/CEE as regards security for import certificates in 
the cereal and rice sector) 
Reglement (CEE) 1714/70 de Ia Commission, du 21 aout 1970, relatif 
a Ia fourniture de certaines quantites de lait ecn!me en poudre a titre 
d'aide communautaire au programme alimentaire mondial (Com-
mission Regulation (EEC) 1714/70 of 21 August 1970 on the supply of 
certain quantities of skim milk powder as Community aid to the 
World Food Programme) 
Reglement (CEE) 1715/70 de Ia Commission, du 21 aout 1970, portant 
abrogation du reglement (CEE) 1583/70 constatant Ia situation de 
crise grave du marche des choux-fleurs (Commission Regulation 
(EEC) 1715/70 of 21 August 1970 rescinding Regul:.>tion (EEC) 1583/70 
noting the crisis situation in the cauliflower market) 
Reglement (CEE) 1716/70 de Ia, Commission, du 24 aout 1970, 
fixant les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux 
gruaux et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation 
(EEC) 1716/70 of 24 August 1970 fixirig the levies on cereals and 
on wheat or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1717/70 de Ia Commission, du 24 aout 1970, fix~nt 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1717/70 of 24 August 1970 fixing 
the premiums to be added t? the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1718/70 de Ia Commission, du 24 aout 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1718/70 of 24 August 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cere,als) 
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Reglement (CEE) 1719/70 de Ia Commission, du 24 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1719/70 of 24 August 1970 fixing 
the levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1720/70 de Ia Commission, du 24 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation de viandes bovines congelees (Com-
mission Regulation .(EEC) 1720/70 of 24 August 1970 fixing the 
levies on imports of frozen beef and veal) 
Reglement (CEE) 1696/70 de Ia Commission, du 25 aof1t 1970, relatif 
a des mesures transitoires en ce qui concerne Ia designation et Ia 
presentation des vins (Commission Regulation (EEC) 1696/70 of 
25 August 1970 on transitional measures for the designation and 
putting up for sale of wines) 
. Reglement (CEE) 1697/70 de Ia Commission, du 25 a out 1970, relatif 
au declassement des vins de qualite produits dans des regions deter-
minces (Commission Regulation (EEC) 1697/70 of 25 August 1970 
on the declassification of quality wines produced in a designated area) 
Reglement (CEE) 1698/70 de Ia Commission, du 25 aout 1970, relatif 
a certaines derogations concernant !'elaboration des vins de qualite 
produits dans des regions determinees (Commission Regulation (EEC) 
1698/70 of 25 August 1970 on certain waivers regarding the pro-
duction of quality wines in designated areas) 
Reglement (CEE) 1699/70 de Ia Commission, du 25 aout 1970, relatif 
au contr61e de certains produits relevant du secteur viti-vinicole 
(Commission Regulation (EEC) 1699/70 of 25 August 1970 "on the 
supervision of certain products in the wine sector) 
Reglement (CEE) 1700/70 de Ia Commission, du 25 aout 1970, relatif 
au contr6le des vins aptes a donner des vins de table (Commission 
Regulation (EEC) 1700/70 of 25 August 1970 on the supervision 
of wines suitable as table wines) 
Reglement (CEE) 1701/70 de Ia Commission, du 25 ~out 1970, modi-
fiant les reglements (CEE) 1134/70 et 1275/70 en ce qui concerne Ia 
commercialisation de vins qui ne correspondent pas aux prescriptions 
du reglement (CEE) 816/70 (Commission Regulation (EEC) 1701/70 
of 25 August 1970 amending Regulations (EEC) 1134/70 and 1275/70 
as regards the marketing of wines which do not fit the requirements 
of Regulation (EEC) 816/70) 
Reglement (CEE) 1702/70 de Ia Commission, du 25 aout 1970, por-
tant certaines mesures transitoires applicables en Allemagne dans le 
secteur du vin (Commission Regulation (EEC) 1702/70 of 25 August 
1970 on certain temporary measures in the wine sector in Germany) 
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Reglement (CEE~ 1703/70 de Ia Commission, du 25 aout 1970, por-
tant certaines mesures transitoires relatives a )'application du reglement 
· (CEE) 817/70 (Commission Regulation (EEC) 1703/70 of 25 August 
1970 on temporary measures regarding the application of Regulation 
(EEC) 817 /70) 
Reglement (CEE) 1704/70 de Ia Commission, du 25 aout 1970, modi-
fiant le reglement (CEE) 1022/70 etablissant, pour une periode transi-
toire, des certificats d'accompagnement pour certains vins (Commis-
sion Regulation (EEC) 1704/70 of 25 August 1970 amending Regulation 
(EEC) 1022/70 creating accompanying certificates for certain wines 
for a transitional period) 
9/10- 1970 . 
L 189, 25.8.1970 
L 189, 25.8.1970 
L 190, 26.8.1970 
L 190, 26.8.1970 
L 190, 26.8.1970 
L 190, 26.8.1970 
L 190, 26.8.1970 
L 190, 26.8.1970 
L 190, 26.8.1970 
L 190, 26.8.1970 
L 190, 26.8.1970 
175 
Reglement (CEE) 1721/70 de Ia Commission, du 25 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1721/70 of 25 August 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1722/70 de Ia Commission, du 25 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1722/70 of 25 ·August 1970 fixing 
the premiums to be added to the levies on cereals and milk) 
Reglement (CEE) 1723/70 de Ia Commission, du 25 aout 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1723/70 of 25 August 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1724/70 de Ia Commission, du 25 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1724/70 of 25 August 1970 fixing the 
levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1725/70 de Ia Commission, du 15 aout 1970, fixant 
les prix moyens a Ia production dans le secteur du vin (Commission 
Regulation (EEC) 1725/70 of 25 August 1970 fixing average production 
prices in the wine sector) 
Reglement (CEE) 1726/70 de Ia Commission, du 25 aout 1970, relatif 
aux modalites d'octroi de Ia prime pour le tabac en feuilles (Com-
mission Regulation (EEC) 1726/70 of 25 August 1970 on the procedure 
for granting the premium on leaf tobacco) 
Reglement (CEE) 1727/70 de Ia Commission, du 25 aout 1970, relatif 
aux modalites d'intervention dans le secteur du tabac brut (Com-
mission Regulation (EEC) 1727/70 of 25 August 1970 on the inter-
vention procedure in the unmanufactured tobacco sector) 
Reglement (CEE) 1728/70 de Ia Commission, du 25 aout 1970, fixant 
les baremes de bonifications et de refactions dans le secteur du 
tabac brut {Commission Regulation {EEC) 1728/70 of 25 August 1970 
fixing the scale of allowances and refunds in the unmanufactured 
tobacco sector) ' 
Reglement {CEE) 1729/70 de Ia Commission, du 26 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux et 
semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1729/70 of 26 August 1970 fixing the levies on cereals and on 
wheat and rye flour, groats and meal) 
Reglement {CEE) 1730/70 de Ia Commission, du 26 aout 1970, 
fixant les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le 
malt {Commission Regulation {EEC) 1730/70 of 26 August 1970 
fixing the premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement {CEE) 1731/70 de Ia Commission, du 26 aout 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation {EEC) 1731/70 of 26 August 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1732/70 de Ia Commission, du 26 aout 1970, 
fixant les prelevements a !'importation pour Je sucre blanc et Je 
sucre brut (Commission Regulation {EEC) 1732/70 of 26 August 1970 
fixing the levies on imports of white sugar and raw sugar) 
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Reglement (CEE) 1733/70 de Ia Commission, du 26 aout 1970, fixant 
le prelevement a !'importation pour Ia melasse (Commission Regula-
tion (EEC) 1733/70 of 26 August 1970 fixing the levies on imports 
of molasses) 
Reglement (CEE) 1734/70 de Ia Commission, du 26 aout 1970, con-
cernant une adjudication permanente pour Ia determination de Ia 
restitution a !'exportation pour le sucre blanc (Commission Regula-
tion (EEC) 1734/70 of 26 August 1970 on a call for permanent 
tender to determine the refund on exports of white sugar) 
Reglement (CEE) 1735/70 de Ia Commission, du 26 a out 1970, con-
cernant une adjudication permanente pour Ia determination de Ia 
restitution a !'exportation pour le sucre brut de canne produit au 
cours de Ia campagne sucriere 1969/1970 (Commission Regulation 
(EEC) 1735/70 of 26 August 1970 on a call for permanent tender to 
determine the refund on exports of raw cane sugar produced during 
the 1969/1970 sugar year) 
Reglement (CEE) 1736/70 de Ia Commission, du 26 aout 1970, insti-
tuant une taxe compensatoire a !'importation de p~ches en provenance 
de Grece (Commission Regulation (EEC) 1736/70 of 26 August 1970 
instituting a countervailing charge on imports of peaches from Greece) 
Reglement (CEE) 1737 f70 de Ia Commission, du 27 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1737/70 of 27 August 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1738/70 de Ia Commission, du 27 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1738/70 of 27 August 1970 fixing 
the premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
Reglement (CEE) 1739/70 de Ia Commission, du 27 aout 1970, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Commission 
Regulation (EEC) 1739/70. of 27 August 1970 fixing the corrective 
factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1740/70 ·de Ia Commission, du 27 aout 1970, fixant 
les restitutions applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1740/70 of 27 August 1970 fixing the refunds on cereals and on 
wheat or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1741/70 de Ia Commission, du 27 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables au riz et aux bri5ures (Commission 
Regulation (EEC) 1741/70 of 27 August 1970 fixing the levies on 
rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1742/70 de Ia Commission, du 27 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) 1742/70 of 27 August 1970 fixing the 
premiums to be added to the levies on rice and broken rice) 
Reglement (CEE) 1743/70 de Ia Commission, du 27 aout 1970, fixant 
les restitutions a l'expo'rtation pour le riz et les brisures (Commission 
Regulation (EEC) 1743/70 of 27 -August 1970 fixing the refund on 
exports of rice and broken rice) · 
Reglement (CEE) 1744/70 de Ia Commission, du 27 aout 1970, fixant 
le correctif applicable a Ia restitution pour le riz et les brisures 
(Commission Regulation (EEC) 1744/70 of 27 August 1970 fixing 
the corrective factor applicable to the refunds on rice and broken rice) 
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Reglement (CEE) 1745/70 de Ia Commission, du 27 aout 1970, fixant 
les pn!levements a !'importation pour Je sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regulation (EEC) 1745/70 of 27 August 1970 fixing 
the levies on imports of whitt; sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1746/70 de Ia Commission, du 27 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation de veaux et de gros bovins, ainsi 
que de viandes bovines autres que les viandes congelees (Commission 
Regulation (EEC) 1746/70 of 27 August 1970 fixing the levies on 
imports of calves and mature cattle and beef and veal other than 
frozen) 
Reglement (CEE) 1747/70 de Ia Commission, du 27 aout 1970, fixant 
'les restitutions a !'exportation, en l'etat, pour Ia melasse, les sirops 
et certains autres produits du secteur du sucre (Commission Regulation 
(EEC) 1747/70 of 27 August 1970 fixing the refunds on exports of 
molasses, syrups and certain other products of the sugar sector in 
the natural state) 
Reglement (CEE) 1748/70 de Ia Commission, du 28 aout 1970, fixant 
les prelevements applicables aux cereales, aux farines et aux gruaux 
et semoules de froment ou de seigle (Commission Regulation (EEC) 
1748/70 of 28 August 1970 fixing the levies on cereals and on wheat 
or rye flour, groats and meal) 
Reglement (CEE) 1749/70 de Ia Commission, du 28 aout 1970, fixant 
les primes s'ajoutant aux prelevements pour les cereales et le malt 
(Commission Regulation (EEC) 1749/70 of 28 August 1970 fixing 
the premiums to be added to the levies on cereals and malt) 
RCglement (CEE) 1750/70 de Ia Commission, du 28 aout 1970, modi-
fiant le correctif applicable a Ia restitution pour les cereales (Com-
mission Regulation (EEC) 1750/70 of 28 August 1970 modifying the 
corrective factor applicable to the refund on cereals) 
Reglement (CEE) 1751/70 de Ia Commission, du 28 aout 1970, fixant 
les prelevements a !'importation pour le sucre blanc et le sucre brut 
(Commission Regul~tion (EEC) 1751/70 of 28 August 1970 fixing 
the levies on imports of white sugar and raw sugar) 
Reglement (CEE) 1752/70 de Ia Commission, du 28 aout 1970, fixant 
le montant de !'aide dans le secteur des graines oleagineuses (Com-
mission Regulation (EEC) 1752/70 of 28 August 1970 fixing the 
amount of aid in the oilseeds sector) 
Reglement (CEE) 1753/70 de Ia Commission, du 28 aout 1970, fixant 
des montants supplementaires pour les volailles vivantes et abattues 
(Commission Regulation (EEC) 1753/70 of 28 August 1970 fixing 
the supplementary amounts for live poultry a?d poultrymeat) 
Reglement (CEE) 1754/70 de Ia Commission, du 28 aout 1970, fixant 
les montants supplementaires pour les produits du secteur de Ia viande 
de volaille (Commission Regulation (EEC) 1754/70 of 28 August 1970 
fixing the supplementary amounts for products in the poultrymeat 
sector) 
Reglement (CEE) 1755/70 de Ia Commission, du 28 aout 1970, relatif 
a Ia mise en vente par adjudication de l'huile d'olive detenue par 
l'organisme d'intervention italien (Commission Regulation (EEC) 
1755/70 of 28 August 1970 on sale by tender of olive oil held by the 
Italian intervention agency) 
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Delegations and missions 
Missions de pays tiers (Panama, Inde et Finlande) [Missions of 
non-member countries (Panama, India and Finland)] 
1 Representations d'f.tats d'outre-mer associes (Cameroun) [Delegations 
of Associated Overseas States (Cameroon)] 
Missions de pays tiers (Cameroun) 
countries (Cameroon)] 
[Missions of non-member 
Representations d'f.tats d'outre-mer associes (Senegal, republique popu-
laire du Congo et Somalie) [Delegations of Associated Overseas _ 
States (Senegal, Congo (Brazzaville) and Somalia)] 
Missions de pays tiers (Thailande, Liban, Ghana et Portugal) [Mis-
sions of non-member countries (Thailand, Lebanon, Ghana and 
Portugal)] 
Memoranda 
Rapport interimaire au Conseil et a Ia Commission concernant Ia 
realisation par etapes de !'union economique et monetaire de Ia 
Communaute (Interim report to the Council and the Commission 
on the establishment by stages of economic and monetary union 
in the Community} 
THE COUNCIL 
Directives and Decisions 
70/336/CECA, CEE, Euratom 
Decision du Conseil, du 29 juin 1970, donnant decharge a Ia Com-
mission sur !'execution des budgets de Ia CEE. et des budgets de 
. fonctionnement de Ia CEEA pour les exercices 1966 et 1967, ainsi que 
sur !'execution des budgets des Communautes europeennes pour l'exer-
cice 1968 (Council Decision of 29 June 1970 granting the Commission 
discharge in respect of the implementation of the EEC budgets and 
of the EAEC operational budgets for 1966 and 1967 and of the 
budgets of the European Communities for 1968) 
70/337 /Euratom : 
Decision du Conseil, du 29 juin 1970, donnant decharge a Ia Com-
mission sur !'execution des budgets de recherches et d'investissement 
de Ia CEEA pour les exercices 1966, 1967 et 1968 (Council Decision 
of 29 June 1970 granting the Commission discharge in respect of 
the implementation of the EAEC research and investment budgets 
for 1966, 1967 and 1968) 
70/338/CEE : 
Decision du Conseil, du 29 juin 1970, donnant decharge a Ia Commis-
sion sur !'execution des operations du Fonds de developpement pour. 
les pays et territoires d'outre-mer (premier FED) pour les exercices 
1966, 1967 et 1968 (C~mncil, Decision of 29 June 1970 granting 
the Commission discharge in respect of the operations of the Develop-
ment Fund for Overseas Countries and Territories (EDF I) for 
1966, 1967 and 1968) 
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70/339/CEE : 
Decision du Conseil, du 29 juin 1970, donnant decharge a Ia Com-
mission sur !'execution des operations du Fonds europeen de develop-
pement pour les pays et territoires d'outre-mer (deuxieme FED) pour 
les exercices 1966, 1967 et 1968 (Council Decision of 29 June 1970 ' 
granting the Commission discharge in respect of the operations of 
the European Development Fund for Overseas Countries and Terri-
tories (EDF II) for 1966, 1967 and 1968) 
70/355 /CEE : 
Decision du Conseil, du 13 juillet 1970, relative a !'application par 
Ia republique federale d' Allemagne des mesures de compensation en 
faveur des producteurs de cereales (Council Decision of 13 July 1970 
on the application by Germany of compensatory measures in favour 
of cereal growers) 
70/356/CEE : 
Decision du Conseil, du 13 juillet 1970, autorisant Ia tacite reconduc-
tion de certains accords commerciaux conclus par des ~tats membres 
avec des pays tiers (Council Decision of 13 July 1970 authorizing 
the tacit extension of certain commercial agreements concluded by 
Member States with non-member countries) 
70/357/CEE: 
Directive du Conseil du 13 juillet 1970, relative au rapprochement des 
legislations des ~tats membres concernant les substances ayant des 
effets antioxygenes et pouvant etre employees dans les denrees desti-
nees a !'alimentation humaine (Council Directive of 13 July 1970 
on the approximation of Member States' legislation regarding the 
use of substances with antioxidant properties which may be used in 
foodstuffs) 
70/358/CEE: 
Directive du Conseil, du 13 juillet 1970, portant quatrieme modifica-
tion de Ia directive du Conseil, du 23 octobre 1962, relative au rappro-
chement des reglementations des ~tats membres concernant les matieres 
colorantes pouvant etre employees dans les denrees destinees a !'alimen-
tation humaine (Council Directive of 13 July 1970 amending for 
the fourth time the Council Directive of 23 October 1962 on the 
approximation of Member States' legislation regarding the use of 
colouring agents in foodstuffs) 
70/359/CEE: 
Directive du Conseil, du 13 juillet 1970, portant cinquieme modifica-
tion de Ia directive du Conseil, du 5 novembre 1963, relative au rappro-
chement des legislations des ~tats membres concernant les agents 
conservateurs pouvant etre employes dans les denrees destinees a !'ali-
mentation humaine (Council Directive of 13 July 1970 amending 
for the fifth time the Council Directive of 5 November 1963 on the 
approximation of Member States' legislation regarding the use of 
preservatives in foodstuffs) 
70/360/CEE :, 
Directive du Conseil, du 13 juillet 1970, portant prorogation du delai 
prevu a !'article 7 paragraphe 1 sous c) de Ia directive du Conseil, du 
26 juin 1964, relative a des problemes de police sanitaire en matiere 
d'echanges intracommunautaires d'animaux des especes bovine et por-
cine (Council Directive of 13 July 1970 extending the period 
provided for in Article 7(1 C) of the Council Directive of 26 June 1964 
on health control problems in intra-Community trade in cattle and 
pigs) 
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70/372/CEE : 
Decision du Conseil, du 20 juillet 1970, instituant un Comite perma-
nent des aliments des' animaux (Council Decision of 20 July 1970 
setting up a Standing Committ~e on animal feedingstuffs) 
70/373/CEE: 
Directive du Conseil, du 20 juillet 1970, concernant !'introduction de 
modes de prelevement d'echantillons et de methodes d'analyse commu-
nautaires pour le contr61e officiel des aliments des animaux (Council 
Directive of 20 July 1970 on the introduction of Community sampling 
and analytical methods for the official control of animal feedingsstuffs 
70j374/CEE: 
Decision du Conseil, du 20 juillet 1970, portant conclusion d'un accord 
entre la Communaute economique europeenne et le Pakistan sur le 
commerce des produits de jute (Council Decision of 20 July 1970 
concluding an agreement between the EEC and Pakistan on trade 
in jute products) 
70/375/CEE: 
Decision du Conseil, du 20 juillet 1970, portant conclusion d'un accord 
negocie avec l'Espagne dans le cadre des consultation engagees avec 
ce pays au titre de !'article XIX du GATT (Council Decision of 
20 July 1970 concluding an agreement with Spain negotiated as a 
result of consultations under Article XIX of GATT) 
70/376/CEE: 
Decision du Conseil, du 20 juillet 1970, portant conclusion du proto-
cole d'accession au GATT de la Republique arabe unie (Council 
Decision of 20 July 1970 concluding the protocol of admission to 
GATT of the United Arab Republic) 
70/385/CEE: 
Reglement financier, du 27 juillet 1970, relatif au Fonds pour !'execu-
tion des dispositions speciales applicables aux produits oleagineux 
originaires des f.tats africains et malgache associes ou des pays et 
territoires d'outre-mer (Financial Regulation of 27 July 1970 on the 
Fund for the implementation of the special provisions for oleaginous 
products originating in the AASM and OCT) 
70/386/CEE: 
Decision du Conseil, du 27 juillet 1970, portant conclusion d'un accord 
entre la CEE et l'Inde" et d'un accord entre la CEE et le Pakistan 
sur le commerce des produits faits a la main (handicrafts) (Council 
Decision of 27 July 1970 concluding an agreement between EEC 
and Pakistan on trade in handicrafts) 
70/387 /CEE: 
Directive du Conseil, du 27 juillet 1970, concernant le rapprochement 
des legislations des f.tats membres relatives aux portes des vehicules a 
moteur et de leurs remorques (Couf!cil Directive of 27 July 1970 
on the approximation of Member States' legislation regarding the 
doors of motor vehicles and of their trailers) 
70/388/CEE: 
Directive du Conseil, du 27 juillet 1970, concernant le rapprochement 
des legislations des f.tats membres relatives a l'avertisseur acoustique 
des vehicules a moteur (Council Directive of 27 July 1970 on the 
approximation of Member States' legislation regarding motor vehicle 
horns) 
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70/389/CECA: I 
Decision du Conseil, du 27 juillet 1970, portant cloture j des comptes 
des depense~ administratives de Ia CECA pour l'exercice financier 
1964/1965 / (Council Decision of 27 July 1970 closing the administra-
tive accounts of the ECSC for 1964/1965) I 
70/390/CECA: . 
Decision du Conseil, du 27 juillet 1970, portant cloture ! des comptes 
des depenses administratives de Ia CECA pour l'exercice financier 
1965/1966 (Council Decision of 27 July 1970 closing the administra-
tive accounts of the ECSC for 1965 /1966) 
70/391/CECA: 
Decision du Conseil, du 27 juillet 1970, portant cloture' des comptes 
des depenses administratives de Ia CECA pour l'exercice financier 
1966/1967 (Council Decision of 27 July 1970 closing the administra-
tive accounts of the ECSC for 1966/1967) 
Preliminary Acts 
Avis conformes 12-70, 13-70 et 14-70, donnes par le Conseil lors de 
sa 120• session tenue le 29 juin 1970 (Confirmatory Opinions 
12-70, 13-70 and 14-70 rendered by the Council at its 120th session 
L 176, 10.8.1970 
L 176, 10.8.1970 
L 176, 10.8.1970 
on 29 June 1970) C 85, 9.7.1970 
Consultation du Conseil, au titre de !'article 12 de Ia decision de Ia 
Commission; du 19 decembre 1969, relative aux charbons a coke et 
cokes (70/1/CECA) sur un projet de decision de Ia Commission rela-
tive a !'application de Ia decision 70/1/CECA (Council Consultation 
under Article 12 of the Commission Decision of 19 December 1969 
on coking coal and coke (ECSC 70/1) regarding a draft Commission 
decision in respect of the implementation of Decision (ECSC 70/1) C 85, 9.7.1970 
I 
Consultations and Opinions of the E cono~ic and Social Committee 
I 
Consultation et avis du Comite economique et social sur une proposi-
tion de directive du Conseil concernant Ia realisation de Ia liberte 
d'etablissement et de Ia libre prestation des services pour les activites 
non salariees de recherche, de creation, de consultation et d'application 
du domaine technique (Consultation and Opinion of the Economic 
and Social Committee on a proposal for a Council directive on the 
achievement of freedom of establishment and freedom to supply 
services in respect of self-employed activities in research, design, 
consultancy and applications in the technical field) ' C 108, 26.8.1970 
Consultation et avis du Comite economique et social sur une proposi-
tion de directive du Conseil fixant les modalites des mesures transi-
toires pour l'acces aux activites de recherche, de creation, de consul-
tation et d'application du domaine technique et leur exercice (Con-
sultation and Opinion of the Economic and Social Committee on 
a proposal for a Council directive fixing the transitional measures 
for entry to activities in research, design, consultancy and applications 
in the technical field and practice thereof) . C 108, 26.8.1970 
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Consultation et avis du Comite economique et social sur une proposi-
tion de directive du Conseil visant a Ia coordination de certaines dispo-
sitions legislatives, reglementaires et administratives concernant Ia for-
mation de l'ingenieur (Consultation and Opinion of the Economic 
and Social Committee on a proposal for a Council directive on the 
coordination of certain laws and regulations regarding the training 
of engineers) 
Consultation et avis du Comite economique et social sur une proposi-
tion de reglement (CEE) du Conseil relatif a l'etablissement de regles 
communes pour les services reguliers et les services reguliers specialises 
effectues par autobus entre les £tats membres (Consultation and 
Opinion of the Economic and Social Committee pn a proposal for . 
a Council regulation on the establishment of common rules for 
ordinary and specialized scheduled bus and motor-coach services 
operated between Member States) 
Consultation et avis du Comite economique et social sur une proposi-
tion de decision du Conseil relative a !'organisation de moyens d'action 
de Ia Communaute en matiere de developpement regional (Consul-
tation and Opinion of the Economic and Social Committee on a 
proposal for a Council decision on the organization of Community 
means of action in regional development) 
Consultation et avis du Comite economique et social sur une proposi-
tion de directive du Conseil concernant Ia realisation de Ia liberte d'eta-
blissement et Ia libre prestation des services pour les activites non 
salariees relevant du commerce de gros du charbon et les activites 
d'intermediaires du commerce et de l'industrie dans le m~me domaine 
(groupe ex 6112 CITI) [Consultation and Opinion of the Economic 
and Social Committee on a proposal for a Council directive on the 
achievement of freedom of establishment and freedom to supply 
services in respect of self-employed activities in wholesale trade in 
coal and self-employed activities of intermediaries in trade and 
industry in the same field (ex !SIC group 6112)] 
Consultation et avis du Comite economique et social sur une proposi-
tion de directive du Conseil relative aux modalites des mesures transi-
toires dans le domaine des activites non salariees relevant du commerce 
de gros du charbon et des activites d'intermediaires du commerce et 
de l'industrie dans le m~me domaine (groupe ex 6112 CIT!) (Consul-
. tation and Opinion of the Economic and Social Committee on a 
proposal for a Council directive on transitional measures in the 
field of self-employed activities in wholesale trade in coal and self-
employed activities of intermediaries in trade and industry in the 
same field (ex !SIC group 6112)] 
Consultation et avis du Comite economique et social sur trois proposi-
tions de directives du Conseil : (Consultation and Opinions of the 
Economic and Social Committee on three proposals for Council 
directives;) 
a) concernant Ia realisation de Ia liberte d'etablissement et de Ia libre 
prestation de services pour les activites non salariees de l'infirmier 
responsable des soins generaux [(a) On the achievement of freedom 
of establishment and freedom to supply services in respect of self-
employed activities of general nurses;] 
b) visant a Ia reconnaissance mutuelle des dipl6mes, certificats et 
autres titres d'infirmier responsable des soins generaux [(b) To 
achieve mutual recognition of diplomas, certificat.es and other quali-
fications relating to general nurses;] 
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c) visant a la coordination des dispositions legislatives, reglementaires 
et administratives concernant l'acces aux activites non , salariees de 
l'infirmier responsable des soins generaux et l'exercice; de celles-ci 
[(c) To achieve coordination of laws and regulations regarding entry 
to self-employed activities of general nurses and the practice thereof] 
Consultation et avis du Comite economique et social sur une proposi-
tion de directive du Conseil portant prorogation du delai prevu a 
!'article 7 paragraphe 1 c) de la directive du Conseil, du 26 juin 1964, 
relative aux echanges intracommunautaires d'animaux (Consultation 
and Opinion of the Economic and Social Committee on a proposal 
for a Council directive prolonging the period provided for in 
Article 7(1 c) of the Council directive of 26 June 1964 on intra-
Community trade in cattle and pigs) C 108, 26.8.1970 
Consultation et avis du Comite economique et social sur une proposi-
tion de directive du Conseil relative au rapprochement les legislations 
des F.tats membres concernant la mayonnaise, les sauces derivees de 
la mayonnaise et les autres sauces condimentaires emulsionnees 
(Consultation and Opinion of the Economic and Social Committee ' 
on a proposal for a Couricil directive on the approximation of 
Member States' legislation on mayonnaise, sauces derived from mayon-
naise and other emulsified condiment sauces) C 108, 26.8.1970 
Consultation et avis du Comite economique et social sur une proposi-
tion de directive du Conseil portant cinquieme modification de la direc-
tive du Conseil relative au rapprochement des legislations ·des F.tats 
membres concernant les agents conservateurs pouvant etre employes 
dans les denrees destinees a !'alimentation humaine (Consultation 
and Opinion of the Economic and Social Committee on a proposal 
for a Council directive amending for the fifth time the Council 
directive on the approximation of Member States' legislation regarding 
the use of approved preservatives in food) C 108, 26.8.1970 
Information ' 
Information relative a l'entree en vigueur de l'accord entre la Commu-
naute economique europeenne et 1' Autriche sur le betail de fabrication 
(Information on the implementation of the agreement between the 
EEC and Austria on cattle for processing) 
Avis de concours general 49/Conseil (administrateurs) (Notice of 
competitive examination for administrators 49/ Council) 
Composition du Comite consultatif pour Ia formation professionnelle 
Composition of the Advisory Committee on Vocational Training) 
Remplacement d'un membre titulaire du Comite consultatif pour la 
libre circulation des travailleurs (Replacement of a sitting member 
of the Advisory Committee on the Free Movement of Workers) 
Remplacement d'un membre titulaire du Comite du Fonds social euro-
peen (Replacement of a sitting member of the European Social 
Fund Committee) · 
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70/328/CECA, CEE, Euratom: 
I 
THE COMMISSION 
I 
I 
Directives and Decisions 
Decision modifiant le reglement interieur provisoire de Ia Commission 
du 6 juillet 1967 (Decision amending the Commission's provisional 
internal rules of 6 July 1967) 
70/329/CECA, CEE, Euratom: 
Decision en matiere de delegation de signature 
delegation of signature) 
70/330/CEE: 
(Decision on 
Decision de Ia Commission, du 12 juin 1970, relative a Ia fixation du 
montant maximum pour Ia livraison fob de butteroil au programme 
alimentaire mondial dans le cadre de Ia procedure d'adjudication visee 
au reglement (CEE) 901/70 (Commission Deciswn of 12 June 1970 
on the fixing of the maximum amount for the delivery fob of 
butteroil to the World Food Programme under the tendering conditions 
specified in Regulation (EEC) 901/70) ' . 
70/331/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 24 juin 1970, relative a Ia fixation du 
montant maximum de Ia restitution pour Ia septieme adjudication 
partielle de sucre blanc effectuee dans le cadre de !'adjudication per-
manente visee au reglement (CEE) 772/70 (Commission Decision 
of 24 June 1970 on the fixing of the maximum amount of the 
refund for the seventh partial award of tender for white sugar under 
the permanent tendering conditions specified in Regulation .(EEC) 
772/70) 
70/332/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 30 juin 1970, relative a une procedure 
d'application de I' article 85 du traite CEE (IV /24055 Kodak) 
[Commission Decision of 30 June 1970 on a procedure in implemen-
tation of Article 85 of the EEC Treaty (IV /24055 - Kodak)] 
70/333(CEE: 
Decision de Ia Commission, du 30 juin 1970, relative a une procedure 
au titre de I' article 85 du traite CEE [IV /299 Association syndicale 
beige de Ia parfumerie (ASPA)] [Commission Decision of 30 June 
1970 on a procedure under Article 85 of the EEC Treaty (IV /299 ~ 
Association Syndicale Beige de Ia Parfumerie (ASP A)] 
70/334/CEA: 
Decision de Ia Commission, du 29 juin 1970, portant derogation a Ia 
recommandation 2-64 de Ia Haute Autorite relative a !'introduction 
d'une protection specifique frappant les importations de fonte de mou-
lage (quarante et unieme derogation) [Commission Decision of 
29 June 1970 waiving High Authority Recommendation 2-64 on the 
-introduction of special protection for imports of foundry pig 
(41st waiver)] 
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70/335/CECA: 
Decision de Ia Commission, du 29 juin 1970, portant derogation a Ia 
recommandation 1-64 de Ia Haute Autorite relative a uri relevement 
de Ia protection frappant les produits siderurgiques a Ia peripherie de 
Ia Communaute (quarante-deuxieme derogation) [Comnjission Deci-
sion of 29 June 1970 waiving High Authority Recommendation 1-64 
on an increase in the protection of iron and steel products at the 
periphery of the Community (42nd waiver)] ' 
70/340/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 25 juin 1970, relative aux mesures 
destinees a augmenter !'utilisation du beurre par les armees et unites 
assimilees (Commission Decision of 25 June 1970 on 'measures to 
increase the consumption of butter by armed and auxiliary forces) 
70/341/CEE: ~ 
Decision de Ia Commission, du 25 juin 1970, relative aux mesures 
destinees a augmenter !'utilisation du beurre par les ir\stitutions et 
collectivites sans but lucratif (Commission Decision of 25 June 1970 
on measures to increase the consumption of butter by non-profit-
making organizations and institutions) 
70/342/CEE: 
Decisign de Ia Commission, du 26 juin 1970, relative a I~ fixation du 
prix minimum du beurre pour Ia trentieme adjudicatio~ particuliere 
effectuee dans le cadre de !'adjudication permanente visee au regle-
ment (CEE) 1659/69 (Commission Decision of 26 June '1970 on the 
fixing of the minimum price for butter for the thirtieth award of 
individual tender under the permanent tendering conditions specified 
in Regulation (EEC) 1659/ 69) 
70/343/CEE: I 
Decision de la Commission, du 26 juin 1970, relative ~ Ia fixation 
du montant maximum pour Ia livraison fob de butteroil au programme 
alimentaire mondial dans le cadre de Ia procedure d~adjudication 
visee au reglement (CEE) 1045/70 (Commission Decision of 26 June 
1970 on the fixing of the maximum amount for the delivery fob of 
butteroil to the World Food Programme under the tendering condi-
tions specified in Regulation (EEC) 1045 /70) I 
70/344/CEE: - I 
Decision de Ia Commission, du 26 juin 1970, relative a Ia fixation du 
prix minimum du lait ecreme en poudre pour Ia trepte-neuvieme 
adjudication particuliere effectuee conformement au reglement (CEE) 
1286/69 (Commission Decision of 26 June 1970 on the fixing of the 
minimum price for skim powder for the thirty-ninth indilidual award 
of tender in accordance with Regulation (EEC) 1286/69) 
70/345/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 26 juin 1970, relative ~ Ia fixation 
du montant maximum pour Ia livraison fob de butteroil au programme 
alimentaire mondial dans le cadre de Ia procedure d'adjudication 
visee au reglement (CEE) 1044/70 (Commission Decision of 26 June 
1970 on the fixing of the maximum amount for the delivery fob of 
butteroil to the World Food Programme under the perm~nent tender-
ing conditions specified in Regulation (EEC) 1044/70) 1 
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70/346/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 29 juin 1970, relative a une procedure 
au titre de !'article 85 du traite (IV/412- ASBL pour Ia promotion 
du tube d'acier soude electriquement) [Commission Decision of 
26 June 1970 on a procedure under Article 85 of the Treaty (IV/412-
ASBL for the promotion of the electrically-welded steel tube)] 
70/347/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 30 juin 1970, modifiant et completant 
Ia decision, du 22 mai 1970, relative a l'ouverture d'une adjudication 
pour !'exportation de 500 tonnes de seigle detenu par l'organisme 
d'intervention fran~ais (Commission Decision of 30 June 1970 
amending and supplementing the decision of 22 May 1970 on the call 
for tender for the export of 500 tons of rye held by the French 
intervention agency) 
70/348/CEE: 
Decision de Ia Commission, du lor juillet 1970, autorisant le royaume 
de Belgique, le grand-duche de Luxembourg et le royaume des Pays-
Bas a differer le relevement des droits de leur tarif douanier vers 
ceux du tarif douanier commun en ce qui concerne les tabacs 
fabriques des sous-positions tarifaires 24.02 A, B, C et D (Commis-
sion Decision of 1 July 1970 authorizing Belgium, Luxemburg and 
the Netherlands to postpone alingment of their customs tariff on those 
of the CCT as regards manufactured tobaccos of subheading 24.02 A, B, 
C and D) · 
70/349/CEE: 
Decision de Ia Commission, du t•• juillet 1970, relative a Ia fixation 
du montant r .. aximum de Ia prime de denaturation pour Ia cinquieme 
adjudication partielle de sucre blanc effectuee dans le cadre de 
!'adjudication permanente visee au reglement (CEE) 822/70 (Com--
mission Decision of 1 July 1970 on the fixing of the maximum 
amount of the denaturing premium for the fifth partial award of 
tender under the permanent tendering conditions specified in Regula-
tion (EEC) 822/70) 
70/350/CEE: 
Decision de Ia Commission, du t•• juillet 1970, relative a Ia fixation 
du montant maximum de Ia restitution pour Ia huitieme adjudication 
partielle de sucre blanc effectuee dans le cadre de !'adjudication 
permanente visee au reglement (CEE) 772/70 (Commission Decision 
of 1 July 1970 on the fixing of the maximum amount of the refund 
for the eighth partial award of tender for white sugar under the 
permanent tendering conditions specified in Regulation (EEC) 772/70) 
70/361/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 24 juin 1970, relative au rembour-
sement par Ia FEOGA, section orientation, a Ia republique federale 
d' Allemagne des frais entraines par l'enquete sur le cheptel porcin 
effectuee au debut du mois de decembre 1969 (Commission Decision 
of 24 June 1970 on the refund by the EAGGF Guidance Section to 
Federal Germany of expenditure occasioned by the survey of the pig 
population at the beginning of December 1969) 
70/362/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 24 juin 1970, relative au rembour-
sement par le FEOGA, section orientation, au royaume de Belgique 
des frais entraines par 1' enquete sur le cheptel porcin effectuee au 
debut du mois de decembre 1969 (Commission Decision of 24 June 
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1970 on the refund to Belgium by the EAGGF Guidance Section of 
expenditure incurred by the survey of the pig population at the 
beginning of- December 1969) 
70/363/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 24 juin 1970, rdative au rembour-
sement par le FEOGA, section orientation, a Ia Republique fran~aise 
des frais entralnes par I' enquete sur le cheptel porcin effectuee au 
debut du mois de decembre 1969 (Commission Decision of 24 June 
1970 on the refund to France by the EAGGF Guidance Section of 
expenditure incurred by the- survey of the pig population at the 
beginning of December 1969) 
70/364/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 24 juin 1970, rrlative au rembour-
sement par le FEOGA, section orientation, a Ia Republiqt,e italienne 
des frais entralnes par l'enquete sur le cheptel porcin effectuee au 
debut du mois de decembre 1969 (Commission Decision of 24 June 
1970 on the refund to Italy by the EAGGF Guidance Section of 
expenditure incurred by the survey of the pig population at the 
beginning of December 1969) 
70/365/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 24 juin 1970, relative au rembour-
sement par le FEOGA, section orientation, au grand-duche de Luxem-
bourg des frais entralnes par l'enquete sur le cheptel porcin effectuee 
au debut du mois de deC'embre 1969 (Commission Decision of 
24 June 1970 on the refund to Luxembourg by the EAGGF Guidance 
Section of expenditure incurred by the survey of the pig population 
at the beginning of December 1969) 
70/366/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 24 JUlll 1970, relative au rembour-
sement par le FEOGA, section orientation, au royaume des Pays-Bas 
des frais entralnes par l'enquete sur le cheptel porcin effectuee au 
debut du mois de decembre 1969 (Commission Decision of 24 June 
1970 on the refund to the Netherlands by the EAGGF Guidance 
Section of expenditure incurred by the survey of the pig population 
at the begirming of December 1969) 
Decision 1461/70/CEA de Ia Commsision, du 16 juillet 1970, portant 
application de Ia decision 70/1/CEA relative aux charbons a coke 
et cokes (Commission Decision (ECSC) 1461/70 of 16 July 1970 
implementing Decision (ECSC) 70/1 on coke and coking coal) 
70/368/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 8 juillet 1970, relative a Ia fixation 
du montant maximum de Ia restitution pour Ia neuvieme adjudication 
partielle de sucre blanc effectuee dans le cadre de !'adjudication 
permanente visee au reglement (CEE) 772/70 (Commission Decision 
of 8 July 1970 on the fixing of the maximum amount of the refund 
for the ninth partial award of tender for white sugar under the perma-
nent tendering conditions specified in Regulation (EEC) 772/70) 
70/369/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 14 juillet 1970, autorisant Ia republique 
federale d' Allemagne a exclure du traitement communautaire les 
conserves d'asperges (avec pointes) de Ia position ex 20.02 du tarif 
douanier commun, originaires de Taiwan et mises en libre pratique 
dans les pays du Benelux (Commission Decision of 14 July 1970 
188 
L 160, 22.7.1970 
L 160, 22.7.1970 
L 160, 22.7.1970 
L 160, 22.7.1970 
L 160, 22.7.1970 
L 162, 24.7.1970 
L 165, 28.7.1970 
9/10-1970 
authorizing Germany 'to exclude from Community treatment canned 
asparagus (with tips) of CCT heading ex 20.02 originating in Taiwan 
and in free circulation in Benelux) 
70/370/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 15 juillet 1970, constatant que les 
conditions prevues pour Ia mobilisation de froment tendre destine 
a une action nationale d'aide alimentaire sont remplies (Commission 
Decision of 15 July 1970 noting that the conditions specified for 
mobilizing wheat other than durum for a national food aid operation 
have been met) 
70/371/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 15 juillet 1970, relative a Ia fixation 
du montant maximum de Ia restitution pour Ia dixieme adjudication 
partielle de sucre blanc effectuee dans le cadre de )'adjudication 
permanente visee au reglement (CEE) n2/70 (Commission Decision 
of 15 July 1970 on the fixing of the maximum amount of the refund 
for the tenth partial award of tender for white sugar under the 
permanent tendering conditions specified in Regulation (EEC) 772/70) 
70/377 /CEE: 
Decision de Ia Commission, du 6 juillet 1970, autorisant Ia republique 
federale d' Allemagne a exclure du traitement commpnautaire les 
preparations et conserves de pommes, des positions ex 20.05 et 
ex 20.06 du tarif douanier commun, originaires du Japon et mises 
en libre pratique au Benelux (Commission Decision of 6 July 1970 
authorizing Germany to exclude from Community treatment canned 
apples and apple preparations of CCT headings ex 20.05 and ex 20.06 
originating in Japan and in free circulation in Benelux) 
70/378/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 6 juillet 1970, autorisant •Ia republique 
federale d' Allemagne a exclure du traitement communautaire les 
conserves de haricots verts, de Ia position ex 20.02 du tarif douanier 
commun, originaires de Ia republique populaire de Chine et mises 
en libre pratique au Benelux (Commission Decision of 6 July 1970 
authorizing Germany to exclude from Community treatment canned 
green haricot beans of CCT heading ex 20.02 originating in the 
People's Republic of China and in free circulation in Benelux) 
70/379/C~E: 
Decision de Ia Commission, du 16 juillet 1970, portant octroi a Ia 
republique federale d' Allemagne de contingents tarifaires pour les 
cabillauds, lieus noirs, aigle-fins, sebastes et fletans [positions tarifaires 
03.01 BI e), ex f) et ex g)] [Commission Decision of 16 July 1970 
granting Germany tariff quotas for cod, colefish, haddock and 
halibut of tariff headings 03.01 BI e), ex f) and ex g)] 
70/380/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 17 juillet 1970, relative a Ia fix;ttion 
du prix minimum du beurre pour Ia trente et unieme adjudication 
particuliere effecutee dans le cadre de )'adjudication permanente visee 
au reglement (CEE) 1659/69 (Commission Deci~ion of 17 July 1970 
on the fixing of the minimum price for butter for the thirty-first 
partial award_ of tender under the conditions for permanent tendering 
specified in Regulation (EEC) 1659/ 69) 
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70/381/CEE : i 
Decision de Ia Commission, du 17 juillet 1970, annulant Ia 'quarantieme 
adjudication particuliere de lair ecreme en poudre effectu~e conforme-
ment au reglement (CEE) 1286/69 (Commission Decision of 17 July 
1970 rescinding the fortieth individual tender for skim milk powder 
in accordance with Regulation (EEC) 1286/69) 
70/382/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 17 juillet 1970, autorisant Ia Republique 
fran~aise a exclure du traitement communautaire les microscopes de 
Ia position 90.12 du tarif douanier commun, originaires du Japon, 
et les jouets de Ia position ex 97.03 du tarif douanier commun, origi-
naires du Japon et de Hong-Kong, mis en libre pratique dans les autres 
f.tats membres (Commission Decision of 17 July 1970 authorizing 
France to exclude from Community treatment microscopes of CCT 
heading 90.12 originating in Japan, and toys of CCT heading 
ex 97.03 originating in Japan and Hong Kong, in free circulation in 
other Member States) 
70/383/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 24 juillet 1970, relative a Ia fixation 
du montant maximum pour la livraison fob de blltteroil au programme 
alimentaire mondial dans le cadre de Ia procedure d'adjudication visee 
au reglement (CEE) 1296/70 (Commission Decision of 24 July 1970 
on the fixing of the maximum amount for the delivery fob of 
butteroil to- the World Food Programme under the permanent tender-
ing conditions specified in Regulation (EEC) 1296/70) 
70/384/CEE: / 
Decision de Ia Commission, du 24 juillet 1970, rdative a Ia fixation 
du montant maximum pour Ia livraison fob de butteroil au programme 
alimentaire mondial dans le cadre de Ia procedure d'adjudication visee 
au reglement (CEE) 1297/70 (Commission Decision of 24 July 1970 
on the fixing of the maximum amount for the delivery fob of 
butteroil to the World Food Programme under the permanent tender-
ing conditions specified in Regulation (EEC) 1297 /70) 
70/392/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 22 juillet 1970, relative a Ia fixation 
du montant maximum de Ia restitution pour Ia onzieme adjudication 
partielle de sucre blanc effectuee dans le cadre de !'adjudication 
permanente visee au reglement (CEE) 772/70 (Commission Decision 
of 22 July 1970 on the fixing of the maximum amount of the refund 
for the eleventh partial award of tender for white sugar under the 
permanent tendering conditions specified in Regulation (EEC) 772/70) 
70/393/CEE': 
Decision de Ia Commission, du 24 juillet 1970, autorisant Ia Republique 
italienne a exclure du traitement communautaire les roulements de 
tous genres, de Ia position 84.62 du tarif douanier commun, originaires 
du Japon et mis en libre pratique dans les autres Etats membres 
(Commission Decision of 24 July 1970 authorizing Italy to exclude 
from Community treatment every type of ball-race of CCT heading 
84.62 originating in Japan and in free circulation in other Member 
States) 
70/394/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 24 juillet 1970, autorisant Ia Republique 
italienne a exclure du traitement communautaire les pellicules sensi-
bilisees non impressionnees, de Ia position 37.02 du tarif douanier 
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commun ongma1res du Japon et mises en libre pratique dans les 
autres ~tats membres (Commission Decision of 24 July 1970 authori-
zing Italy to exclude from Community treatment sensitized film spools 
not having been exposed of CCT heading 37.02 originating in 
Japan and in free circulation in other Member States) 
70/396/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 29 juillet 1970, relative a Ia fixation 
du montant maximum de Ia restitution pour Ia douzieme adjudication 
partielle de sucre blanc effectuee dans le cadre de )'adjudication 
permanente visee au reglement (CEE) 772/70 (Commission Decision 
of 29 July 1970 on the fixing of the maximum amount of the refund 
for the twelfth partial award of tender for white sugar under the 
permanent tendering conditions laid down in Regulation (EEC) 772/70) 
70/397/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 30 juillet 1970, autorisant l'Italie 
a octroyer certaines aides regionales tendant a favoriser Ia creation 
ou le renouvellement de vergers de pommiers, poiriers et p~chers 
(Commission Decision of 30 July 1970 authorizing Italy to grant 
regional aid for the planting or replanting of apple, pear and peach 
orchards) 
70/398/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 31 juillet 1970, aflnulant Ia quarante-
et-unieme adjudication particuliere de lait ecreme en poudre effectuee 
conformement au reglement (CEE) 1286/69 (Commission Decision 
of 31 July 1970 rescinding the forty-first individual award of tender 
for skim milk powder in accordance with Regulation (EEC) 1286/69) 
70/399/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 31 juillet 1970, relative a Ia fixation 
du prix minimum du beurre pour Ia trentc-deuxieme adjudication 
particuliere effectuee dans le cadre de )'adjudication permanente 
visee au reglement (CEE) 1659/69 (Commission Decision of 31 July 
1970 on the fixing of the minimum price for butter for the thirty-
second individual award of tender under the conditions for permanent 
tendering specified in Regulation (EEC) 1659/69) 
70/400/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 7 aout 1970, relative au transport 
de 3.000 tonnes de riz paddy appartenant a l'organisme d'intervention 
italien (Commission Decision of 7 -August 1970 on the transport of 
3 000 tons of paddy rice belonging to the Italian intervention agency) 
70/402/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 28 juillet 1970, portant habilitation 
en matiere d'etabliss-ement de valeurs moyennes forfaitaires pour 
les agrumes (Commission Decision of 28 July 1970 giving authority 
for the establishment of standard average values for citrus fruits) 
70/403/CEA: 
Decision de Ia Commission, du 28 juillet 1970, relative a l'autorisation 
du tarif special 3235 applicable aux transports ferroviaires de com-
bustibles solides de Ia France a destination de Ia Belgique (Commis-
sion Decision of 28 July 1970 on the authorization of special tariff 
3235 to be applied to rail transport of solid fuels from -France to 
Belgium) 
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70/404/CEE: 
Decision de Ia Commission, du 5 aot1t 1970, autorisant le royaume 
de Belgique, le grand-duche de Luxembourg et le royaume des 
Pays-Bas a exclure du traitement communautaire les tissus ecrus en 
fibres synthetiques et artificielles, des positions ex 51.04 et ex 56.07 
du tarif douanier commun, originaires du Japon et mis en libre 
pratiq!le en republique federale d' Allemagne _ (Commission Decision 
of 5 August 1970 authorizing Belgium, Luxembourg and the Nether-
lands to exclude from Community treatment unbleached fabrics of 
synthetic and artificial fibres of CCT headings ex 51.04 and ex 56.07 
originating in Japan and in free circulation in Germany) 
Recommendations and Opinions 
70/367/CEE: 
Avis de Ia Commission, du 1•r juillet 1970, adresse au gouvernement 
fran~ais au sujet du projet de decret et du projet d'arrete visant a 
!'execution du reglement (CEE) 543/69 du Con~eil, du 25 mars 1969, 
relatif a !'harmonisation de certaines dispositions en matiere soclale 
dans le domaine des transports par route ((Commission Opinion 
of 1 July 1970 addressed to the French Government on the draft 
decree and draft order concerning the implementation of Council 
Regulation (EEC) 543/69 of 25 March 1969 on the harmonization of 
certain social provisions in road transport) 
70/395/CEE: 
Avis de Ia Commission, du 28 juillet 1970, adresse au Gouvernement 
de Ia Republique italienne au sujet du decret du president de Ia 
Republique visant l'instauration de regles pour les transports interna-
tionaux de voyageurs par route effectues par autocars et par autobus 
en execution du reglement 117/66/CEE du Conseil, du 28 juillet 1966 
et du reglement (CEE) 1016/68 de Ia Commission du 9 juillet _1968 
(Commission Opinion of 28 July 1970 addressed to the Italian Govern-
ment on a draft presidential decree setting up rules for the internati9nal 
transport of passengers by bus and motor-coach in implementation 
of Council Regulation (EEC) 117/66 of 28 Julv 1966 and Commission 
Regulation (EEC) 1016/68 of 9 July 1968) 
70/401/CEE: 
Avis de Ia Commission, du 27 juiiiet 1970, adresse au gouvernement 
de Ia Republique fran~aise au sujet d'un projet d'avenant a Ia con-
vention modifiee du 31 aout 1937 annexee au drcret du meme jour, 
reorganisant le regime des chemins de fer fran~ais (SNCF) [Com-
mission Opinion of 27 July 1970 addressed to the French Government 
on a draft rider to the amended convention of 31 August 1937 
annexed to the decree of the same date reorganising the French rail-
way system (SNCF)] 
Administrative Committee for the social 
security of migrant workers 
Commission administrative de Ia CEE pour Ia securite sociale des 
travailleurs migrants -- Couts moyens annuels des prestations en 
nature etablis en application des articles 74 et 75 du reglement 4 
du Conseil (annee 1968) [Administrative Committee of the EEC for 
the social security of migrant :workers - Annual average costs of 
benefits in kind established in accordance with Articles 74 and 75 of 
Council Regulation 4 (1968)] 
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Commission administrative de Ia CEE pour Ia securite sociale des 
travailleurs migrants : (Administrative Committee of the EEC for the 
social security of migrant workers:) 
Decision 68, du 12 mai 1970, concernant Ia notion de prestations · en 
nature visees aux articles 20 (1) et 22 (2) du reglement 3 (Decision 68 
of 12 May 1970 on the concept of benefits in kind referred to in 
Article 20(1) and 22(2) of Regulation 3) 
Decision 69, du 12 mai 1970, concernant Ia determination des mon-
tants a rembourser en vertu des articles 73, 74 et 75 du reglement 4 
et des avances a verser en application du paragraphe 3 de !'article 79 
du meme reglement (Decision 69 of 12 May 1970 on the determina-
tion of the sums to be refunded in pursuance of Regulation 4, 
Articles 73, 74 and 75, and advances in application of Article 79(3) 
of the same Regulation) 
Commission proposals to the Council 
Propositions de directives du Conseil : 
directives:) 
(Proposals for Council 
I. concernant Ia realisation de Ia liberte d'etablissement et de Ia libre 
prestation des services pour les activites non salariees exercees d'une 
fa~on ambulante (ex groupe 612 CITI) [I. On the achievement of 
freedom of establishment and freedom to supply services for self-
employed itinerant activities (ex ISIC group 612)] 
II. relative aux modalites des mesures transitoires dans le domaine 
des activites non salariees exercees d'une fa~on ambulante (ex groupe 
612 CITI) [II. On the terms of transitional measures in the field of-
self-employed itinerant activities (ex ISIC group 612)] 
Proposition de reglement (CEE) du Conseil fixant l'aide pour le lin 
et le chanvre pour Ia campagne de commercialisation 1970/1971 (Pro-
posal for a Council regulation (EEC) fixing aid for flax and hemp 
for the marketing year 1970/71) 
Proposition d'une troisieme directive du Conseil tendant a 
coordonner les garanties qui sont exigees dans les :E.tats membres. 
des societes, au sens de l'article 58, paragraphe 2 du traite, 
pour proteger les interets, tant des associes que des tiers, en ce qui 
concerne les fusions de societes anonymes (Proposal for a third 
Council directive to coordinate the guarantees demanded of companies 
in Member States in accordance with Article 58(2) of the Treaty to 
protect the interests of both associates and third parties in company 
mergers) 
Propositions de reglements (CEE) du Conseil : (Proposals for Coun~il 
regulations:) 
I. concernant !'application de !'article 85 paragraphe 3 du traite a 
des categories d'accords, de decisions et de pratiques concertees (I. On 
the application of Article 85(3) of the Treaty to certain categories of 
agreements, decisions and concerted practices) 
II. portant modification de dispositions du reglement 17 (II. Amend-
ing Regulation 17) 
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Propositions de directives et d'une recommandation du Conseil : 
(Proposal for Council directives and a recommendation:) 
I. Proposition de directive du Conseil concernant la realisation de la 
liberte d'etablissement et de la libre prestation de services pour les 
activites non salariees du veterinaire (I. Proposal for a Council 
directive on the achievement of freedom of- establishment and freedom 
to supply services for self-employed veterinary activities) 
II. Proposition de directive du Conseil visant it la reconnaissance 
mutuelle des diplomes, certificats et autres titres du veterinaire 
(II. Proposal for a Council directive to achieve the mutual recognition 
of diplomas, certificates and other veterinary qualifications) 
III. Proposition de directive du Conseil visant a la coordination des 
dispositions legislatives, reglementaires et administratves concernant 
les actvites non salariees du veterinaire (Ill. Proposal for a Council 
directive to coordinate laws and regulations regarding self-employed 
veterinary activities) 
IV. Proposition de recommandation du Conseil concernant les ressor-
tissants du grand-duche de Luxembourg porteurs d'un diplome de 
veterinaire delivre d;ms un :E.tat tiers (IV. Proposal for a Gouncil 
recommendation on nationals of Luxembourg holding a veterinary 
diploma awarded in a non-member country) 
Proposition de reglement (CEE) du Conseil modifiant le regle-
ment (CEE) 1975169 du Conseil, du 6 octobre 1969, instituant un 
regime de primes a l'abattage des vaches et de primes a la non-
commercialisation du lait et des produits laitiers (Proposal for a 
Council regulation amending Council Regulation (EEC) 1975 I 69 of 
6 October 1969 setting up a system of premiums for the slaughter of 
milking cows and the non-marketing of milk and milk products) 
Proposition de directive du Conseil concernant le rapprochement des 
legislations des £tats membres relatives a !'assurance de Ia responsa-
bilite civile resultant de !'usage de vehicules automoteurs, et au controle 
a Ia frontiere de !'obligation d'assurer cette responsabilite (Proposal 
for a Council directive on the approximation of Member States' 
legislation on third party insurance in the case of drivers of motor 
vehicles and frontier checks to enforce such insutance) 
Proposition de directive du Conseil relative au rapprochement des 
legislations des £tats membres concernant Ia biere (Proposal for a 
Council directive on the approximation of Member States' legislation 
pertaining to beer) 
Proposition de reglement (CEE) du Conseil modifiant le reglement 
120 I 67 I CEE et le reglement 359 I 67 I CEE pour ce qui conceme Ia 
restitution a la production dont beneficient certains produits utilises 
par Ia brasserie (Proposal for a Council regulation amending Regu-
lations 120 I 67 I CEE and 359 I 67 I CEE as regards production refunds 
for certain materials used in brewing) 
European Development Furtd 
Information relative aux taux de parite retenus pour les operations du 
FED (Exchange rates used for EDF operations) 
Avis d'appel d'offres 904, par consultation publique, de Ia republique 
du Senegal (Ministere de Ia sante publique et des affaires sociales), 
pour un projet finance par Ia CEE - FED (Call for tender 904 by 
Senegal (Ministry of Public Health and Social Affairs) for a project 
financed by the EEC - EDF) 
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Avis d'appel d'offres 905 lance par Ia republique du Niger (Ministere 
de !'economic rurale Service du genie. rural) pour un projet 
finance par Ia CEE - FED (Call for tender 905 by Niger (Ministry 
for Rural Economy - rural engineering section) for a proje~t financed 
by the EEC - EDF) 
Deuxieme rectificatif a l'appel d'offres 882 (Second corrigendum to 
call for tender 882) 
Additif a l'appel d'offres 902 (Addendum to call for tender 902) 
Avis d'appel d'offres 906 de Ia Republique centrafricaine pour deux 
projets finances par Ia CEE - FED (Call for tender 906 by the 
Central African Republic for two projects financed by the EEC - EDF) 
Avis d'appel d'offres 907 lance par Ia Republique malgache (SEDEFITA 
- Societe d'etudes et de developpement des perimetres du Fiherenana 
et de Ia Taheza), pour un projet finance par Ia CEE - FED (Call 
for tender 907 by Madagascar (Sedefita - Society for the survey and 
development of the outskirts of Fiherenana and· Taheza) for a project 
financed by the EEC - EDF) 
Avis d'appel d'offres 908 lance par Ia Republique centrafricaine pour 
un projet finance par Ia CEE - FED (Call for tender 908 by the 
Central African Republic for a project financed by the EEC - EDF) 
Avis d'appel d'offres 909 de Ia republique federale du Cameroun 
pour un projet finance par un pret special accorde sur les ressources 
du FED (Call for tender 909 by Cameroon for :l project financed by 
a special loan fron EDF resources) 
Approbation de projets et programmes finances par le FED (Approval 
of projects and programmes financed by the EDF) 
Information relative aux taux de parite retenus pour les operations 
du FED (Exchange rates used for EDF operations) 
Rectificatif a l'appel d'offres 901 (Corrigendum to call for tender 901) 
Avis d'appel d'offres 910 lance par Ia Republique malgache, p;mr un 
programme finance par Ia CEE - FED (Call for tender 910 by 
Madagascar for a programme financed by the F.EC - EDF) 
Rectificatif a !'adjudication - concours 897 (Corrigendum to call 
for tender 897) 
Rectificatif a l'appel d'offres 891 (Corrigendum to call for tender 891) 
Resultats d'appels d'offres (794, 800, 804, 806, 811, 823, 829, 854, 
865, 870, 872, 874, 875, 885 et 886) (Results of calls for tender 794, 
800, 804, 806, 811, 823, 829, 854, 865, 870; 872, 874, 875, 885 and 886) 
Situation de tresorerie du Fonds europeen de developpement arretee a 
Ia date du 31 mars 1970 (State of EDF resources at 31 March 1970) 
Memoranda 
70/327/CEE :. 
Bilan de Ia viande bovine, destinee a l'industrie de transformation, 
pour Ia periode du 1•• juillet au 30 septembre 1970 (Balance-sheet of 
beef and veal for the processing industry for the period from 1 July 
to 30 September) 
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Programme previsionnel « acier et charbon » pour le troisieme tri-
mestre de 1970 (Forward programme "Coal and Steel" for the third 
quarter of 1970) 
Tendances generales de l'activite economique 
trends) 
(General economic 
I. Programme previsionnel « acier » (I. Forward steel programme) 
II. Programme provisionnel " charbon " (II. Forward coal programme) 
Bilan de Ia Communaute europeenne du charbon et de l'acier au 
31 decembre 1969 (Balance-sheet of the European Coal and Steel 
Community at 31 December 1969) 
Recettes et depenses de Ia Communaute europeenne du charbon et 
de l'acier du 1•• janvier 1969 au 31 decembre 1969 (Revenue and 
expenditure of the European Coal and Steel Community from 
1 January 1969 to 31 December 1969) 
Liste des produits faisant !'objet de Ia clause de sauvegarde prevue 
par l'article 115 (situation au 15 juin 1970) [List of products to which 
the safeguard clause in Article 115 applies (at 15 June 1970)] 
Sixieme communication de Ia Commission relative aux transports 
pour compte de tiers de produits CECA, effectues aux Pays-Bas en 
trafic interieur routier ainsi qu'en trafic international routier et 
fluvial par des entreprises de transport etablies aux Pays-Bas (naviga-
tion rhenane exclue) (Sixth Commission Memor~ndum on transport 
for hire or reward of ECSC products in the Netherlands in internal 
road traffic and international road and waterway traffic by firms 
established in the country, excluding Rhine traffic) 
Septieme communication de Ia Commission relative aux transports 
ferroviaires de produits CECA effectues par les chemins de fer neer-
landais (Seventh Commission Memorandum on rail transport of 
ECSC products by the Netherlands R;ailways) 
Recherche technique et economique (charbon) (Technological and 
economic research on coal) 
A. Programme a moyen terme d'aide a Ia recherche technique char-
bon (1970-1974} [A. Medium-term aid to research into coal tech-
nology (1970-74)] 
B. Demandes et octroi d'aides financieres pour les recherches techni-
ques et economiques (B. Aid to technological and economic research: 
requests and grants) 
Liste des avis formules sur des prpgrammes d'investissements (att. 54 
du traite CECA) (List of opinions on investment programmes 
ECSC Treaty Article 54) 
Aides des :£tats (articles 92 a 94 du tiaite instituant Ia CEE) 
Communication conformement a !'article 93 paragraphe 2 premiere 
phrase du traite instituant Ia CEE, adressee aux interesses autres que 
les :£tats membres et concernant Ia prolongation de Ia periode d'octroi 
de Ia prime d'investissement prevue au paragraphe 32 de Ia loi du 
15 mai 1968 relative a !'adaptation et a l'assainissement des charbon-
nages et des regions minieres allemandes (Kohlegesetz) [State aid 
(Articles 92-94 of the EEC Treaty) Memorandum pursuant to Arti-
cle 93(2) para 1 of the Treaty addressed to those concerned other than 
Member States and regarding the extension of the period for the grant 
of investment premiums under para 32 of the Act adapting and 
reorganizing German mining areas and coalmining (Kohlegesetz)] 
( 
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Aides des Etats (articles 92 a 94 du traite instituant Ia (CEE) 
Communication faite conformement a !'article 93 paragraphe 2 pre-
mU:re phrase du traite, aux interesses autres que les Etats membres et 
relative a !'aide aux frais de desherbage chimique des cultures de 
betteraves sucrieres en Sardaigne (State aid (Articles 92-94 of the EEC 
Treaty) Memorandum pursuant to Article 93(2) para 1 of the Treaty 
addressed to those concerned other than Member States and regarding 
aid to· chemical weeding of sugarbeet fields in Satdinia) 
Communication de Ia Commission relative a des transports ferroviaires 
de produits CECA par les chemins de fer allemands (DB) (Com-
mission Memorandum on rail transport of ECSC products by the 
German Railways (DB)] 
Information 
Avis d'adjudication pour le chargement, le tran~port et Ia mise en 
caf port de debarquement de froment tendre pro"enant des stocks de 
1'« Azienda di Stato per gli interventi nel mercato agricolo" (AlMA) 
en application du d:glement (CEE) 1293/70 de Ia Commission du 
rr juillet 1970 (Call for tender for the loading, transport and delivery 
cif to port .of unloading of wheat other than durum from the stocks 
of the "Azienda di Stato per gli interventi nel mercato agricolo" (AlMA) 
in accordance with Commission Regulation (EEC) 1293/70 of 
1 July 1970) 
Avis d'adjudication commun a I'<< Einfuhr- und Vorratsstelle fiir Fette,. 
(EVSt-F), au Fonds d'orientation et de regularisation des marches agri-
coles (FORMA) et au « Voedselvoorzienings In- en verkoopbureau,. 
(VIB) pour Ia fourniture de 879 tonnes de butteroil, destine a certains 
pays tiers, a titre d'aide communautaire au programme alimentaire 
mondial (PAM) (Joint call for-tender by the EVSt-F, FORMA and 
the VIB for the supply of 879 tons of butteroil to certain non-member 
countries as Community aid to the World Food Progranupe) 
Avis d'adjudication commun a I'<< Einfuhr- und Vorratsstelle fiir Fette» 
(EVSt-F), au Fonds d'orientation et de regularisation des marches agri-
coles (FORMA) et au « Voedselvoorzienings In- en verkoopbureau » 
(VIB) pour Ia fourniture de 1110 tonnes de butteroil, destine a certains 
pays tiers, a titre d'aide communautaire au programme alimentaire 
mondial (AM) (Joint call for tender by the EVSt-F, FORM.!?, and 
the VIB for the supply of 1100 tons of butteroil to certain non-member 
countries as Community aid to the World Food Programme) 
Octroi du concours de Ia section orientation du FEOGA pour l'annee 
1969 - troisieme tranche (Aid grants by the EAGGF Guidance 
Section for 1969 - part 3) 
Avis de vente par adjudication d'huile d'olive provenant des interven-
tions de !'AlMA, organisme d'intervention de Ia Republique italienne 
(Call for tender for olive oil held by the AlMA) 
Avis d'adjudication pour Ia livraison franco magasin de produits trans-
formes en application du reglement (CEE) 1363/70 de Ia Commission, 
du 10 juillet 1970 (Call for tender for the carriage-paid delivery of 
processed products in accordance with Commission Regulation (EEC) 
1363/70 of 10 July 1970) 
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Modifications des avis d'adjudication permanente pu FORMA, de 
l'EVSt-F, du VIB et de l'OBEA pour la vente de beurre a prix reduit 
a certaines entreprises de transformation exportatrices (Amendment 
to calls for permanent tender by the FORMA, EVSt-F, VIB and the 
OBEA to sell butter at reduced price to certain export processing 
firms) 
Avis d'adjudication pour la livraison fob de proJuits transformes en 
application du reglement (CEE) 1472/70 de l<> Commission du 
24 juillet 1970 (Call for tender for the delivery fob of processed 
products in accordance with Commission Regulation (EEC) 1472/70 of 
24 July 1970) 
Mise a jour de la liste des entrepots frigorifiques stockant du beurre 
destine a !'exportation apres transformation (vente par adjudication 
permanente : reglement (CEE) 1033/69) Updating of the list of 
cold stores stocking butter for export after processing (sale by perma-
nent tender : Regulation (EEC) 1033/69)] 
Avis de concours COM/C/40 (secretaires stenodactylographes de lan-
gue italienne) (Notice of competitive examination for Italian language 
shorthand-typists COM/C/40) 
Avis de concours COM/C/41 (dactylographes de langue italienne) 
(Notice of competitive examination for Italian language typists 
COM/C/41) 
Avis d'adjudicatjon commun a l' « Einfuhr- und Vorratsstelle fi.ir Fette,. 
(EVSt-F) et au « Voedselvoorzienings In- en verkoopbureau » (VIB) 
pour la fourniture de 800 tonnes de butteroil, destine a certains pays 
tiers, a titre d'aide communautaire au PAM (Joirtt call for tender 
by the EVSt-F and the VIB for the supply of 800 tons of butteroil to 
certain non-member countries as Community aid to the World Food 
Programme) 
Avis d'adjudication commun a l'<< Einfuhr- und Vorratsstelle fiir Fette,. 
(EVSt-F) et au Fonds d'orientation et de regularisation des marches 
agricoles (FORMA) pour Ia fourniture de 705 tonnes de butteroil, 
destine a certains pays tiers, a titre d'aide communautaire au PAM 
(Joint call for tender by the EVSt-F and the FORMA for the supply 
of 705 tons of b}ltteroil to certain non-member countries as Community 
aid to the World Food Programme) 
Avis d'adjudication commun a l'<< Einfuhr- und Vorratsstelle fiir Fette» 
(EVSt-F), au Fonds d'orientation et de regularisation des marches agri-
coles (FORMA) et au " Voedselvoorzienings In- en verkoopbureau » 
(VIB) pour Ja fourniture ~e 1179,5 tonnes de butteroil, destine a 
certains pays tiers, a titre d'aide communautaire a PAM (Joint call 
for tender by the EVSt-F, FORMA and the VJB for the supply· of 
1179.5 tons of butteroil to certain non-member countries as Com-
munity aid to the World Food Programme) 
Avis de vente par adjudication d'huile d'olive provenant des interven-
tions de I' AlMA, organisme d'intervention de Ia Republique italienne 
(Call for tender for olive oil held by the AlMA) 
Bourses de recherche sur !'integration europeenne (Scholarships for 
- research into European integration) 
Modification de l'avis d'adjudication permanente du Fonds d'inter-
vention et de regularisation du marche du sucre (FIRS) pour la vente 
de sucre blanc provenant de ses stocks et destine a !'exportation vers 
les pays tiers (2/1970) [Amendment to the call for permanent tender 
by the FIRS to sell white sugar from stociFs for export to non-member 
countries (2/1970)] 
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Avis d'adjudication permanente du Fonds d'intervention et de regula-
risation du marche du sucre (FIRS) pour Ia vente de sucre blanc 
provenant de ses stocks (5 /1970) [Call for permanent tender by the 
FIRS to sell white sugar from stocks (5 /1970)] 
Avis relatif a une adjudication permanente pour Ia cession des poires 
retirees du marche aux industries de distillation (Call for perma-
nent tender for sale to the distillation industry of pears withdrawn 
from the market) · 
Avis d'adjudication pour Ia vente de beurre provenant des stocks de 
I'« Einfuhr- und Vorratsstelle fiir Fette" (EVSt-F) a certaines entre-
prises de transformation pour !'exportation de melanges de graisses 
(Call for tender for sale of butter from EVSt-F stocks to certain 
processing firms for export as fat mixtures) 
Avis d'adjudication permanente du Fonds d'orientation et de regula-
risation des marches agricoles (FORMA) pour Ia· vente de beurre a 
prix reduit pour !'exportation de certains melanges de graisses (Call 
for permanent tender by the FORMA to sell butter at reduced price 
for export as certain fat mixtures ) 
Avis d'adjudication commun a I'« Einfuhr- und Vorratsstelle fiir Fette» 
(EVSt-F), au Fonds d'orientation et de regularisation des marches agri-
coles (FORMA) et au « Voedselvoorzienings In- en verkoopbureau » 
(VIB) pour Ia fourniture de 1 000 tonnes de butteroil, destine a certains 
pays tiers, a titre d'aide communautaire a programme alimentaire 
mondial (PAM) (Joint call for tender by the EVSt-F, FORMA and 
the VIB for the supply of 1 000 tons of butteroil to certain non-
member countries as Community aid to the World Food Programme) 
Avis d'adjdication commun a I'« Einfuhr- und Vorratsstelle fiir Fette,. 
(EVSt-F) et au Fonds d'orientation et .de regularisation des marches 
agricoles (FORMA) pour Ia fourniture de . 726 tonnes de butteroil, 
destine a certains pays tiers, a titre d'aide communautaire au pro-
gramme alimentaire mondial (PAM) (Joint call for tender by the 
EVSt-F and the FORMA for the supply of 726 tons of butteroil to 
certain non-member countries as Community aid to the World Food 
Programme) 
Avis d'adjudication pour Ia livraison fob de farine de froment tendre 
en application du reglement (CEE) 1705/70 de Ia Commission du 
21 aout 1970 (Call for tender for the delivery fob of wheat flour 
other than durum in accordance with Commission Regulation (EEC) 
1705/70 of 21 August 1970) 
Avis d'adjudication de I'<< Einfuhr- und Vo~ratsstelle fiir Fette» 
(EVSt-F) pour Ia vente de lait ecreme en poudre (Call for tender by 
the EVSt-F for skim milk powder) 
Avis d'adjudication permanente du Fonds d'orientation et de regula-
risation des marches agricoles (FORMA) pour Ia vente de lait ecreme 
en poudre (Call for permanent tender by the FORMA for skim 
milk powder) 
Avis d'adjudication permanente pour !'exportation de sucre blanc vers 
les pays tiers (6/1970) [Call for permanent tender for the export of 
white sugar to non-member countries (6/1970)] 
Avis d'adjudication permanente pour !'exportation de sucre brut de 
canne vers !'Europe, !'Afrique et l'Asie (7/1970) [Call for permanent 
tender for the export of raw cane sugar to Europe, Africa and Asia 
(7/1970)] 
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Avis de concours COM/C/38 (stenodactylographes de langue fran~aise) 
(Notice of competitive examination for French language shorthand-
typists COM/C/38) 
Avis de concours COM/C/39 (dactylographes de langue fran~aise) 
(Notice of competitive examination for French language typists 
COM/C/39) ' 
COURT OF JUSTICE 
New cases 
Affaire 25-70 : Demande de decision a titre preiudiciel, presentee par 
Ia VI" chambre du « Hessischer Verwaltungsgerichtshof" dans !'affaire 
« Einfuhr- und Vorratsstelle fiir Getreide und Futtermittel » contre 
entreprise Koster, Berodt und Co (Case 25-70: Request for a preli-
minary ruling by the Sixth Chamber of the Hesse Verwaltungsge-
richtshof in re Einfuhr- und Vorratsstelle fiir Grtreide und Futterrnittel 
v. Koster, Berodt und Co) 
Affaire 26-70 : Demande de decision a titre prejudiciel, presentee par 
Ia VI" chambre du « Hessischer Verwaltungsgerichtshof, dans }'affaire 
"Einfuhr- und Vorratsstelle fiir Getreide und Futtermittel" contre 
entreprise Giinter Henck (Case 26-70: Request for a preliminary' 
ruling by the Sixth Chamber of the Hesse Verwaltungsgerichtshof in re 
Einfuhr- und Vorratsstelle fiir Getreide und Futtermittel v. Giinter 
Henck) 
Affaire 27-70 : Demande de decision a titre prejudiciel, presentee par 
Ia V" chambre du « Finanzgericht »'de Hambourg dans !'affaire entre-
prise C. W. Edding & Co contre « Hauptzollamt » de Hambourg-Ste-
Anne (Case 27-70: Request for a preliminary ruling by the Fifth 
Chamber of the Hamburg Finanzgericht in re C.W. Edding and Co v. 
Hamburg-St. Anna Hauptzollamt) 
Affaire 28-70 : Demande de decision a titre prejudiciel presentee par 
Ia IV" chambre du « Finanzgericht » de Hambourg dans !'affaire « Kom-
manditgesellschaft in Firma Otto Witt » contre « Hauptzollamt,. de 
Lunebourg (Case 28-70: Request for a preliminary ruling by the 
Fourth Chamber of the Hamburg Finanzgericht in re Kommandit-
gesellschaft in Firma Otto Witt v. Leunburg Hauptzollamt) 
Affaire 29-70 : Recours introduit, le 12 juin 1970, par M. Antonio 
Marcato contre Ia Commission des Communautes europeennes (Case 
29-70: Suit filed on 12 June 1970 by Mr Antonio Mercato against the 
Commission of the European Communities) 
' -
Affaire 30-70 : Demande de decision, a titre prejudiciel, presentee par 
ordonnance du « Verwaltungsgerichtshof » du Land de Hesse dans 
!'affaire Entreprise Otto Scheer contre « Einfuhr- und Vorratsstelle fiir 
Getreide und Futtermittel » (Case 30-70: Request for a preliminary 
ruling by order of the Hesse Verwaitungsgerichtshof in re Otto 
Scheer v. Einfuhr- und Vorratsstelle fiir Getreide und Futterrnittel) 
Affaire 31-70 : Demande de decision, a titre prejudiciei; presentee par 
Ia VII" chambre du « Bundesfinanzho£ » dans !'affaire «Firma Deutsche 
Getreide- und Futtermittel Handelsgesellschaft mbH » contre « Haupt-
zollamt" de Hambourg-Altona (Case 31-70: Request for a preliminary 
ruling by the Seventh Chamber of the Bundesfinanzhof in re Firina 
Deutsche Getreide- und Futtermittel Handelsgesellschaft mbH v. 
Hamburg-Altona Hauptzollamt) 
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Affaire 32-70 : Demande de decision a titre prejudiciel, presentee par 
1a com.mission de reclamation en matiere d'assuranre obligatoire contre 
Ia maladie et l'invalidite de Liege, dans !'affaire «Union nationale des 
mutualites socialistes contre La Marca Stephanie» (Case 32-70: 
Request for a preliminary ruling by the Commission de Reclamation 
en matiere d' assurance obligatoire contre Ia maladie et l'invalidite de 
Liege in re Union nationale des mutualites socialistes v. La Marca 
Stephanie) 
Affaire 33-70 : Demande de decision prejudicielle presentee par le 
tribunal civil et penal de Brescia dans !'affaire societe SACE (SpA) 
contre ministere italien des finances (Case 33-70: Request for a 
preliminary ruling by the Brescia Civil and Penal Tribunal in re 
SACE (SpA) v. Italian Ministry of Finance) 
Affaire 34-70 : Demande de decision a titre prejudiciel, presentee par 
le Conseil d':£tat de France dans !'affaire Syndicat national du com-
merce exterieur des cereales et autres contre !'Office national inter-
professionnel des cereales et M. le Ministre de !'agriculture (Case 
34-70: Request for a preliminary ruling by the French Conseil d':£tat 
in re Syndicat national du commerce exterieur des cereales et al v. 
l'9ffice national interprofessionnel des cereales and the French Ministry 
of Agriculture) . 
Affaire 35-70 : Demande de decision a titre prejupiciel, presentee par 
Ia Commission de premiere instance du contentieux de Ia Securite 
sociale et de Ia Mutualite sociale agricole du Ba5-Rhin, dans !'affaire 
s. a r. 1. Manpower contre Ia caisse primaire d'assurance maladie de 
Strasbourg (Case 35-70: Request for a preliminary ruling by the 
Commission de premiere instance du contentieux de Ia Securite sociale 
et de la Mutualite sociale agricole du Bas-Rhin in re s. a r.l. Manpower 
v. ~trasbourg caisse primaire d'flSSurance maladie) 
Affaire 36-70 :' Demande de decision a titre prejudiciel presentee par 
ordonnance du « Bundesverwaltungsgerichtshof "• VII" chambre, dans 
!'affaire entreprise << Getreide-Import GmbH» contre « Einfuhr- und 
Vorratsstelle fiir Getreide und Futtermittel (Case 36-70: Request for 
a preliminary ruling by order of the Seventh Chamber of Bundes-
verwaltungsgerichtshof in re Getreide-Import GmbH v. Einfuhr- und 
Vorratsstelle fiir Getreide und Futtermittel) 
Affaire 37-70 : Demande de decision prejudicielle presentee par ordon-
nance de Ia IV" chambre du '' Finanzgericht de Dusseldorf » dans 
!'affaire « Rewe-Zentrale des Lebensmittel-Groghandels £GmbH» con-
tre « Hauptzollamt Emmerich» .(bureau principal des douanes d'Emme-
rich) (Case 37-70: Request for a preliminary ruling by order of the 
Fourth Chamber of the Dusseldorf Finanzgericht in re Rewe-Zentrale 
des Lebensmittel-Groghandels GembH v. Emmerich Hauptzollamt) 
Affaire 38-70 : Demande de decision prejudicielle presentee par ordon-
nance du tribunal administratif de Francfort-sur-le-Main dans !'affaire 
entreprise « Deutsche Tradax GmbH » contre « die Einfuhr- und Vor-
ratsstelle fiir Getreide und Futtermittel » (Office d'importation et de 
stockage des cereales et fourrages) (Case 38-70: Request for a preli-
minary ruling by order of the administrative tribunal of Frank-
furt/Main in re Deutsche Tradax GmbH v. Einfuhr- und Vorratsstelle 
fiir Getreide und Futtermittel) 
Affaire 39-70 : Demande de decision a titre prcjudiciel presentee par 
ordonnance du << Finanzgericht ,. de Hambourg (V" chambre) dans 
!'affaire : societe « Norddeutsches Vieh- und Fleischkontor GmbH ,. 
contre « Hauptzollamt » de Hambourg-Ste-f.nne (Case 39-70: Request 
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for a preliminary ruling by order of the Fifth Chamber of the Ham-
burg Finanzgericht in re Norddeutsches Vieh- und Fleischkontor 
GmbH v. Hamburg-St- Anna Hauptzollamt) 
Affaire 40-70 : Demande de decision pn!judicielle presentee par le 
tribunal civil et penal de Milan dans !'affaire «Sirena» s.r.l. et « Eda » 
s.r.l. et autres (Case 40-70: Request for a preliminary ruling by the 
Milan Civil and Penal Court in re Sirena s.a.r.l. v. Eda s.a.r.l. and 
others) 
Affaire 41-70 : Recours introduit le 5 aoi1t 1970 par Ia societe anonyme 
de droit neerlandais « International Fruit <;:ompany » contre Ia Com-
q~\ssion des Communautes europeennes (Case 41-70: Suit filed on 
5 August 1970 by the company in Dutch law International Fruit 
Company against the Commission of the European Communities) 
Affaire 42-70 : Recours introduit le 5 aout 1970 par Ia societe anonyme 
de droit neerlandais Velleman & Tas, a Rotterdam, contre Ia Com-
mission des Communautes europeennes (Case 42-70: Suit filed on 
5 August 1970 by the company in Dutch law Velleman & Tas, 
' Rotterdam, against the Commission of the European Communities) 
Affaire 43-70 : Recours introduit le 5 aout 1970 par Ia societe anonyme 
de droit neerlandais « Jan van den Brinks lpl- rn Exporthandel », a 
Rotterdam, contre Ia Commission des Communautes europeennes 
(Case 43-70: Suit filed on 5 August 1970 by the company in Dutch 
law Jan van den Brink's Im- en Exporthandel, Rotterdam, against the 
Commission of the European Communities ) 
Affaire 44-70 : Recours introduit le 5 aout 1970 par Ia societe anonyme 
de droit neerlandais '' Kooy Rotterdam N.V. "• a Rotterdam, contre 
Ia Commission des Communautes europeennes (Case 44-70: Suit 
filed on 5 August 1970 by the company in Dutch law Kooy Rotterdam 
N.V., Rotterdam, against the Commission of the European Com-
munities) 
Affaire 45-70 : Recours introduit le 5 aout 1970 par M. Fritz 1\ugust 
Bode contre Ia Commission des Communautes curopcennes (Case 
45-70: Suit filed on 5 August 1970 by Mr. Fritz August Bode against 
the Commission of the European Communities) 
Judgments 
Arret de Ia Cour (Deuxieme chambre~ dans !'affaire 12-68 (Judgment 
of the Court (Second Chamber) in Case 12-68 
Arret de Ia Cour (Premiere chambre) dans !'affaire 30-68 
of the Court (First Chamber) in Case 30-68) 
(Judgment 
Arret de Ia Cour (Premiere chambre) dans )'affaire 18-69 
of the Court (First Chamber) in Case 18-69) 
(Judgment 
Arret de Ia Cour (Premiere chambre) dans les affaires jointes 19-69, 
20-69, 25-69 et 30-69 (Judgment of the Court (First Chamber) in 
linked cases 19-69, 20-69, 25-69 and 30-69) 
Arret de Ia Cour (Premiere chambre) dans !'affaire 36-69 (Judgment 
of the Court (First Chamber) in Case 36-69) 
Arret de Ia Cour (Premiere chambre) dans !'affaire 39-69 (Judgment 
of the Court (First Chamber) in Case 39-69) 
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Arret de Ia Cour (Premiere chambre) dans )'affaire 46-69 (Judgment 
of the Court (First Chamber) in Case 46-69) 
Arret de Ia Cour dans !'affaire 77-69 (Judgment of the Court in 
Case 77-69) 
Arret de Ia Cour dans )'affaire 47-69 (Judgment of the Court in 
Case 47-69) 
Arret de Ia Cour (Deuxieme chambre) dans !'affaire 58-69 (Judgment 
of the Court (Second Chamber) in Case 58-69) -
Arret de Ia Cour dans !'affaire 69-69 (Judgment of the Court in 
Case 69-69) 
Arret de Ia Cour dans I' affaire 72-69 Judgment of the Court in 
Case 72-69 
Arret de Ia Cour dans )'affaire 73-69 (Judgment of the Court in 
Case 73-69) 
Arret de Ia Cour dans )'affaire 74-69 (Judgment of the Court in 
Case 74-69) 
Arret de Ia Cour dans )'affaire 1-70 (Judgment of the Court m 
Case 1-70) 
Arret de Ia Cour dans )'affaire 3-70 (Judgment of the Court in 
Case 3-70) 
Cases struck off 
Radiation de !'affaire 31-68 (Case 31-68) 
ECONOMIC AND SOCIAL COMMITTEE 
Information 
Avis de concours general CES/35169 (un commis) (Notice of compe-
titive examination for a clerk CES I 35 I 69) 
Avis de concours general CESI55I69 (un commis principal) (Notice 
of competitive examination for a chief clerk CES /55 I 69) 
Avis de concours general CESI1I70 (traducteurs adjoints d'expression 
it..tlienne) (Notice of a competitive examination for Italian language 
assistant translators CES/1/70) 
Avis de concours general CES/10/70 (commis-radiotechniciens) (Notice 
of competitive examination for clerk - radio-technicians CESI10I70) 
Avis de concours general CES/14/70 (administrateurs) (Notice of com-
petitive examination for administrators CES/14/70) 
Pour consultation et avis du Comite economique et social voir sous 
Conseil (For consultations and opinions of the Economic and Social 
Committee see under Council) 
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c 83, 4.7.1970 
c 97, 29.7.1970 
c 97, 29.7.1970 
c 97, 29.7.1970 
c 97, 29.7.1970 
c 97, 29.7.1970 
c 97, 29.7.1970 
c 97, 29.7.1970 
c 97, 29.7.1970 
c 97, 29.7.1970 
c 87, 11.7.1970 
c 87, 11.7.1970 
c 87, 11.7.1970 
c 87, 11.7.1970 
c 87, 11.7.1970 
203 
EUROPEAN INVESTMENT BANK 
Information 
Projet : pont sur le Bosphore et autoroute peripherique a Istanbul, 
Turquie-Construction du pont du Hali~ (Corne d'Or) [Project: 
Bridge over the Bosphorus and the Istanbul ring road, Turkey-building 
of the Hali~ bridge (Golden Horn)] 
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III. RECENT PUBLICATIONS OF THE COMMUNITIES 
Industrial affairs 
Principles and general datelines of an industrial policy for the Community 
(Supplement to Bulletin 4-1970 of the European Communities) 
1970, 26 pp. (d, f, i, n, e) 2s.6d.; $0.30; Bfrs. 15 
Social affairs 
2002 
Documentation pedagogique (Formation professionnelle) 
(Documentation for teachers-Vocational training) 
Quarterly. No. 1-1970 (d/f/i/n). Limited distribution 
See also: Press and Information 
Agriculture 
8191 
CEE Informations. Marches agricoles. Prix 
(EEC Information. Agricultural markets. Prices) 
Fortnightly. Animal products: No. 5-1970 and Special number: June 1970 
(d/f/i/n). Limited distribution 
8192 
CEE Informations. Marches agricoles. Echanges commerciaux 
(EEC Information. Agricultural markets. Trade) · 
Fortnightly. No. 2-April 1970 (d/f/i/n). Limited distribution 
Newsletter on the Common Agricultural Policy 
No. 5-1970 (d, f, i, n, e). Limited distribution 
8006 
Quatrieme mise a jour de Ia troisieme edition dn « Repertoire des organisations agricoles 
non gouvernementales groupees dans le cadre de Ia Communaute economique europeenne » 
(Fourth replacement to the third edition of the "List of non-governmental organizations 
associated at Community level") 
1.5.1970 (d/f/i/n) 
Studies - Internal information on agriculture 
N• 55 - Les equipements pour Ia commercialisation des fruits et legumes frais dans Ia CEE 
- R.F. d'AIIemagne · 
- Italie 
(No. 55- Facilities for marketing fresh fruit and vegetables in the EEC 
-Germany 
-Italy) 
1970, 391 pp. + 1 map (f; d: in preparation). Limited distribution 
Note : The abbreviations after each title indicate the languages in which the documents have been published 
f = French, d = German, i = Italian, n = Dutch, e = English, s = Spanish. 
The publications having a "limited distribution• are reserved to the specialists in the subject matter, to libraries 
and to universities; they can be obtained from 
Commission of the European Communities 
Service de renseignement et de diffusion des documents 
Rue d~ Ia Loi, 200 - 1040 Brussels. 
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N• 59 - Constatation des cours des vi.ns de table a Ia production 
I. France et R.F. d' Allemagne 
(No. 59 - Noting of producers' prices of table wines 
I. France and Germany) 
1970, pag. cliff. (f; d: in preparation). Limited distribution 
Development aid 
8152 
Fonds europeen de developpement - t•• FED 
(European Development Fund - 1st EDF) 
Half-yearly situation of projects in hand at 30 June 1970 
(f). Limited distribution 
8160 
Fonds europeen de developpement- 2" FED 
(European Development Fund - 2nd EDF) 
Quaterly situation of projects in hand at 30 June 1970 
(f). Limited distribution 
Scientifical documentation 
EUR 4282 
Metodi statistici parametrici e non parametrici per Ia stima del'affidamento di componenti 
meccanici 
(Statistical parametric and non-parametric methods to determine the distribution of 
mechanical components) 
by D. Basile and G. Volta 
Joint Nuclear Research Center- Ispra Establishment- Italy. Technology 
1969, 62 pp. (i) 14s.Od.; $1.70; Bfrs. 85 
EUR 4471 
Isolation thermique pour caissons en beton precontraint 
(Thermal insulation of vessels in prestressed concrete) 
Final report by P. Wiirdig (DBW) and A. Freour (SOCIA) 
Report prepared by Deutsche Babcock and Wilcox AG, Oberhausen - Germany and Societe 
pour l'lndustrie Atomique, Paris- France 
Euratom Contract No. 016-63-10 TEGC 
1970, 118 pp. (d/f) £1 7s.6d.; $3.30; Bfrs. 165 
EUR 4484 
The three-dimensional plotting program trice 
by G. Nastri and C. Cervini 
Joint Nuclear Research Center. Geel Establishment. Belgium. Central Bureau for Nuclear 
Measurements (CBNM) 
1970, 46 pp. (e) 10s.Od.; $1.20; Bfrs. 60 
EUR 4486 
Investigation on reactivity values of Pu-U Rod clusterr. by an oscillation method 
by A. Boeuf, E. Macke and S. Tassan 
Joint Nuclear Research Center. Ispra Establishment. Italy. Reactor Physics Department. 
Experimental Neutron Physics 
1970, 176 pp. (e) £1 17s.Od.; $4.50; Bfrs. 225 
EUR 4488 
Concours « Prototype Orgel » 
("Orgel Prototype" Contest) 
Orgel Programme 
Joint Nuclear Research Center. lspra Establishment. Italy. Directorate to Heavy Water 
Reactors 
1970, 250 pp. (f) £2 13s.6d.; $6.40; Bfrs. 320 
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EUR 4490 
Squirrel - A fortran IV one-dimen~ional few-group diffusion-depletion cod~ which includes 
the effects of local power and water density 
by E. Salina (ARS, Milan) 
Report prepared by FIAT. Sezione Energia Nucleare, Turin, Italy 
Contract Euratom/FIAT / ARS No. 089-66-2 TEEI 
1970, 132 pp. (e) £1 9s.Od.; $3.50; Bfrs. 175 
EUR 4491 
Etude de l'effet des rayonnements sur l'embryon et ses organes in vivo et in vitro 
(Study of the effect of radiations on the embryo and its organs in vivo and in vitro) 
Final activity report concerning researches effectuated form 1.10.1964-31.12.1968 
Report prepared by the Laboratoire d'Embryologie Experimentale, College de France, Profes-
seur E. Wolf, Nogent-sur-Marne- France 
Euratom Contract No. 039-64-10 BIOF 
1970, 10 pp. (f) 4s.Od.; $0.50; Bfrs. 25 
EUR 4495 
Feststofftransport durch Rohrleitungen 
(Transport of solids by pipeline) . 
Annual Report No. 2 coverning the period 1 April 1967 to 31 March 1968 
by W. Stander (T.H. Karlsruhe) -
Report prepared by Technische I;fochschule Karlsruhe. Germany. Lehrgebiet Verfahrenstechnik 
im Bauwesen 
Euratom Contract No. 105-66-4 IRAD 
1970, 70 pp. (d) 16s.6d.; $2.00; Bfi's. 100 
EUR 4504 
Untersuchung bestrahlter Materialien mit der Mikrosonde erlliutert an UO.MO- und UO.-
Zirkaloy-Spaltstoffcermets 
(Inspection of irradiated materials by means of a micro-probe as illustrated by UO.-Zircaloy 
nuclear fuel cermets) 
by G. Giacchetti and J. Ransch 
Joint Nuclear Research Center. Karlsruhe Establishment. Germany. European Institute for 
Transuranium Elements 
1970, 56 pp. (d) 11s.6d.i $1.40; Bfrs. 70 
Community law 
Decisions nationales relatives au droit communautaire 
Liste selective de references aux decisions publiees 
(National decisions relating to Community law 
Selective list of references to published decisions) 
No. 11 
1970 (d///i/n). Limited distribution 
Economic and financial affairs 
4002 
Graphs and Notes on the economic situation in the Community 
Monthly. No. 7-1970. Three bilingual editions: f./i, dfn, e/f 
Price per issue: 5s.Od.; $0.60; Bfrs. 30 
Annual subscription: £2 10s.Od.; $6.00; Bfrs. 300 
2001 
The economic situation of the Community 
Quaterly. No. 2-1970 (d, f, i, n, e) 
Price per issue: £1 1s.Od.; $2.50; Bfrs. 125 
Annual subscription: £3 6s.6d.; $8.00; Bfrs. 400 
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Interim Report on the establishment by stages of economic and monetary union 
(Supplement to Bulletin No. 7-1970 of the European Communities) 
1970, 26 pp. (d, f, i, n, e) 2s.6d.; $0.30; Bfrs. 15 
1043 
Twelfth report on the activities of the Monetary Committee 
1970, 25 pp. (d, f, i, n, e). Limited distribution 
Approximation of legislation 
Proposal for a third directive on mergers between joint-stock companies 
(Supplement to Bulletin No. 5-1970 of the European Communities) 
1970, 30 pp. (d, f, i, n, e) 2s.6d.; $0.30; Bfrs. 15 
Approximation of legislation community measures (1958-1969) 
(Supplement to Bulletin No. 6-1970 of the European Communities) 
1970, 29 pp. (d, f, i, n, e) 2s.6d.; $0.30; Bfrs. 15 
Regional policy 
8294 
Une politique regionale pour la Communaute 
(A regional policy for rhe Community) 
1969, 241 pp. +maps (d, f, i, n) £1 5s.Od.; $3.00; Bfrs. 150 
Scientific research policy 
Research and technology. Weekly information bulletin 
Nos 62, 63, 64-1970 (d, f, i, n, e). Free 
External" relaqons 
Corps diplomatique accredite aupres des Communautes europeennes 
(Diplomatic missions accredited to the European Economic Community) 
Corrigendum No. 1-June 1970 (f) 
Statistics 
General statistics 
Monthly. Nos 6 and 7-1970 (d/f/i/n/e) 
Price per issue: 8s.; $1.00; Bfrs. 50 
Annual subscription: £5 Ss.Od.; $11.00; Bfrs. 550 
Etudes et enquetes statistiques 
(Statistical studies and surveys) 
Nos 1 and 2-1970 (d/f) 
Price per issue: 16s.6d.; $2.00; Bfrs. 100 
Annual subscription: £3 6s.6d.; $8.00; Bfrs. 400 
Commerce exterieur : statistique mensuelle 
(Foreign trade: Monthly statistics) 
Monthly. Nos 6 and 6-1970 (d/f) 
Price per issue: 8s.; $1.00; Bfrs. 50 
Annual subscription: £4 3s.Od.; $10.00; Bfrs. 500 
Statistique agricole 
(Agricultural statistics) ' 
Nos 7 and 8-1969 (d/f) 
Price per issue: 12s.6d.; $1.50; Bfrs. 75 
Annual subscription: £3 15s.Od.; $9.00; Bfrs. 450 
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Statistiques sociales 
(Social statistics) 
No. 2-1970 (d/f/i/n) 
Price per issue: 16s.6d.; $2.00; Bfrs. 100 
Annual subscription: £3 6s.6d.; $8.00; Bfrs. 400 
Energy statistics 
No. 2-1970. Quarterly. (d/f/i/n/e) 
Price per issue: 16s.6d.; $2.00; Bfrs. 100 
Annual subscription: £3 15s.Od.; $9.00; Bfrs. 450 
Siderurgie 
(Iron and Steel) 
Bi-monthly. No. 2-1970 (d/f/i/n) 
Price per issue: 12s.6d.; £1.50; Bfrs. 75 
Annual subscription: £1 1s.Od.; $2.50; Bfrs. 125 
Documentation 
Articles selectionnes 
(Selected articles) 
Fortnightly. Nos 13, 14 and 15/16-1970 (d/f/i/n). Limited distribution 
5002 
Bulletin des acquisitions 
(List of recent additions) 
Monthly. Nos 6 and 7-1970 (d/f/i/n). Limited distribution 
Releve bibliographique mensuel des publications des Communautes europeennes 
(Monthly report on publications) 
Monthly. Nos 10/11/12-1969 (d/f). Limited distribution · 
Catalogue systematique des ouvrages -EURATOM 
(Classified catalogue of works - EURATOM) 
vol. I: Science-Technical; vol. II: Generalities 
Suppl. IX, X, XI and XII-1970 (d/f/i/n). Limited distribntion 
Press and information 
Dossiers pedagogiques 
N" 24-1970 (f) FF 2 
[- Le RPF et l'Euroope (2) 
- Les monnaies europeennes de 1919 a 1939 (3) 
- Clients et fournisseurs de Ia CEE (2) 
- Eurodevises et eurocapitaux (1)] 
[Teaching aid files 
No. 34-1970 (f) FF 2 
- The RPF (French People's Rally) and Eutope (2) 
- European currencies from 1919 to 1939 (3) 
- The EEC's customers and suppliers (2) 
- Eurocurrencies and Eurocapital (1)] 
Documentation europeenne - serie syndicale et ouvriere 
N" 9-1970 (d/f/i/n). Limited distribution 
(- Les investissements americains dans Ia CEE 
- La situation sociale en 1969 
- L'evolution des niveaux de vie 
- La Confederation europeenne des syndicats libres dans Ia Communaute) 
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(European documentation: Trade union and workers' series 
No. 9-1970 (d, f, i, n). Limited distribution 
- American investments in the EEC 
- The social situation in 1969 
- Standards of living trends 
- The European Confederation of Free Trade Unions in the Community) 
Documentos de Comunidad europea 
N• 12 - Las Comunidades europeas y America Iatino 
European Community,documents 
(No. 12- The European Communities and Latin America) 
1970, 20 pp. (s). Free 
Information bulletins 
Publications by offices in capital cities 
London: European Community 
Monthly. No. 7-July 1970 (e). Free 
Washington: European Community 
Monthly. Nos 135-May, 136-June 1970 (e). Free 
Bonn: Europaische Gemeinschaft 
Monthly. Nos 7-July, 8-August, 9-September 1970 (d) 
Per issue: DM 1,-; Annual subscription: DM 9,-
The Hague: Europese Gemeenschap 
Monthly. No. 127-July/August 1970 (n). Free 
Paris: Communaute europeenne 
Monthly. No. 144-July/August 1970 (f) 
Per issue: FF 1,50; Annual subscription: FF 15,-
Rome: Comunita europea 
Monthly. No~ 6-June, 7-July, 8/9 August/September 1970 (i). Free 
also Spanish edition: Comunidad europea 
Monthly. No; 61-July, 62/63-August/September 1970. Free 
European Community in Greek 
Bi-Monthly. :~ree 
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IV. ABSTRACTS OF SELECTED PUBLICATIONS 
8294 - A regional policy for the Community 
1970, 257 pages + maps (German, French, Italian, Dutch, English) 
Price: £1.05.0; $3.00; Bfrs. 150,-
This is the document on regional policy in the Community which the Commission 
submitted to the Council on 15 October 1969. 
It comprises a proposal for a Council decision on the organization of Community 
instruments for regional development, a memorandum on regional policy in the Community 
and two annexes. 
The analysis of the problems connected with the achievement of economic union m 
the Community, with due regard for regional situations and prospects in the States of 
which it is composed, constitutes the substance of the memorandum and the basis for the 
Commission's proposals. 
Of the four chapters of the memorandum, Chapter I outlines the regional problems in 
the Community, the main feature of which is the growing gap between certain regions-
particularly between the regions which have ,remained mainly agricultural and the indus-
trialized regions; Chapter II gives a definition of what regional policy is concerned with-
the factors governing the location of economic activities and communities, in the light of 
the requirements of technical progress and the economy, human needs and aspirations and 
the characteristics of the territories concerned; Chapter III explains the objectives of regional 
policy, which is guided by forward analysis, seeks maximum involvement of the whole 
community in the achievement of the economic optimum and endeavours to adapt the 
various types of region to economic change so that all regions may make the maximum 
contribution to the growth of the whole; Chapter IV describes the general pattern of 
regional policy instruments, urging more rational investment expenditure, the channelling of 
aid towards development and the selection of priorities with an eye to the development 
potential of the various regions and to the requirement that the programme as a whole be 
more effective. Harmonization of the basic regional statistics is indispensable. 
There are two annexes to the memorandum: Annex I surveys the provisions designed 
to solve regional policy problems in force in each of the Member States in autumn 1969; 
Annex II contains statistics presented in the most uniform manner possible, giving an 
initial idea in Community terms of regional development in the Member States. 
8278 - No. 10 - A contribution to the study of the methods of representing 
workers' interests in European limited liability companies 
1970, ± 76 pages (French, German, Italian, Dutch) 
Price: £2 10s.Od.; $6.00; Bfrs. 300 
"Participation", "representation", "joint management": the terminology in this field is 
unsettled. The ideas are too, still reflecting too many antagonistic interests and ideological 
passions. 
At the request of the Commission of the European Communities, Professor G. Lyon-
Caen has clarified the basic issues and shown the way to potential solutions. 
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Report on the comparaison of the British system of social security with the 
Community systems 
1968, 68 pages + tables (d, f, i, n, e). Free 
Like the preceding ones, this Report has been drawn up at the request of the Coal 
Committee of the ECSC/United Kingdom Council of Association. 
This publication, produced in co-operation with the National Coal Board, is the third 
bearing this title since 1962. It updates the last one issued in 1964. 
However, unlike the previous Reports, the area it deals with includes Italy and 
Luxembourg. 
Similarly, the Report now includes quantified examples of the benefits granted to a 
married worker with two children as well as those concerning the benefits granted to an 
unmarried worker. 
Lastly, the complementary systems· have been incorporated in the Report as regards 
both their description and quantified examples of benefits. 
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